SAN LUCAS

Jesucristupa gellgangan

Lucasmi cay libruta gellgargan Jesuspa ruraynincunata y alli willacuynincunata
musyanantsicpd. Lucasga cargan médicum. Jesucristo cawanan witsan Lucasga
manam paywanga purirgantsu. Apostol Pablo Jesuspa alli willacuyninta willacur
puriptinmi paywan puriyargan. Tsaynam Lucas cay librutaga gellgargan Jesuspa
shumag tapupacuycur. Teofilo jutiyog runam Lucastaga gastuncunapi yanapani
cay libruta gellgananpd. Y tsaynomi Lucas gellgargan “Hechos” ningan librutapis.
Lucaspita masta musyanayquipa liyinqui Hechos 16.10-17; 20.5-15; 21.1-18;
27.1-pita 28.16-yag; Colosenses 4.14; Filemon 24; 2 Timoteo 4.11.

San Lucaspa willacuynin

1-4Noga Lucas cay libruta gellga

Jesucristo cawangantam. Jesucristo
willacuyta gallaycunganpita patsam
llapan rurangancunata *apostolnincuna
ricayargan. Tsay ricayangancunata
willacuydnanpéami Jesus yétsirgan
apostolnincunata. Paycuna
willacuyaptinmi wiyagcuna
Jesucristupaga juccuna juccunapis
gellgayashga. Tsaymi nogapis cosa
tapupacuycur mas alli cananta munar
shumag yarpachacuycur cay libruta
gellga gallaycunganpita patsa imand
cangantapis. Tsayndpam gampis,
respitashga Teofilo, musyanqui
willaydshungayquicuna rasun cag
canganta.

Juan Bautista yurinanpa cagta
angel willacungan

5Israel nacionchd *Herodes mandacog
rey caycdnan witsanmi Zacarias jutiyog

runa caycargan *sacerdoti. Payga
cargan Abias jutiyog sacerdotipa
castanmi. Zacariaspa warminnam
cargan Isabel. Paypa taytanpis
sacerddtim cargan. ®Paycuna Tayta Dios
mandangancunata cumplirmi imaypis
allilla cawacuyag. Tsaymi pipis
paycunapéga mana allitaga parlayagtsu.
7Isabel gollog captin wawan manam
cargantsu. Ishcanpis rucu chacwannam
cayargan.

8Tsaypitanam Zacariaspa y sacerdoti
mayincunapa turnun chdmuptinna
Jerusalenman aywayargan *templucho
Tayta Diosta sirviydnanpa. °Tsaychomi
iisuncunaman sortiyayargan maygan
sacerdotipis templuman *inciensiu
goshnitseg yaycunanpa. Tsaymi
Zacariasta tocargan. 19Templu rurincho
Zacarias inciensiuta goshnitsinganyagnam
llapan runacuna Diosman
mafacuycédyargan templupa patiuncho.

1 Tsaycho inciensiuta
goshniycétsiptinmi *altarpa derécha cag

118

El Nuevo Testamento en Quechua del Sur de Conchucos del Perti, 2da ed. ©2008, La Liga Biblica



119

lddunch6 Tayta Dios cachamungan juc
*angel Zacariasta yuripasquirgan.
12Tsaymi tsay angelta ricaycur Zacarias
feyupa mantsacargan. 13Tsaynam angel
cayno nirgan: “Zacarias, ama
mantsacaytsu. Tayta Diosmi
wiyashurguyqui rugacungayquita.
Warmiqui Isabelmi geshyacunga ollgu
wamrata. Paypa jutinmi canga Juan.
14Tsuriqui yuriycuptinmi pasaypa
cushicunqui. Gam
cushicungayquinéllam llapan
runacunapis cushicuyanga. 15Tayta Dios
munangantam tsuriqui ruranga. Manam
vinuta ni ima shincatsicogcunatapis
upungatsu”.

“Manaréd yuricurmi *Espiritu Santuta
chasquinga Diospa willacuyninta
willacunanpé. 16Tsayno6 willacuptin
*Israel runacuna atscagmi jutsancunata
jagirir Tayta Dios munangannona
cawayanga. 7Tayta Diospa
munayninwan unay *proféta Elias
willacungannomi paypis willacunga.? Y
runacunatam yatsinga wayincunachdpis
cuyanacur cawaydananpa. Mana
césucogcunatapis willangam alli
cawaymanna ticraydnanpa Tayta Dios
munangannd. Tsaynopam runacunata
musyatsinga salvacog shamogta
chasquicuyananpa”.

18 Angel tsaynd niptinnam Zacarias
tapurgan: “{Imandpatd musydman cay
nimangayquicuna rasunpa canganta?
Nogaga rucunam cd. Warmipis
chacwannam. Tsayno caycaptinga
¢imanopanaté tsuri canman?” nir.

9 Niptinnam angel nirgan: “Tayta
Diospa willacognin angel Gabrielmi ca.
Paymi cachamashga cay alli willacuyta
gamta willandpé. 20Cay

SAN LUCAS 1

willaycangédcunaga llapanmi cumplinga.
Ningédcunata mana
criyimangayquipitam cananga mana
parlanquirétsu tsuriqui yuringanyag”
nir.

21Templupa patiuncho shuyaraycag
runacunanam jucnin jucninpis niyargan:
“¢Imanirtd cay orayag Zacarias
yargamuntsu?” nirnin.

22Tsaypitanam templupita
yargaraycamur shimin watpashga
captin séfnasllapana tantiyatsirgan
shuyaragnin runacunata. Tsaynam
itsanga tantiyasquiyargan templu
rurincho imapis yuripanganta.

23Tsaypita juc semédna templucho
ruraynincunata ushapacusquirnam
wayinpana Zacariasga cuticurgan.
24Warmin Isabelnam geshyag ricacurna
pitsga quillantin wayillancho cacurgan.
25Tsaymi cushicurnin nirgan: “Tayta
Diosmi nogata cuyapamashga.
Cananpitaga runacuna mananam
parlaydmanganatsu: ‘Mana wachacog
gollog warmim payga’ nirnin”.

Jesus yurinanpé cagta angel
willacungan

26,27[sabel geshyag ricacunganpita
jogta quillatanam Tayta Dios
cachamurgan angel Gabrielta virgen
Mariaman. Tsay jipashga Galilea
provincia Nazaret marcachomi térargan.
Mariaga aunishganam caycargan unay
rey *Davidpa castan Josewan
casaraydnanpa. 28Tsayman chaycurmi
angel nirgan: “iCushicuy, Maria! Tayta
Diospa cuyayninmi canqui”.

29Tsayno6 niptinmi Maria
mantsacashga yarpachacurgan:
“{Imanirtd tsaynd niman?” nir.

a 1.17 Jesucristo manara shamuptin proféta Eliasta Tayta Dios cachamunanpé cagtam
runacuna shuyacuyargan (Malaquias 4.5,6). Eliaspita masta musyanayquipa liyinqui
1 Reyes capitulu 17-pita 19-yag y 2 Reyes 2.1-18.
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30Tsaynam angel nirgan: “Maria, ama
mantsariytsu. Tayta Diosmi gamta
cuyashunqui. 31 Cananpitaga geshyagmi
ricacunqui. Wawayquim yuringa ollgu.
Paypa jutinmi canga Jesus. 32Poderdsu
captinmi runacuna ‘Diospa tsurinmi’
niyanga. Paytam Tayta Dios churanga
imaycawan munayyog cananpi, unay
castan rey Davidtano. 33Paypa
munayninchomi gamcuna imayyagpis
cayanqui. Pay munayyog canganga
imayyagpis manam ushacangatsu”.

34Tsayno angel niptinnam Maria
tapurgan: “Runawan manara juntacarga
¢imanopatéd geshyag ricaciiman?”

35Niptinmi angel nirgan: “Espiritu
Santo gamman shamuptinmi Tayta
Diospa poderninwan geshyag
ricacunqui. Tsaymi wawayqui ‘Diospa
tsurin’ gayashga canga. 36Tsaynomi
castayqui Isabelpis chacwanna caycar
geshyacunga. Paytaga runacuna ‘Gollog
warmim’ niyashgam. Cay quillawanga
jogta quillanam geshyag ricacungan.
37Tayta Diospdga manam imapis ajatsu”
nir.

38Tsaynam Maria nirgan: “Nogalldga
Dioslldpa munayninchomi calld. Pay
munanganno calldtsun”.

Tsayno nisquiptinnam angel
illacasquirgan.

Isabelta Maria watucangan

39Angel yuripanganpita
waraynincunanam Maria alistacur
aywargan Isabelman watucagnin.
Zacariaswan Isabelga térdyargan Judea
provinciapa jircan ricoglla marcachomi.
40Tsaynam wayincunaman chaycur
Maria saludargan Isabelta.
41,42Ga]ludariptinmi Isabelpa pachancho
wamra cuyurirgan. Tsaynam Espiritu
Santo munangannolla Isabel cushicurnin
nirgan: “iBenditam canqui! Llapan
warmicunapitam Tayta Dios gamta
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acrashurguyqui. Geshyag caycangayqui
wawayquipd Tayta Dios imanomi
cushicun. iPaypis benditum!
43Imaldyam cushicuycii Dioslldpa
maman watucaycamangayquita.
44Saludamangayquita mayasquir
pachécho caycag wawdpis cushicur
cuyushgam. 45iCushicuy! Tayta Diospa
angelnin nishungayquicunaga llapanmi
cumplinga. Payta criyicungayquipitam
cushishga cawanqui”.

Tayta Diosta Maria alabangan

46Tsaynam Maria nirgan:

“Llapan shongulldwanmi Tayta
Diosta alabayculla.

47 Cuyapécog Tayta Dios juc
salvacogta cachamunanpa
cagtam cushicii.

48 lanu shonguyog cangédtam Tayta
Dios ricamashga.

Cananpitaga llapan runacunapis
mana gongaypam
yarparaycédyangalla nogapa
allita ruranganta.

49 Poderosu Tayta Diosmi nogapa
rurashga alldpa allicunata.

Payndga manam pipis cantsu.

50 Tayta Dios imaypis cuyapanmi
munanganta ruragcunataga.

51 Pipis mana rurangancunatam
poderninwan ruranga.

Puédeg tucogcuna
yarpdyangancunataga
manacagmanmi churanga.

52 Mandacogcunatam
mandacuyninpita gargunga.

Lldnu shonguyogcunatanam
yanapanga.

53 Muchuych6 cagcunatam imaycanpis
faltétsingatsu.

Mana cuyapécog ricucunatanam
itsanga gechurnin imaycantapis
ushacétsinga.

El Nuevo Testamento en Quechua del Sur de Conchucos del Perti, 2da ed. ©2008, La Liga Biblica



121

54 Israel runacunata cuyaparmi
yarparaycangalla yanapananpé.

55 Tsayno imayyagpis cuyapananpami
aunirgan unay *Abrahamta y
paypita miragcunatapis”.?

Tsayno nirmi Tayta Diosta Maria
alabargan.

56]sabel cagcho quimsa quillano
tdrarcurnam wayinpana Maria
cuticurgan.

Juan Bautista yuringan

57Tsaypitanam Isabelpa quillan
tincusquiptin geshyacurgan ollgu
wamrata. 58Tsayta musyaycur
castancunapis y reginacungancunapis
alldpam cushicuyargan Tayta Dios
paypai allita ruranganta.

59Tsaypita semédnayogna wamra
caycaptinnam Zacariaspa wayinman
castancuna aywayargan tsay wamranta
lisuncunaman *sefialaydnanpa.c
Tsaychomi taytanpa jutinllata churayta
munayargan. 0Tsaynam maman nirgan:
“iManam tsayno jutin canmantsu! Juan
catsun jutinga”.

61sabel tsayno niptinmi waquin
runacuna niyargan: “Manam pipis
cantsu castayquicunacho tsay jutiyogga”
nir.

62Tsaypitanam ima jutinta
churayananpipis séfiasllapa Zacariasta
tapuyargan. %3Tsaynd tapuyaptinnam
pay maifargan juc tacshalla tablata
tsaycho gellgananpa. Nircurnam
gellgargan: “Juanmi jutinga canga” nir.
Zacariaspis tsurinpa jutin Juan cananta
munaptinmi tsaycho caycag runacunaga
espantacuywan ricaraycar
quédasquiyargan. 4Tsaypita jinan 6ra
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Zacariaspa shimin pashtasquiptinmi
Tayta Diosta alabargan.

65Tsaycunata ricarnam tsaycho
llapancunapis cushicuyargan. Tsaycuna
pasangantanam pipis maypis parlayargan
tsay entéru marcacunacho. %0Tsayta
wiyagcunaga yarpachacuyargan: “iCay
wamra winarcur ima allird caycunga!”
nirninmi. Y runacuna parlayangannéllam
tsay wamrata Tayta Dios shumag
yanapargan.

Tayta Diosta Zacarias alabangan

67Tsaynam Espiritu Santo parlatsiptin
Zacarias nirgan:

68 “Tayta Dios alabashga catsun.
Payga salvaménantsicpdnam caycan.

69 Mandu ruragnin rey Davidpa
castancunapita munayyog
salvacogmi yuringa.

70 Tsaynd cananpami unay
profétancunawan
musyatsimargantsic.

71 Tsaynollam musyatsimargantsic
chiquimagnintsiccunapita
jipimédnantsicpa cagta.

72 Abrahamta y paypita
miragnincunatapis
auningancunata manam
gongashgatsu.

73 Paytam Tayta Dios aunirgan

74 chiquimagnintsiccunapa
mandunpita jipiménantsicpd,

Tayta Dios munangantana mana
mantsariypa ruranantsicpa,
75y cada junagpis munanganta
rurarna cawanantsicpa”.

76Tsaypita wamranta margacurcurnam
Zacarias nirgan:

b 1.55 Abrahamta Tayta Dios auninganta musyanayquipa liyinqui Genesis 22.17,18.
¢ 1.59 Israel runacunapa iisuncunachéga llullu wamra yurisquir juc seménata cumpliriptinmi
pallunpa garanta ichic roguparcuyag. Y tsay junagmi wamrapa jutintapis churayag.
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“Gam llullu wamra, salvacogta
chasquicuydnanpa
willacuptiquim runacuna
musyayanga Diospa
willacognin proféta
cangayquita.

77 Gammi tantiyatsinqui
jutsancunapita Tayta Dios
perdonar runacunata
salvananpi cagta.

78 Runacunata cuyaparmi Tayta Dios
salvacogta cachamunga.

79 Tsaymi salvacog shamur
tsacaychono cawagcunata
tantiyatsinga jutsancunata
jagirir allina cawayénanpa”.

TsaynOmi Zacarias nirgan.

80Tsaypita wamraga wifiayllantam
yachacurgan Tayta Dios munanganno
cawayta. Tsunyag jircacunallachomi
técurgan Israel runacunata Diospa
willacuyninta willapayta
gallaycunganyag.

Jesus yuringan
(Mateo 1.18-25)

1Juan Bautista yuricunan witsanmi

Cesar Augusto *emperador car
mandangan cag nacioncunacho llapan
runacuna censucuydnanpa nirgan. 2Tsay
censucuy witsanga Cirenio jutiyog
runam Siria provinciaché mandacog
caycargan. 3Tsaynam llapan runacuna
marcancunaman aywayargan
yuricuyanganch0 censucuyénanpa.

45Tsaymi Mariawan Josepis Galilea

provincia Nazaret marcapita Judea
provincia Belen marcaman aywayargan
censucuydnanpd. Tsayman aywayargan
Josepa unay castan rey David tsay
marcacho yuricushga captinmi. Tsay
junagcuna Mariapaga quillan
tincushganam caycargan

122

geshyacunanpi. ®Belencho
caycdyaptinnam Mariapa 6ranna captin
pachanna tsarisquirgan. 7Belenman
censucog aywagcuna pasaypa
quichquishga cayaptinmi
posddacuyédnanpa wayita mana tarir
geshyacuycurgan llullu wawanta
ashmacuna punucuyénan ramédallacho.
Tsaycho inchanawan piturcurnam
tsayllaman punuycatsirgan.

Usha tipagcunata angelcuna
yuripdyangan

8Belen marcapa fiopan ricogchomi
iisha mitsicogcuna tdpayciyargan
iishancunata. °Tsaymanmi Tayta Diospa
*angelnin chipipirrd yuripasquirgan.
Usha tipagcunaga pasaypam
mantsacaycuyargan. 1Tsaynam angel
nirgan: “Ama mantsacdyaytsu.
Gamcunapa alli willacuytam apamurgo.
Tsayta wiyarmi llapan runacuna
cushicuyanga. 11 Tayta Dios
cachamungan salvacogmi unay rey
Davidpa marcanché yuricushga. Paymi
runacunata salvanga. 12Paytam
tariyanqui ashmacuna punucuyidnan
ramédallaché inchashga caycagta.
Tsaytano tarirmi cay nicanga rasun
canganta musyayanqui”.

13Tsayno parlapaycaptinmi tsay
angelpa fiopanché atsca angelcunana
yurisquiyargan Tayta Diosta cayno
alabarnin:

14 “jCiélucho caycag Tayta Dios
adorashga catsun!
iCay patsachopis Tayta Diosta
adoragcunapa alli caway
catsun!” nir.

15Tsaypita angelcuna ciéluman
cutisquiyaptinnam {isha tédpagcuna
jucnin jucninpis cayno ninacuyargan:
“Tayta Dios willacaycatsimuptinga acu,
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acu aywashun Belenman ima
pésangantapis ricanantsicpd” nir.
16Tsayno nirmi llapancuna empéiu
aywayargan. Belenman chaycurnam
tariyargan Joseta, Mariata, y
llulluntapis ashmacuna punucuyinan
ramdédallachd. 17Chaycur
mitsicogcunaga willacuyargan angel
yuripasquir llullupéd willangancunatam.
18Tsayno willacuyaptinmi tsaycho
caycagcuna cushicuyargan. 1°Mariaga
tsaycuna pasangancunata
shongunllachémi yarparargan. 20Tsay
mitsicogcuna angel willangannolla
Ilulluta ricaycurnam Tayta Diosta
agradesicurnin alabar cuticuyargan.

Jesusta templuman apayangan

21Tsaypita wamra seménayog
caycaptinnam iisuncunaman llulluta
*sefalayargan. Jutinmi churayargan
Jesusta, Mariata angel yuripar
ninganndlla.

22Maria geshyacunganpita chuscu
chunca (40) junagtanamd Josewan
aywayargan Jerusalenman. Chaycurnam
templuman llulluta apayargan Tayta
Diospa munayninman entregayananpa.
23Tsaycunata cumpliyargan *Moises
gellganganch6 ningannollam.e
TsaychOmi nican: “Tayta Diospa
munayninman churayay mayor cag
ollgu wamrayquicunata” nir.
24Warmicuna geshyacuyanganpita
ofrendata apaydnanpa caynomi Moises
gellgargan: “Ishcay cullcushta o ishcay
pushapa palumacunata apayanqui” nir.f
Tsayta cumplirmi Mariapis apargan
templuman.

SAN LUCAS 2

25,26Tsay witsancunam Jerusalencho
tdcurgan Simeon jutiyog juc runa.
Payga alli rurag carmi Tayta Diosta
alabar cawargan. Paytam Espiritu Santo
musyatsirgan salvacogta ricaycurré
wanucunanpi cagta. Tsay runam
shuyacurgan Israel runacuna
flacayanganpita salvacog shamur
jipinanpé cagta. 27-28Tsaymi Simeonta
Espiritu Santo templuman pushaptin
tsaycho ricargan Mariawan Jose llulluta
apaycayagta. Paycunaga aywayargan
Moises gellgangan leyta cumplirninmi.
Tsaynam llulluta margarcur Tayta
Diosta alabar nirgan:

29,30“Tayta Dioslld, cananga
cumplirguyquinam
nimangayquita.
Cananga ricargénam
cachamungayqui salvacogta.
Ricangédchonaga cushishgana
wanuculldsha.

31 Maytsaychopis runacuna
musyayangam cay salvacogta
gam cachamungayquita.

32 Tsaymi mana Israel runacunapis
tantiyacuyanga salvanayquipa
cagta.

Tsayno captinmi gamta
alabayédshunqui: ‘iIma allird
Israel runacunata Tayta Dios
acrargan tsay castacho
salvacognintsic yurinanpa!’
nirnin”.

33Simeon tsayno ningancunata wiyarmi
Josewan Maria yarpachacuyman
churacédyargan. 34Tsaynam Simeon Tayta

d 2.22 Punta cag ollgu wawanta geshyacuycur Israel warmicuna chuscu chunca junagmi
wayincunallacho cacuyag. Tsaypita masta musyanayquipa liyinqui Levitico 12.1-4.
e 2.23 Punta cag ollgu wamracunata Tayta Diospa munayninman churayanganta

musyanayquipa liyinqui Exodo 13.2; 13.12,13; Numeros 3.11-13, 45-47.

f 2.24 Warmicuna

geshyacuyanganpita ofrendata templuman imapé apayanganta masta musyanayquipa liyinqui

Levitico 12.2-8.
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Diosman mafiacurgan paycunata
yanapaycunanpd. Nircur Mariatanam
nirgan: “Cay wawayquiman
criyicuyanganpitam waquin Israel marca
mayintsiccunapis salvacionta tariyanga.
Payman mana criyicog cagcunaga
infiernumanmi aywayanga. Cay llullu
jovinyarnam Tayta Diospa willacuyninta
parlaptin atsca runacuna chiquiyanga.
35Tsayndopam wawayquiman
criyicuyanganpis o mana
criyicuyanganpis musyacanga. Tsaycuna
pasaptinmi gampa shonguyqui
tucsiycushganord nananga” nir.

36Tsay junagcunaga templuchomi
caycargan Diospa willacognin proféta
Ana jutiyog chacwanpis. Paypa
taytanga cargan Fanuel jutiyog runam,
y Aser castapitam cargan. Payga
jipashllam runawan casaracurgan.
Casacunganpita ganchis (7) watallatam
runan wanurgan. 37 Tsaymi viiidalla
cacurgan puwag chunca chuscu (84)
wata. Payga templupita imaypis mana
yarguypam pagasta junagta Tayta
Diosta sirvir tdcurgan.8 Tsaynopis
ayunarmi Tayta Diosman mafiacog.
38Tsaycho Simeonwan Maria y Jose
parlaycidyaptinnam Anapis llulluman
witiycur Tayta Diosta agradesicurgan.
Nircurnam runacunata willapargan fiifiu
Jesus salvacog canganta.

Nazaret marcanché Jesus wifiangan

39Tsaypitanam Tayta Dios
mandacungancunata templucho
cumplisquirnin Josewan Maria
cuticuyargan Galilea provincia Nazaret
marcanman. 4°Tayta Dios yanapaptinmi
wiflayllanta fiifiu Jesusga mas yachagna
y callpayogna ticrargan.
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Jovinna caycar templuman
Jesus aywangan

41Jesuspa papdninwan mamanga cada
watam Jerusalenman aywayag *Pascua
fiestaman pésag. 42Jesus chunca ishcay
(12) watayogna caycaptinmi paywanpis
aywayargan tsay fiestaman. 43Tsaypita
fiesta ushaynam Josewan Maria
cuticuyargan marcancunapana.
Jerusalenchd Jesus quédangantaga
manam cuentata gocuyargantsu.
44Paycunaga waquin runacunawan
Jesus aywaycanganta yarparmi juc
junagta aywaycdyangantara
watucasquir ashiyargan. Castancunata
reginacungancunata tapupacurpis
manam tariyargantsu. 4°Manana tarirmi
cutiyargan Jerusalenman ashirnin.

46Chédyanganpita warayninrami
Jesusta tariyargan templucho yachag
runacunapa chopincunacho
jamaraycagta. 4’ Tsaychomi
wiyagcunapis cushicuyargan tsay
runacunawan pasaypa yachag
cayninwan parlapidnacunganpita.
48Tsaynam tsaycho tariycur mamancuna
pasaypa cushicuyargan. Tsaynam
maman nirgan: “Waway, éimanirtd
caycho quédacurgayqui? Nogacuna
pasaypa llaquirniquim ashiycuyargo”
nir.

49Tsaynam Jesus nirgan: “Mamay,
¢imanirtd ashiydmar tantiyayarguyquitsu
cay templuchd caycangéta? {Manacu
musyayanqui papani Tayta Diospa
ruraynincunatard cumplindpa cagta?”
50Tsayno niptin paycunaga manam
imapa nicangantapis tantiyayargantsu.

51Tsaypitanam cuticuyargan
Nazaretman. Tsaychomi taytanwan

g 2.37 Israel runacuna goricdcuyédnan templu jatuncaraymi cargan. Tsayga entérunpam
pergashga cargan. Tsaychomi Tayta Diosman maflacucuyénan iglesia y atsca cuartucunapis
cargan. Nircur sacerdéticuna, vilidacuna, y waquinpis posadacuyédnanpépis carganmi.
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maman mandangancunata Jesus
rurargan. Mamannam shongullancho
yarparargan llapan ima
pédsangancunatapis. 32Winayllanta Jesus
imaycapa yarpayyog ticraptinmi Tayta
Diospis y runacunapis cushicuyargan.

Juan Bautista willacungan
(Mateo 3.1-12; Marcos 1.1-8;
Juan 1.19-28)

3 1,2Zacariaspa tsurin Juan tsunyag
jircacho caycaptinmi Tayta Dios
nirgan willacuyninta willacunanpa. Tsay
witsanmi Tiberio Cesar chunca pitsga
(15) watana *Roma nacionch6 maytsay
nacioncunapa mandagnin caycargan.
Paymi *Poncio Pilatutapis churargan
Judea provinciachdé mandacog cananpé.
Herodestanam mandacog churargan
Galilea provinciaman. Herodespa
waugin Felipitanam mandag churargan
“Iturea” y “Traconite” ningan
provinciacunaman. Tsaynomi
Lisaniastapis mandacog churargan
Abilinia provinciaman.
Jerusalenchonam Anaswan Caifas llapan
sacerdoticunapa mandagnin
caycdyargan.

3Tsaymi Jordan mayu cuchun quinran
marcacunapa Juan purirgan cayno
willacurnin: “Jutsayquicunata jagirirnin
bautizacuyay. Tsaynopam Tayta Dios
perdonayashunqui” nir.

4Juan tsayno willacunanpami Diospa
willacognin proféta Isaias cayno
gellgargan:

“Tsunyagcunacho purirmi juc runa
cayno gayarar willacunga:
‘Tayta Dios cachamungan salvacog

runa chdmuptin
chasquicuydnayquipa
jutsayquicunata dejariyay.
Mana alli rurayniquicunapita
yarpachacuyay.

SAN LUCAS 2, 3

5 Tsayno rurayay ragra ndnicunata
pampatsagno,
jirca nénicunata, wicsu nénicunata,
y shalla nénicunata
allitsagnopis.
6 Tsayno listacushmanna Tayta Dios
salvacogta cachamuptin llapan

29

runacunam musyayanga’”.

7Tsaynd Juan willacuptin runacuna
bautizacuydnanpé aywagcunata caynomi
nirgan: “iCulebra casta runacuna!
¢Gamcunaga ‘Bautizacuyangéllawanmi
salvacuyéshé Diospa castigunpita’
niyanquipischi? 8Tayta Dios infiernuman
mana gaycuyashunayquipa jutsa
rurayniquicunata jagirir pay munanganta
rurarna cawayay. Ama yarpayaytsu:
‘Unay *Abraham casta cayangépitam
Tayta Dios salvamanga’ nir. Tayta Dios
munarga Abraham casta runacunaman
cay rumicunatapis ticrascaratsinmanmi.
9Mana alli wayog jachacunata cuchupita
muturir ninaman gaycogno jutsa rurag
runacunata infiernuman Tayta Dios
gaycunanpd listunam caycan”.

10Juan tsayno niptinnam runacuna
tapuyargan: “Tsayoraga ¢imatatd
ruraydman?” nir.

1 Tsayno niyaptinmi nirgan: “Ishcay
trocanayquicuna capuyashuptiquega
goycuyanqui mana capog cagcunata.
Tsaynolla lasag micuyniquicuna
capuyashuptiquega raquipaycuyanqui
faltapacog cagta” nir.

12Niptin tsaynollam *impuestuta
cobragcunapis bautizacuydnanpa aywar
tapuyargan: “Taytay, nogacunaga
¢imatatd rurayaman?”

13Tsaynam Juan nirgan:
“Cobraydnayquipa cagllata cobrayanqui.
Ama sacyacog cayanquitsu”.

14Tsaynollam tapuyargan
solddducunapis: “Nogacunaga ¢{imatatd
rurayaman?”
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Niyaptinnam Juan nirgan: “Ama pipa
gellénintapis o imantapis puédeg tucur
gechuyanquitsu. Tsaynoélla runa
mayiquicunata ama manacagtaga
tumpayanquitsu.
Péagayashungayquillawan
conformacuyanqui”.

15Tsaycho runacunaga salvacog cay
patsaman shamunanpi cagta
musyarnam yarpachacuyargan:
“¢Juantsuréd Tayta Dios cachamungan
salvacog canman?” nir.

16Tsaymi nopancunacho caycag
runacunata Juan nirgan: “Nogaga
yacullawanmi gamcunata bautizayca.
Tayta Dios cachamungan salvacog
shamogmi itsanga Espiritu Santuwan
chasquicogcunata bautizanga. Mana
chasquicogcunataga infiernumanmi
gaycunga.h Tsayno captin
salvacogmanga ni ichicllapis manam
nogaga iwalétsu. 17Payga triguta
wayrananpa juc runa jurquitan
aptashganonam caycan. Triguta
wayrarnin pdjantaga ninamanmi gaycun
y triguntanam wayinman apacun.
Tsaynomi Tayta Dios cachamungan
runa jutsa ruragcunata imaypis mana
upeg ninaman gaycunga y Tayta Dios
munanganman cawagcunatam
gloriaman apacunga”.

18Tsayno parlaparmi Juan runacunata
tucuynopa tantiyatsirgan Diospa
willacuyninta. 19Nircurnam llapan
runacunacho Juan nirgan: “Herodesga
waugin Felipipa warmintai gechurnin y
llapan jutsata rurarnin manam allitatsu
ruraycan”.

20Tsayn6 ninganta musyaycurmi
ajarnin Juanta Herodes présutsir
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carcelman wichgayananpa mandargan.
Tsayno wichgatsir mas jutsayognam
ricacurgan.

Jesus bautizacungan
(Mateo 3.13-17; Marcos 1.9-11)

21Carcelman Juanta manard
wichgayaptinmi runacunata
bautizaycaptin Jesuspis chargan
bautizacunanpdi. Tsaycho
bautizacusquir Jesus Tayta Diosman
mafiacuycaptinmi ciélu
quichacasquirgan. 22Tsaypitam
Jesusman Espiritu Santo urdmurgan
imayca palumanoé. Y Tayta Diosmi
ciélupita caynd nimurgan: “Gammi
cuyay tsurilld canqui. Noga munangino
llapantapis ruraptiqui alldpam cushicii”
nir.

Jesus Adanpa ayllunpita
aywarag cangan
(Mateo 1.1-17)

23Jesusga bautizacurgan quimsa
chunca (30) watayognam. Tsaypitanam
Diospa willacuyninta willacur
gallaycurgan. Jesuspédga runacuna
yarpdyargan Josepa tsurin cangantam.

Josega cani Elipa tsurinmi.

24 Elinash cand Matatpa tsurin.
Matatnash cané Levipa tsurin.
Levinash cand Melquipa tsurin.
Melquinash cané Janapa tsurin.
Jananash cané Josepa tsurin.

25 Josenash canéd Matatiaspa tsurin.
Matatiasnash cand Amospa tsurin.
Amosnash canid Nahumpa tsurin.
Nahumnash cani Eslipa tsurin.
Eslinash cand Nagaipa tsurin.

h 3.16 “Mana chasquicogcunataga infiernuman gaycunga” ninanpa rantinga griegu
idibmachoga “ninawan bautizanga” nirmi gellgaraycan. Ninawan bautismupédga waquin
runacuna niyan infiernuman gaycuciyéananpé cagta. Waquincunanam niyan Espiritu Santupa

munayninwan bautizacuy canganta, Hechos 2.3-chd ningannd.

cargan Herodias.

i 3.19 Tsay warmipa jutinmi
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Abrahamnash cané Tarepa tsurin.
Tarenash cand Nacorpa tsurin.

35 Nacornash cané Serugpa tsurin.
Serugnash cand Ragaupa tsurin.
Ragaunash cané Pelegpa tsurin.
Pelegnash cand Heberpa tsurin.
Hebernash cané Salapa tsurin.

26 Nagainash cand Maatpa tsurin.
Maatnash cand Matatiaspa tsurin.
Matatiasnash canéd Semeipa tsurin.
Semeinash cané Josepa tsurin.
Josenash cand Judapa tsurin.

27 Judanash cané Joananpa tsurin.
Joanannash cand Resapa tsurin.
Resanash cani Zorobabelpa tsurin. 36 Salanash cané Cainanpa tsurin.
Zorobabelnash cani Salatielpa Cainannash cani Arfaxadpa tsurin.

tsurin. Arfaxadnash cand Sempa tsurin.
Salatielnash cand Neripa tsurin. Semnash cané Noepa tsurin.

28 Nerinash cand Melquipa tsurin. Noenash cané Lamecpa tsurin.
Melquinash canid Adipa tsurin. 37 Lamecnash cand Matusalenpa
Adinash cané Cosampa tsurin. tsurin.

Cosamnash cand Elmodampa tsurin. Matusalennash cand Enocpa tsurin.
Elmodamnash cané Erpa tsurin. Enocnash cand Jaredpa tsurin.

29 Ernash cand Josuepa tsurin.
Josuenash cani Eliezerpa tsurin.
Eliezernash cana Jorimpa tsurin.

Jarednash cand Mahalaleelpa tsurin.
Mahalaleelnash cand Cainanpa
tsurin.

38 Cainannash cand Enospa tsurin.
Enosnash cani Setpa tsurin.
Setnash cand Adanpa tsurin.

Y Adannam cashga Tayta Dios
camangan.

Jorimnash cand Matatpa tsurin.

30 Matatnash cand Levipa tsurin.
Levinash canéd Simeonpa tsurin.
Simeonnash cané Judapa tsurin.
Judanash cané Josepa tsurin.
Josenash cand Jonampa tsurin.
Jonamnash cané Eliaquimpa tsurin.

31 Eliaquimnash cané Meleapa tsurin.
Meleanash cand Menapa tsurin.
Menanash cand Matatapa tsurin.
Matatanash cand Natanpa tsurin.

32 Natannash cand Davidpa tsurin.
Davidnash cani Jesepa tsurin.
Jesenash cand Obedpa tsurin.
Obednash cané Boozpa tsurin.
Booznash can# Salmonpa tsurin.
Salmonnash cand Nahasonpa tsurin.  caycangantanam pasaypa

33 Nahasonnash cand Aminadabpa mallagacuycurgan.

tsurin. 3Tsaychomi *Satanas enganayta
Aminadabnash cand Arampa tsurin.  munar Jesusta nirgan: “Diospa tsurin
Aramnash cand Esrompa tsurin. caycarga md, cay rumita tantaman
Esromnash cané Farespa tsurin. ticraratsiy”.
Faresnash cané Judapa tsurin. 4Tsayno niptinnam Jesus nirgan:

34 Judanash cand Jacobpa tsurin. Diospa palabran gellgarangancho
Jacobnash cané Isaacpa tsurin. caynomi nican: ‘Manam
Isaacnash cand Abrahampa tsurin. micungallanwantsu runacuna cawayan,

Jesusta Satanas tentayta munangan
(Mateo 4.1-11; Marcos 1.12,13)

1Jesus Jordan mayucho

bautizacusquirga Espiritu Santupa
munayninchonam ricacusquirgan.
Tsaypita Espiritu Santo pushaptinnam
tsunyag jircaman aywacurgan. 2Tsaycho
chuscu chunca (40) junag imatapis
mana micuypam cacurgan. Tsayno

(3
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[sindga Dios ningancunata
cdsucuyanganwanpis allimi cawayan]’”
nir.

5Tsaypitanam Satanas juc altuman
wap jayarircur ricascératsirgan maytsay
marcacuna pasaypa chipipegtara.
6Nircurmi nirgan: “Cay ricaycangayqui
imaldya shumag marcacunam. Cay
llapan ricaycangayquicunata
entregaydmargan munangé cagta pitapis
goycundpami. 7Gam fndépaman
gonguricuycur nogata adoramaptiquega
gamllatana llapantapis goycushayqui
munayniquichoéna tsardcunayquipd” nir.

8Tsaynam Jesus nirgan: “Diospa
palabran gellgaranganchoga caynémi
nican: ‘Tayta Diosllatam adoranayqui y
payllantam sirvinayqui’ nir”.

9Tsaypitanam wap Jerusalenman
apasquir templu jananchona Jesusta
Satanas ricascatsirgan. Nircurmi nirgan:
“Diospa tsurin rasunpaypa carga mé,
caypita patsaman jegarpuy. 1°Diospa
palabran gellgaranganchdga caynochéa
nin: ‘Gamta cuidashunayquipa
angelnincunatam Dios cachamunga.
TPaycunam tsariydshunqui patsaman
jegaptiquipis rumicunaché mana
tacacunayquipd’” nirnin.

12Niptin Jesusnam nirgan: “Diospa
palabran gellgaranganchoga caynopis
ninmi: ‘Ama Tayta Dios ningancunata
manacagman churayta yarpaytsu
munangayquita ruranayquipd’” nir.

13Tsaynam engafiayta mana puédircur
juc tiempupd yarparaycar witicurirgan.

Jesus Galileach6 Tayta Diospa alli
willacuyninta willacur gallangan
(Mateo 4.12-17; Marcos 1.14,15)

14Tsaypitam Espiritu Santupa
munayninwanna Jesus cuticurgan
Galilea provinciaman. Tsay
marcacunach0 runacuna pasaypanam
parlayargan alli yachatsicog canganta.
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15Tsay marcacunapa Tayta Diosman
mafiacur *goricidcuydnan
wayicunachomi Jesus yachatsicurgan.
Tsaynam runacuna alabarnin niyargan:
“Payga alldpa allim yachatsicuycun”
nir.

Nazaret marcacho
Jesus willacungan
(Mateo 13.53-58; Marcos 6.1-6)

16Tsaypitanam Jesus aywargan
quiquinpa marcan Nazaretmanna.
Payga imaypis yaycungannémi *sédbadu
jamapay junagcho yaycurgan Tayta
Diosman mafiacur goricdcuydnan
wayiman. Tsaychonam llapancunapa
puntanman aywargan Diospa
palabranta liyimunanpé. 17 Tsaycho
liyimunanpami unay proféta Isaias
gellganganta macyayargan. Tsaytanam
quichasquir liyirgan cayné nir:

18 “Espiritu Santupa munayninchomi
cayca.

Tayta Diosmi acramashga pobri
runacunata alli willacuyninta
willapanapa.

Tsaynomi cachamashga runacunata
jutsancunapita jipindpa,
gapracunapa fiawinta
allitsindpd, y mana alli
cawaypita alli cawayman
jipindpa.

19 Tsayno Tayta Dios cachamashga
willacungépita runacuna
salvacionta tariydnanpa”.

20Tsayno liyisquirnam Jesus
cutiycatsirgan goricdcuydnan wayicho
cuidacog runata. Cutiycatsir
jamacuriptinnam tsaycho caycag llapan
runacuna payta pasaypa ricardyargan.
21Tsaymi Jesus nirgan: “Tsay
liyimungicho noga ruranidpa
cagcunanam gellgaraycan. Tsaycho
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gellgaranganndllam cumpliycangéta
gamcuna ricaycidyanqui”.

22Tsayno niptinmi llapan runacuna
Jesuspé espantar parlayargan: “¢{Imataté
pay musyan tsayno parlananpé? (Cayga
manacu Josepa tsurinlla?” nir.

23Tsaynam Jesus nirgan: “Gamcuna
yarpaycdyanquim: ‘Cayno niyamaytapis
mi, Capernaum marcachopis
milagrucunata rurashga caycarga
marcantsicchopis milagrucunata
ruramutsun’ nir. Y tsaynollam
yarpaycdyanqui runacuna
parlayangannolla cayno niydmaytapis:
‘Jampicog carga quiquinra jampicutsun’
nir”.

24Nircurmi nirgan: “Jucla
marcacunachoga Tayta Diospa
willacognin profétata chasquicuyanmi.
Peru quiquinpa marcanchéga manam
casupdyantsu. [Tsayno mana
chasquicaydmaptiquim
milagrucunatapis rurashétsu cay
marcicunachoga.] 25:26Yarpdyay Diospa
willacognin Elias cawanan witsan
imand pdsangantapis. Quimsa wata
jogta quilla mana tamyaptin llapan
marcacunaché pasaypa muchuyta
pésayand. Tsay witsan Israel nacioncho
atsca viiidacuna facar cayaptinpis Tayta
Dios manam cachanétsu Elias
yanapananpd maygan viiidatapis.
Tsaypa rantinga cachané jucld Sidon
nacioncho ‘Sarepta’ ningan
marcallamanmi, tsaycho juc viiidata
yanapananpa. 2’ Tsaynomi Diospa
willacognin Eliseo cawanan witsanpis
Israel nacioncho atscag *lepra
geshyawan geshyagcuna caydnd. Tsay
geshyawan atscag geshyaycdyaptinpis
Eliseo manash allitsindtsu maygantapis.
Juclé Siria nacionpita juc runa Naaman
jutiyogllatam allitsind”.

28Tsaynam Jesus tsayno ninganta
wiyaycur tsaycho caycag runacuna

SAN LUCAS 4

cuentata gocusquiyargan jucla
chiquishga runacunaré Tayta Diosman
mas ydracog cayanganta. Tsaymi
pasaypa rabyandyargan. 2°Tsayno
rabyanarnam marcapita jipisquir
Jesusta apayargan gagapa
quillunninman tsaypita
cumariycuydnanpa. Paycunapa
marcanga cargan tsay gaga jananchomi.
30Tsaycho cumariycuyta munayaptinpis
runacunapa chdpinpita yargurirmi Jesus
aywacurgan.

Supay lécuyitsingan runata
Jesus allitsingan
(Marcos 1.21-28)

31Tsaypitanam Galilea provinciacho
Capernaum marcaman Jesus aywargan.
Tsaychomi cada sébadu jamapay
junagcho runacunata yachatsirgan.
32Pipis pay yachatsicunganno shumag
mana yachatsiptinmi runacuna cushicur
niyargan: “Parlamungantaga
cumplishunmi” nir.

33Tsay goricdcuydnan wayichomi
caycargan supay locuyétsingan runa.
Paymi gayarar nirgan: 34“iJesus Nazaret
runa! ¢Imatatd munanqui nogacunawan?
¢Nogacunaman shamurguyqui
ushacétsiydamanayquipédcu? iNoga regimi
Diospa tsurin salvacog cangayquita!” nir.

35Tsayno niptinmi Jesus supayta nirgan:
“iUpélla supay, yargucuy cay runapita!”
nir. Tsayno niycuptin llapan runacunapa
fidpanchd tsay runata tapsiriycurmi supay
aywacurgan. 36Tsaynam runacuna jucnin
jucninpis ninacuyargan: “Manam imaypis
wiyarguntsictsu cay runa
yachatsicungantandga. iPayga ima
puédegnaré! i*Supaycunapis
cisuyanicha!” nirnin.

37Supayta gargunganta mayarnam
tsay quinran marcacunacho runacuna
parlayargan Jesus alldpa poderyog
canganta.
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Atscag geshyagcunata
Jesus allitsingan
(Mateo 8.14-17; Marcos 1.29-34)

38Tsaypitanam goricdcuydnan
wayipita Jesus aywargan Pedrupa
wayinman. Tsay wayiman
chaycunanpédga Pedrupa suegranmi
ujuraycargan pasaypa antsa
achacharnin. Tsaymi tsaycho caycag
runacuna Jesusta rugacuyargan payta
allitsinanpa. 39Tsaynam Jesus tsay
geshyaycag warmiman witiycur nirgan
geshya yargucunanpd. Niycuptin jinan
oram allisquirgan. Tsay warminam
sharcurcur tsaycho caycag runacunata
juclla micuynincuna garargan.

40Tsaypita rupay ullunaycaptinnam
Jesusman apaydmurgan imaycalédya
geshyawan geshyaycagcunata. Tsay
geshyagcunata yataycuptinmi llapanpis
alliscariyargan. 41 TsaynOmi atscag
geshyagcunapitapis supaycuna
yarguyargan cayno gayararnin:
“iGamga Diospa tsurinmi canqui!” nir.

Tsayno supaycuna niyaptin Jesusga
manam munargantsu paypita imata
parlarcuyédnantapis.

Goricidcuydanan wayicunacho Jesus
Tayta Diospa willacuyninta
willacungan
(Marcos 1.35-39)

42Tsaypita patsa warasquiptinnam
tsay marcapita Jesus aywargan tsunyag
jircaman. Tsaymanpis runacunaga
ashirnin chdyarganmi. Tsaycho
tariycurnam rugacuyargan paycunapita
mana aywacunanpa. 43Tsaymi Jesus
nirgan: “Waquin marcacunachopis
Diospa willacuyninta willacunirédmi
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caycan. Tsaypami nogata Tayta Dios
cachamashga” nir.

44Tsaynomi ari Jesusga maytsay Israel
marcacunapa purir goricicuydnan
wayicunacho willacurgan Diospa alli
willacuyninta.

Pedro atsca pescaducunata
tsaringan
(Mateo 4.18-22; Marcos 1.16-20)

5 1Genesaret gocha/ cuchunché Jesus
caycaptinnam quichquiypa
runacuna goricdyargan Diospa
willacuyninta wiyayananpa. 2Tsay
gocha cuchunchomi Jesus ricasquirgan
ishcay *biiquicuna caycagta. Pescag
runacunanaga biiquincunapita
yargurirmi mallancunata awiycédyargan.
3Tsaycho pasaypa atsca runacuna
quichquipardyaptinnam Pedrupa cag
bliquinman Jesus yarcurcur rugacurgan
cuchuncho biiqui caycagta mas chopin
niragman witircatsiydnanpa. Tsaynam
tsay bliquiman jamaycur tsaypitana
runacunata yachatsicamurgan.

4Yachatsiyta ushasquirnam Pedruta
nirgan: “Cananga biiquiquita apayay
mas chopin niragman. Nircur tsaycho
jitayay maéllayquicunata pescdducunata
tsariyimunayquipa” nir.

5Tsayno niptinnam Pedro nirgan:
“Taytay, canan pagas warat
pescaycarpis manachi ni jucllayllatapis
tsariycuyargotsu. Gam niydmaptiquega
mélldcunata ma, yapay jitayashé ari”.

6Tsayno nirmi méllancunata shumag
mashtaycur pasaypa atscata
pescdducunata tsariydmurgan,
maéllancunapis rachindyanganyag.
7Tsaynam jucag biiquicho pescag
mayincunata gemllar gayacuyargan

j 5.1 Galilea gochapa jucagla cuchunchémi cargan Genesaret marca. Tsaymi Galilea
gochataga “Genesaret gocha” niyagpis. Tsaytam Lucas cay versiculucho gellgashga “Genesaret

gocha” nir.
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jipishir yanapayananpa. Paycuna
aywarnam ishcan biiquincunaman
pescidducunata raquiyargan
biiquincunapis jundinanganyag.

8-10Tsaychomi caycargan Zebedeupa
tsurincuna Santiaguwan Juanpis.
Paycunaga cayargan Pedrupa pescag
mayincunam. Pasaypa atsca
pescdducunata tsariycurmi
llapancunapis espantacur
mantsacidcuyargan. Tsaymi Simon Pedro
Jesuspa fidpanman gonguricuycur
nirgan: “Nogaga jutsasapa runam calla,
taytay. Manam gampa fiopayquicho
cayta merécilldtsu” nir.

Niptinnam Jesus nirgan: “Tsayta ama
mantsariytsu. Cananpita pescidduta
tsariydnayquipa rantinga Diospa alli
willacuyninta runacunatanam
willapdcaydmunqui”.

1 Tsayno niptinmi gocha cuchuncho
biiquincunata y imaycancunatapis
jagiriycurnin Jesuswan aywacuyargan.

Leprawan geshyagta
Jesus allitsingan
(Mateo 8.1-4; Marcos 1.40-45)

12 Juc cuti Jesus juc marcacho
caycaptinnam chargan leprawan
geshyacog juc runa. Tsay runam
Jesuspa idpanman gonguricuycur
nirgan: “Taytay, cay geshyépita
alliycatsillimay” nir.

13Tsayno niptinnam Jesus
yataycurgan “Cananpita gam
allirguyquinam” nirnin. Tsayno nir
yataycuptinmi tsay runapita jinan ora
tsay lepra geshyan illacasquirgan.

14Nircurnam Jesus nirgan: “Ama
pitapis willapanquitsu noga allitsingéta.
Cananga templuman aywacuy unay
Moises gellgangan leych6 ninganno

SAN LUCAS 5

ofrendata apacurcur.k Tsaycho
sacerddti ricaycushurniquim
awicashgana cangayquita
musyatsicamunga” nir.

15Tsayno Jesus imayca milagru
ruraynincuna musyacdnanta mana
munaycaptinpis maytsaychomi masna
musyacargan. Tsaynam mas atscana
goricdyargan yachatsingancunata
wiyayédnanpd y geshyancunapita
alliyétsinanpa. 16Jesusga
tsunyagcunaman aywaycurmi Tayta
Diosmanga imaypis mafiacog.

Juc paraliticuyashga runata
Jesus allitsingan
(Mateo 9.1-8; Marcos 2.1-12)

17 Juc wayichomi Jesus runacunata
yachaycétsirgan. Tsaychomi
jamaraycéyargan *fariseucuna y Moises
gellgangan ley yachatsicogcuna.
Paycunaga shaydmushga caydné Galilea
provinciapa maytsay marcancunapita,
Judea provinciapita, y Jerusalenpita.
Tayta Diospa poderninwanmi Jesusga
caycargan geshyagyashgacunata
allitsirnin. 18Tsaymanmi runacuna
quirmawan wantushga chétsiyimurgan
paraliticuyashga runata. Paycunaga
imaycandpapis Jesuspa fidpanman
yaycatsiytam munayargan. 1°Tsaycho
pasaypa runacuna quichquicashga
cayaptinmi imano caytapis mana
puédiyargantsu. Tsaynam wayi
jananman yarcarcatsir wayi jananta
uchcusquir wascawan watarcur
cachdyargan quirmantinta Jesuspa
fiopanman. 20Jesusga musyarganmi tsay
runacuna payman yédracunganta.
Tsaynam tsay geshyaycag runata nirgan:
“Jutsayquicunapita perdonashgam
canqui” nir.

k 5.14 Lepra geshyawan geshyag runacuna allircur imata rurananpé cagcunapita masta

musyanayquipa liyinqui Levitico 14.1-32.
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21Tsaynam tsaycho waquin ley
yachatsicogcunawan fariseucuna
yarpachacuyargan: “¢Pitd cay runaga
llutancunata parlar Diosta ajétsin?
Tayta Diosllam jutsa ruragcunataga
perdonan” nir.

22Tsayno yarpaycdyanganta musyarnam
Jesus paycunata nirgan: “éImanirta
gamcuna llutanta yarpdyanqui? 23-24Tayta
Diosmi nogata cachamashga cay patsacho
runacunata jutsancunapita perdonanépa.
Cananmi Tayta Dios rasunpa
cachamanganta musyayanayquipa
‘Quirmayquita aparcur aywacuy’ nir
allitsishé ricanayquicunacho” nir.

Tsayno nisquirnam Jesus runata
nirgan: “Cananga allishganam canqui.
Sharcur quirmayquita apacurcur
wayiquipa aywacuy” nir.

25Tsayno niycuptin tsay runanam
llapancuna goriraycédyaptin
fidpancunapita jinan ora jitarangan
quirmanta icshacurcur wayinpa
aywacurgan Tayta Diosta alabarnin.
26Tsayta ricarmi llapan runacuna
cushishga alabayargan Tayta Diosta:
“iPay rurangantandga imaypis manam
ricarguntsictsu!” nirnin.

Jesus discipulun cananpa
Mateuta acrangan
(Mateo 9.9-13; Marcos 2.13-17)

27Tsay wayipita yargurir Jesus
aywaycarnam ricirirgan Mateo jutiyog!
juc runa *impuestuta cobrar
jamaraycagta. Tsaymi Jesus nirgan:
“*Discipulli canayquipd nogawan
aywacushun”.

28Niptinnam sharcurcur tsaycho
imaycantapis jagiriycur Jesuswan Mateo
aywacurgan.

29Tsayno discipulun cananpi Jesus
acranganpitam agradesicurnin fiestata
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Mateo rurargan wayinchd. Tsaychomi
impuestuta cobrag mayincunawan mas
waquin runacunapis Jesuswan
micuycédyargan. 30Tsayno imaycaldya
runacunawan Jesus caycagta
ricaycurnam fariseucuna y ley
yachatsicogcuna parlacacharré Jesuspa
discipuluncunata niyargan: “¢{Imanirta
gamcuna impuestu cobracogcunawanpis
y jutsasapacunawanpis juntacar
micuyanqui upuyanqui?” nir.

31Tsayno niyaptinnam Jesus cayno
nirgan: “Geshyagcunallam jampicogta
mifishtiyan. Manam sénu cagcunaga
imata munayantsu. 32Nogaga manam
shamurgo alli rurag runacunallata Tayta
Diospa willacuyninta tantiyatsindpatsu,
sindga jutsa ruragcunatapis
tantiyatsindpéd shamushga carmi
paycunawanpis juntacii”.

Mushog yachatsicuyninta
Jesus tantiyatsingan
(Mateo 9.14-17; Marcos 2.18-22)

33Tsaypitanam Jesusta tapuyargan:
“Juan Bautistapa *discipuluncuna y
fariseucunapa discipuluncuna imaypis
ayunayanmi Tayta Diosman mafacur.
Gampa discipuluyquicunaga ¢imanirta
ayunayantsu?” nir.

34.35Tsayno niyaptinnam Jesus nirgan:
“¢Imanirtd discipuliicuna ayunayénanta
munayanqui? ¢Casacuy fiestaman
invitashgacuna ayunaycunmantsurd?
Tsay invitashgacunaga casarag
noviuwan juntu caycarnin micur upur
cushishga cayangannollam
discipuliicunapis nogawan juntu
cayanganyagga ayunayanritsu. Peru
wanuscatsiyamaptinmi itsanga
ayunayanga” nir.

36Tsayno nisquir caynopis Jesus
nirganmi: “Manam pipis macwa ropanta

15.27 Mateupa jucag jutinmi cargan Levi.
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mushog ratashwanga remendantsu.
Mushog ratashwan remendashgaga
genticdratsirmi rachiratsinman. Y
manam shumagga ricacunpisnatsu
macwa ropachoga”.

37“TsaynOpis manam pipis wifiantsu
tsayrd puwatsishga aswata tsillicaycag
uylluman. Tsayno carga masran
tsilliratsinman. Tsayndpam aswapis
jichacasquinman y uyllupis
ushacédrinman. 38Tsaymi tsayrd
puwatsishga aswataga winantsic alli
uylluman. Tsayno ruraptinga aswapis
jichacantsu ni uyllupis manam
paquicantsu”.™

39“Y manam pipis unayna
churarashga vinuta yawarcur tsayra
rurashga cagtaga upuyta munannatsu:
‘Unayna churarashga cag vinu mas alli
caycan’ nirnin. [Tsaynollam unay cag
yachatsicuycunawan yachacashga car
canan noga yachatsingdcunataga
runacuna chasquicuyta munayantsu]”.

Siabadu jamapay junagcho
Jesus munayyog cangan
(Mateo 12.1-8; Marcos 2.23-28)

1Juc sdbadu jamapay junagchonam

discipuluncunawan Jesus
aywaraycdyargan trigu poguraycag
cuchunpa. Tsayno
aywaraycdyangantanam
discipuluncunaga triguta quiptuscérir
cuparir micuyargan. 2Tsayta ricarnam
fariseucuna niyargan: “Canan junagga
manaché arucuy junagtsu. Tsayno
caycaptinga ¢imanirtd triguta
quiptupacur puriycdyanqui?” nir.

3Tsaynam Jesus nirgan: “¢Gamcunaga

manacu Diospa palabranta liyiycarpis
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yarpdyanqui unay rey David mallagar
imata ruranganta? 4David
solddduncunawan puriycar
millcapancuna manana captin
mallagédyand. Tsaynam Tayta Diosman
mafiacucuyénan ruriman David
yaycusquir sacerdoticunalla
micuydnanpa cag churarag tantata
micurind. Nircurmi garand
gatiragnincunatapis. [David mana
micunanpi cagta micuringanpis
¢jutsacu cashga gamcunapa? Tsaynomi
discipuliicunapis mana jutsatatsu
ruraycdyan ‘Jamapay junagcho triguta
ama quiptupacuyéatsuntsu’
niyaptiquipis]”.

5Tsayno nisquirpis Jesus nirgan:
“Noga Tayta Dios cachamashga
captinmi munayyog cayca sabadu
junagchopis runacuna imata rurananpa
0 mana rurananpa cagtapis ninapa”.

Maquin wanucashga runata sibadu
jamapay junagcho Jesus allitsingan
(Mateo 12.9-14; Marcos 3.1-6)

6Tsaypita juc sibadu jamapay
junagchonam Tayta Diosman manacur
goricicuydnan wayiman Jesus
yaycurgan yachatsicamunanpa.
Tsaychomi maquin wanucashga juc
runata tarirgan. “Ley
yachatsicogcunawan fariseucunanaga
Jesusta ricapaycédyargan
shonguncunallaché yarpachacurmi: “M4,
{canan jamapay junag mana arucuy
caycaptin cay runata allitsingacush o
manacush? Allitsiptinga tsaymi achaqui
canga autoriddcunaman apatsinapa” nir.

8Tsayno yarpaycdyanganta
musyarnam tsay maquin wanucashga

m 5.36-38 Yachatsicuynincunata Jesus iwalatsirgan mushog répaman y tsayrd puwashga
aswaman. Runacunapa unay yachatsicuynincunataga iwalatsirgan macwa ropaman y
tsillishga uylluman. Tsayno iwalatsirmi Jesus yarpachacatsirgan quiquinpa
yachatsicuyninwan unay cag yachatsicuycunaga mana iwalanganta.
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runata Jesus nirgan: “iSharcur tsay
chopiman ichimuy!” nir. Niptin tsay
runaga chépincunamanmi ichircurgan.

9Nircurnam tsay fariseucunata Jesus
nirgan: “Canan mi niydmay. ¢Tayta
Dios imata ruranantsictati munan
jamapay junagch6? ¢Cay geshyaycag
runata cuyapashwancu o dejarishwancu
flacacunanpd?” nir.

10Tsayno nisquirnam tsay quinran
caycag runacunata ricaycachasquir
runata nirgan: “Maquiquita
mashtamuy” nir. Niptin tsay runa
maquinta mashtasquir sinunam
ticrasquirgan.

11S43badu jamapay junagcho tsayno
allitsinganta ricarnam fariseucuna
pasaypa rabyanar willanacuyargan
Jesusta imanopa wanutsiydnanpapis.

Jesus chunca ishcay
apostolnincunata acrangan
(Mateo 10.1-4; Marcos 3.13-19)

12Tsay junagcunam juc tsacay Jesus
juc jircanman aywaycur Tayta Diosman
mafacuycar warargan. 13Tsaypita patsa
warasquiptinnam llapan
discipuluncunata gayargan. Nircurmi
paycunapita acrargan chunca ishcay
(12) runacunata *apostolnincuna
caydnanpi. 14Paycunaga cayargan:

Simon (Paytam jutinta Jesus
churapargan “Pedro” nir),

Simonpa waugin Andres,
Santiago,
Juan,
Felipe,
Bartolome,

15 Mateo,
Tomas,
Alfeupa tsurin Santiago,
“Celote” ningan Simon,

16 Santiagupa waugin Judas, y

Jesusta ranticog cag Judas Iscariote.
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Atscag runacunata Jesus allitsingan
(Mateo 4.23-25)

17 Jircapita Jesus uraycarnam juc
pataccho atscag discipuluncuna y
waquin runacunapis goriraycagta
tarirgan. Tsay runacunaga shaydmushga
cayargan Judea provinciapita,
Jerusalenpita, lamar cuchun Tiro y
Sidon marcacunapita. '8Paycunaga
goricdyargan Jesus yachatsicunganta
wiyayta munarmi y geshyancunapita
alliyta munarmi. Tsaycho supay
I6cuyétsingan runacunapis alliyarganmi.
19Jesus poderninwan runacunata
allitsiptinmi jucpis jucpis yatayta
munayargan geshyancunapita
allisquiydnanpa.

Cushicuypd y llaquicuypa
Jesus willacungan
(Mateo 5.1-12)

20Tsaynam Jesus discipuluncunata
ricaycur nirgan:

“Cay vidacho nacacog cagcunata
gloria vidachoga Tayta Dios alli
cawaychomi catsiyashunqui.

21 Cushishgam cawayanqui cay
vidachdga mallagaycho
cagcunaga. Gloria vidacho
mananam mallagdyanquinatsu.

Cushishgam cawayanqui cay
vidach6 wagacuycho
cagcunaga. Gloria vidacho
cushicuyllachémi Tayta Dios
catsiydshunqui.

22 Nogata gatirdydmangayquipita
runacuna chiquiyashuptiqui,
garguydshuptiqui, y
ashlliyashuptiqui ama
llaquicuyaytsu.

23Noga raycur flacagcunataga Tayta
Diosmi gloria vidacho premiuta
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goyadshunqui. Gamcunatanomi unay
profétacunatapis facatsiyargan. Tayta
Dios tsay profétacunata premiuta
gongannollam gamcunatapis
goyashunqui. Tsayn6 cananpa
caycaptinga fiacarpis cushicuyay”.

24Tsayno nisquirnam waquincunatapis
Jesus nirgan:

“iAllau, cushishgalla cawacog ricu
runacuna! Pobricunata
imayquicunallatapis mana
garaycungayquipitam washa
vidachéga wagacur
flacayanqui.

25 {Imaycayquicunapis mana
faltdpuyashuptiqui cushishgalla
cagcuna! Juc vidachéga manam
Diospita imatapis
chasquiyanquitsu.

iQuiquillayquicuna imatapis
llutanta rurasquir asicogcuna!
Gamcunaga pasaypa
llaquicurmi wagayanqui.

26 jAllau, gamcunachoé llapan
runacunapita alabashga cayta
munagcuna! Llutan
yachatsicogcunata unay
runacuna alabayangannéllam
gamcunatapis
alabaycéyéashunqui”.

Chiqui runacunata cuyanantsicpa
Jesus willacungan
(Mateo 5.38-48; 7.12)

27“Shumag cawacuyanayquipa cay
ningédta tantiyacuyay. Nogata
gatiraydmangayqui raycur
chiquiydshogniquicunataga cuyayanqui.
Alli shonguyquicunawan ricayanqui
mana alli ricashogniquicunatapis.
28Rimayéashogniquicunapé allillata
parlayanqui. Chiquiyashur
contrashogniquicunapépis Tayta
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Diosman maifacuyay cawaynincho
yanapananpd. 29Lagyaycuyashuptiquipis
jucag ladu cag cirayquicunatana
camapaycuyanqui. Punchuyquicunata
gechuyadshuptiquega
chompayquicunatapis
llogtipaycuyanqui. 3°Imallatapis
manacuyédshuptiquega garaycuyanqui.
Tsayno imayquicunatapis
gechuriydshurniqui apacuyaptinga ama
‘Cutiycatsimay’ niyanquitsu. 3'Runa
mayiquicuna alli ricaydshunayquita
munarga gamcunapis paycunatara alli
ricayanqui”.

32“Cuyanacuyangallayquiwan
cuyanacuyarga ¢ima allitaté
ruraycdyanqui? Jutsasapa runacunapis
cuyanacuyangallanwanga
cuyanacuyanmi. 33Alli cagcunallawan
alli cawarga ¢ima allitata
rurayciyanqui? Jutsasapa runacunapis
tsaynollaga cawayanmi. 3#Yanapanacog
puralla imachopis yanapanacurga ¢ima
allitatd ruraycidyanqui? Yaga
runacunapis yanapagnincunallataga
yanapanmi imatapis garanacuyénan
raycurllaga”.

35“Gamcunaga
chiquiydshogniquicunata cuyayay.
Paycunapa allicunallata rurayay.
Imatapis mafaycur ama yarpayaytsu
pagayashunayquitardga. Tsayno alli
cawarga poderdsu Tayta Diospa
wamrannam cayanqui. Paypa wamran
carnam ciélucho listangancunata
chasquiyanqui. Tayta Diosga cuyapanmi
jutsa ruraycho cawacogcunata. 36Tsayno
captin Tayta Dios cuyapacog canganno
gamcunapis cuyapacog cayay’.

Runa mayintsicta mana

jamurédnantsicpa willacungan
(Mateo 7.1-5)

37“Tayta Dios mana
juzgayashunayquipd jamuracur runa
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mayiquicunapa vidanta ama
ashiyanquitsu. Llutanta rurayaptinpis
ama contran sharcuyanquitsu. Contran
sharcuydnayquipa rantinga
perdonayanqui, Tayta Dios
gamcunatapis perdonayéashunayquipa.
38Runa mayiquicunata cuyapar
imallatapis garaycuyaptiquim Tayta
Dios gamcunatapis mas masta
cutitsiydshunqui tupuyquipitapis jichag
jichag. Cuyapécog cayangayquinollam
gamcunapis Tayta Diospa
cuyapacuyninta chasquiyanqui”.

39“Juc gapra runa gapra mayinta
manam pushanmantsu. Pushanacurga
¢manatsuréd poézumanpis ishcan
jegacurpuyanman? Nogapita imatapis
manard yachacurga gamcunapis
gaprandllam caycdyanqui. 4°Maygan
yachacogpis manam yachatsegninpita
mastaga yachantsu. Tsaynomi
yachatsingédcunata shumag casumag
cagga gamcunapis noga cawangano
cawayanquiman”.

41“Gamcunaga ¢imanirtd runa
mayiquicunapa fiawincho shucata
jipicuriydnanta munar ricapdyanqui,
quiquiquicunapa fiawiquicunacho geru
cuentatara caycaptin?
42Nawiquicunachd geru cuenta
caycaptinga ¢imanopard runa
mayiquitard niyanquiman: ‘Nawiquichd
shucata jipipasquishayqui’ nirnin?
iYachag tucogcuna! Puntataga
flawiquicunacho cagtaré jipicuyay.
Tsayrami ricayta puédiyanqui runa
mayiquipa fiawincho caycagta
jipipdyanayquipaga”.

Iman6 cawayninpita runata
reginantsicpd willacungan
(Mateo 7.17-20; 12.34,35)

43-45Nircur imano6 runacuna

cayangantapis caynopam tantiyatsirgan:

“Alli wayog jachaga allillatam wayun y
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mana alli wayog jachaga mana
allillatam wayun. Tsayndllam
wayuyninpita regintsic ima jacha
cangantapis. Higusga manam
cashacunapa priitantsu ni iiva manam
shiracapa mullacantsu. Ima jachatapis
wayuyninpa regingantsicnollam
runacunatapis cawayninpita musyantsic
alli runa canganta o mana alli runa
cangantapis. Tsaynomi ari alli
runacunaga allillata parlayan
shonguncunacho allita yarpar. Y mana
alli runacunaga mana allicunatam
parlayan shonguncunacho
yarpdyanganllata”.

Jesusta cdsucog runa y mana
cdsucog runa imand canganpis
(Mateo 7.24-27)

46“¢{Imanirtd gamcuna ‘Sefior, gampa
manduyquichomi caycé’ niydmanqui,
noga ningdta mana ciasuycamarga?
47Canan tantiyatsiydshayqui wiyacamag
runa imano cangantapis. ¥Wiyacamag
runaga alli cimientushga wayi
sharcatsishganomi caycan. Tsay alli
rurashga wayega atsca gashgay yacu
miramur jaytaptinpis manam juchuntsu.
Tsay wayi mana juchognollam nogata
cdsumag cagcunaga infiernucho
ushacaypita salvacunga fisyu final
junagchopis. 4°Ningdcunata wiyaycar
mana cdsumag cagmi itsanga allpa
janallancho sharcatsishga wayinélla.
Tsay cimientuynag wayitaga gashgay
yacu goricar shamurninpis
juchuratsinmi”.

Capitanpa wiatayninta
Jesus allitsingan
(Mateo 8.5-13; Juan 4.43-54)

7 TRunacunata tsayno parlapayta
ushasquirnam Jesus aywargan
Capernaum marcaman. 2Tsaychomi juc
capitanpa cuyay wéataynin wanuyta
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ricarna pasaypa antsa geshyaycargan.
3Tsaynam Jesus runacunata
allitsinganta mayarna tsay capitan
Jesusman cachacurgan Israel mayor
runacunata: “Rugacaycayamuy
wataynita allicatsinanpa” nir.

4Tsaymi paycuna Jesus
caycanganman chaycur rugacuyargan:
“Taytay, capitanpa wataynintash
allitsipaycullanqui. Capitanga alli
runam. SMarca mayintsiccunawanpis
payga allim cawan. Tsayno alli carnin
paymi goricdcunantsic wayitapis
sharcatsishga” nir.

6Tsayno rugacuyaptinmi Jesus
aywargan paycunawan. Capitanpa
wayin cagman Jesus
yaycuraycaptinnam amiguncunata
capitan taripatsirgan Jesusta cayno
niydnanpi: “Amanash
afanacullanquinatsu, taytay. Capitanga
musyannash wayinman mana
chayllapanapis allita ruraycunayquipa
cagta. Musyaynash, taytay, Israel
runacunapa iisuyquicunachd jucld
runacunawan chinacuy mana alli
cangan. 7-8Tsaynopis payga musyanshi
Israel runacuna jucld runacunawanga
mana parlapdanacuyanganta. Tsayshi
quiquinga shamushgatsu
rugacuycushunayquipa”.

“Pay musyanshi gam munayyog
cangayquita. Tsayshi cayllapitana
niycullanqui wétaynin allisquinanpa.
Paypis mandagninpa munayninchdshi.
Tsaynoshi paypa munayninchona cayan
mandangan solddduncunapis. Tsayshi
maygantapis ‘Ayway’ niptin aywayan,
‘Shamuy’ niptin shaydmun, y
wiétayninta ‘Cayta ruray’ niptinpis
ruran. Gam imaycawan munayyog
captiqui musyanshi imapis ningayquega
ruracasquinanpdi cagta”.

9Tsayno ninganta wiyaycurmi Jesus
cushicur paywan aywaycag runacunata
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nirgan: “Payno llapan shongunwan
ydracamag runaga manam Israel
runacunachdépis cantsu” nir.

10Tsayno nisquiptin capitanpa
cachancuna cutiycurmi tariyargan tsay
watay allisquishgana caycagta.

Viiidapa wawanta Jesus
cawatsingan

1Tsaypitanam Jesus
discipuluncunawan Capernaum
marcapita “Nain” ningan marcaman
aywaycdyargan. TsaychOmi atscam
runacunapis paycunawan
aywaraycdyargan. 12Tsaypita
marcaman yaycuraycarnam
tincusquiyargan ayata pampayananpa
apaycdyagwan. Tsay apaycdyangan
ayaga cargan juc viiidapa japayllallan
wawanmi. Atscag runacunam
llaquiparnin aywaycdyargan
pampéshiydnanpd. 13Tsay vilida
pasaypa wagagta ricaycurnam Jesus
cuyapar nirgan: “Ama wagaytsu” nir.

14Tsay ayata apaycagcunaman
witiycuptinnam paycuna
ichisquiyargan. Tsaynam tsay aya cdjata
Jesus yataycurgan. Nircurnam nirgan:
“iJovin, sharcuy!” nir.

15Tsayno nisquiptin jovin jinan 6ram
jamarcamur idopan quinrancho caycag
runacunata parlapar gallaycurgan.
Tsaypita vilidatanam Jesus nirgan:
“Ama wagaynatsu. Wawayqui
cawarimushganam” nir.

16Tsayta ricaycurmi llapan runacuna
cushicurnin Tayta Diosta alabayargan
cayno: “Diospa willacognin profétam
nogantsicman chaycamushga. Cananmi
siga Tayta Dios cachaycamushga
imaycachopis cuyapdcog cayninwan
yanapaycaménantsicpa” nir.

17TsaynOmi ari Jesuspa ruraynincuna
musyacargan Judea provinciacho y
fiopan quinran marcacunachopis.
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Juan Bautistapa cachancuna
Jesusman tapog aywayangan
(Mateo 11.2-6)

18 Jesus rurangancunatam Juan
Bautista carcelcho caycagman aywar
Juanpa discipuluncuna willayargan.
Tsayno willaycdyaptinpis carcelcho
caycarnin Juanga yarpachacurganmi
salvador shamogpéga. Tsaymi Jesusman
cachargan ishcay cag discipuluncunata
caynd tapuydmunanpa: 19“‘¢Gamcush
canqui Tayta Dios cachamungan
salvacog, o juctardcush shuyacuyasha?’
niydmuy” nir.

20,21 Juanpa ishcan cachancuna Jesus
cagman chdyédnanpéga Jesus
alliycétsirgan atscag tucuyldya
geshyagcunatam, supay
geshyatsingancunatam, y gapracunatam.
Tsaymi Jesusta tapuyargan: “Tayta,
gampita Juanmi musyayta munaycan.
¢Gamcush canqui Tayta Dios
cachamungan salvacog, o juctardcush
shuyédyashad?” nir.

22Tsayno tapuyaptinnam Jesus nirgan:
“Canan aywar Juanta niyay cay
ricayangayquicunata y
wiyayangayquicunata. ‘Gapracuna
ricayannam. Mana puriyta puédegcuna
puriyannam. *Leprawan geshyagcunapis
alliyashgam. Upacunapis wiyayannam.
Wanushgacunapis cawariydmushgam.
Muchuyché cawagcunamanpis Diospa
alli willacuyninga chaycannam’.
23Tsaycunata willayaptiquim
cushicunga nogapita. Nogaman imaypis
ydracamungannolla ydracamutsun”.

Juan Bautista Diospa
willacognin proféta cangan
(Mateo 11.7-15)

24Tsaypita Juanpa cachancuna
cutisquiyaptinnam runacunata Jesus
Juanpita parlapar nirgan: “Tsunyag
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jircaman Juanta ricag aywar manam
jachata vientu cuyutsegman ricapagtsu
aywayargayqui. 25Y manam alldpa
chaniyog ropan jatishga canganta
ricapdydnayquipdtsu aywayargayqui.
Tsayno chaniyog ropashgacunaga reypa
wayincunallachémi taycidyan, manam
tsunyagcunachotsu. 26Manam
tsaycunata ricagtsu aywayargayqui,
sindga Tayta Diospa willacognin proféta
canganta ricaydnayquipami. 27 Juanpa
cagtaga Tayta Diospa palabran
gellgaranganchdpis nicanmi:

‘Salvacog manard willacuptinmi
juctara cachashé willacuynita
willacunanpa.

Pay willacunganta chasquicurmi
runacuna jutsa ruraynincunata
jagirir salvacogta shuyacur
alistacuyanga’ nir.

28Tsay ningannoélla Tayta Dios Juanta
willacognin cananpé churashga
captinmi puntataga Juanré tantiyashga
noga salvacog rey cangéta. Tsayno
captinpis discipuliicunam nogawan
purishga carnin Juanpitaga maslla
willacuynita tantiyacuycédyan”.

29“Juan ninganta chasquicurmi hasta
mas jutsasapa cagcunapis tantiyayargan
Diospa willacuynin rasun caglla
canganta. Tsaynopam jinan 6ra Juan
paycunata bautizargan. 3°Peru
fariseucunawan ley yachatsicogcunaga
bautizacuyargantsu, jutsa
ruraynincunapita perdonananpé Tayta
Diosta mana mafnacurmi”.

Juan Bautistapa y Jesuspa
runacuna imané yarpdyangan
(Mateo 11.16-19)

31,32Tsaynd nisquir Jesus mastapis
nirganmi: “Canan tiempu runacunaga
yupay tucog wamracunanomi caycdyan.
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Manam chasquicuyantsu noga
ningédcunata ni Juan Bautista
ningancunata. Wamracuna pucllar
pinculluta tucapaptin yanasancuna
tushuyta mana munagnomi noga
ningédcunatapis mana chasquicuyta
munayantsu. Tsayno ‘Aya pampayta
pucllar nogacuna cantaydmushg,
gamcuna wagayamunqui’ niyaptin
yanasancuna wagayta mana
munayangannomi Juan Bautista
ningancunatapis mana chasquicuyta
munayantsu. 33Juan Bautistaga imaypis
ayunarmi mana vinuta upogtsu. Tsayno
captinmi gamcuna niyarguyqui: ‘Payga
Satanaspa munayninch6 carmi tsayno
cacun’ nirnin. 34Noga runacunawan
goricar imaycatapis micupti y vinuta
upuptinam niydmanqui: ‘Micullar
upullar puricun’ nirnin. Tsaynollam
‘Payga jutsasapa runacunawanpis y
*impuestu cobrag
sacyapacogcunawanpis juntacanmi’
niydmanqui. 35Tsayné nir mana
chasquiydmaptiquipis Juantawan
nogataga Tayta Diosmi cachaydmashga
willacuyninta willacuyé&népa. Tsayno
cachaydmanganta runacuna
tantiyacuyanga Tayta Dios munanganta
ruraycdyangata ricarmi”.

Perdonashga cagcuna
Tayta Diosta mas cuyangan

36Tsaypitanam Simeon jutiyog juc
fariseo runa Jesusta pushargan
wayincho micuydnanpa. Wayinman
chascatsirnam jamaratsirgan.
87Tsayman Jesus aywanganta
musyaycurmi juc puricog mafiosa
warmi chargan shumag frascucho
perjlimin apacurcur. 38Jesuspa
fidpanman gonguriycur jutsanta

SAN LUCAS 7

wagacuriptinmi Jesuspa chaquinman
wegin juturgan. Tsay wegin
jutungantanam agtsanwan pitsapargan.
Nircurnam Jesuspa chaquinta
mutsaycur wifiapargan apangan
perjlimita.

39Tsayta ricaycurmi tsay invitag
fariseo runa cayné yarpargan: “Rasunpa
Diospa willacognin proféta carga cay
runa musyanmanmi cay warmi imano
cangantapis. Mafiosa warmi caycaptinga
manam consientinmantsu
yataycunantapis”.

40Tsayno yarpanganta
tantiyapasquirnam Jesus nirgan runata:
“Simon, jucta willashayqui”.

Niptinnam tsay fariseo nirgan: “Ma
willaycamay, taytay” nir.

4Niptinnam Jesus nirgan: “Ishcay
runacunam juc ricu runapa jagan
cayand. Jucnin jagan cand ishcay wata
arupacur gananganno. Jucagna cand
ishcay quilla arur gdnanganno.”
42Tsayna runacuna jagan cayanganta
pédgayta mana puédiyaptin
ishcancunatapis cuyapar manana
cobranédnatsu. Canan mé nimay:
¢{Maygan cagta tsay gelléyog runata mas
agradesicurgan?” nir.

43Tsaynam Simon nirgan: “Mas lasag
jaga cagchir, taytay”.

Niptinnam Jesus nirgan: “Allim
yarpayniqui” nir.

44Nircurnam tsay warmita ricirirna
Simonta nirgan: “Cay warmi imanir
tsayno ruraycimangantapis manam
gam tantiyanquirdtsu. Usuntsic
caycaptinpis wayiquiman yaycaramupti
gamga manam yacuta
garamarguyquitsu chaquita awirindpa.
Cay warmim itsanga chaquiman wegin
jutungantapis agtsanwan

n 7.41 Tsay jutsasapa warmiwan Jesus iwalatsirgan atsca jaga tucushga runaman. Tsay
fariseo runatanam iwalatsirgan wallcalla jaga tucushga cag runaman.
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pitsapdmashga. 45Yaycamupti manam
mutsacuyniquiwan
saludamarguyquitsu. Paymi itsanga
yaycascamupti jinan 6ra chaquita
mutsacushga. 4Umé&manpis manam
acétita wifiapadmarguyquitsu. Paymi
itsanga chaquiman perjiimita
wiflapdmashga. 47 Cay warmega
jutsasapa carmi perdonta taringanta
pasaypa cushicurnin agradesicur
tsaycunata rurashga. Waquincunam
itsanga ‘Noga manam alldpaga
jutsayogtsu cé perdonta ashindpéga’
nirnin ni ichicllapis Tayta Dios
agradesicuyantsu”.

48Nircurnam tsay warmita nirgan:
“Cananga llapan jutsayquicunapita
perdonashganam canqui” nir.

49Tsaynam mésacho jamaycag
runacuna quiquin pura cayno
ninacuyargan: “¢Pinatd payga
jutsancunapita runacunata
perdonananpéga?” nir.

50Tsayno6 niyaptinnam Jesus nirgan
tsay warmita: “Nogaman
ydracamungayquipitam Tayta Diospa
castigunpita salvacurguyqui. Cananga
cushishgana aywacuy” nir.

Jesusta yanapag warmicuna

1Tsaypitaga Jesus purirgan marcan

marcan Tayta Diospa alli
willacuyninta willacurmi chunca ishcay
(12) *apostolnincunawan. 2Paywanmi
aywayargan Satanaspa munayninpita
jipingan warmicuna y geshyancunapita
allitsingan warmicuna. Paycunawanmi
aywargan Maria Magdalenapis. Tsay
warmipitam Jesus gargurgan ganchis
(7) supaycunata. 3Tsaynopis
aywarganmi Herodespa yanapagnin
Cuzapa warmin Juana, Susana, y
waquin warmicuna. Paycunam Jesusta
y discipuluncunata yanapayargan
capuyanganpita imaycancunallawanpis.
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Diospa willacuyninta
murucuywan iwalatsingan
(Mateo 13.1-9; Marcos 4.1-9)

4Maytsay marcacunapitapis atscanam
runacuna goricidyargan Jesuswan
puriydnanpa. Tsaychomi cayno nir
parlapargan: 5“Juc runam trigu murucog
yargund chacraman. Tsaynam
matsiptinna waquin cag tiuyanéd niniman.
Runacuna nénipa purirnam tiuyashgataga
jaruscériyand y pishgucunapis chaycur
upshascérind. ®Waquin murucunanam
tiuyané shagan ricogllaman. Tsaychona
ras jegarcamur shumagllaga allpa mana
captin tsaquiscériydna. 7“Waquin
murucunanam tiuyané cashacuna
rurinman. Tsaychopis jegarcamur
garwashtaycallarmi tsaquiscérind. 8Y
waquin cag murucunanam chiné alli
allpaman. Tsaychoga shumag
jegascaramur wifiar poguné cada
espigacho juc pachac (100) granuyag”.

Tsayno parlapdrirnam Jesus
runacunata cayno nirgan: “Cay
ningdcunata wiyag cagga tantiyacuyay”
nir.

Imaycaman iwalatsiypa imanir
Jesus yachatsicungan
(Mateo 13.10-17; Marcos 4.10-12)

9Tsaynam discipuluncuna Jesusta
tapuyargan: “Taytay, tsay
yachatsicungayqui ¢imaninanti?” nir.

10Tsayno tapuyaptinnam Jesus nirgan:
“Gamcunataga cisucog cayaptiqui
tantiyatsiydshayquim
parlapaycangdcunata. Mana cdsumag
cagcunam itsanga ni imanopa
parlapaptipis mana tantiyayangatsu.
Tsayno runacunapédga Diospa
palabranchopis nicanmi:

‘Noga rurangécunata ricaycarpis
manam criyiyantsu.
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Y willacungécunata wiyaycarpis
manam césuyantsu’” nir.

Murucuypéa willapanganta
tantiyatsingan
(Mateo 13.18-23; Marcos 4.13-20)

11“Cananmi tantiyatsiydshayqui
murucog runaman iwalatsir
yachatsingdcunata. Trigu muroga
Diospa alli willacuyninmanmi iwalan.
12Muru tiuyangan nénega chucru
shongu runacunamanmi iwalan. Tsayno
shongu carmi waquin runacunaga
Diospa willacuyninta wiyarpis
chasquicuyantsu. Juc ishcay
wiyayangallantapis Satanas
gongaratsiptinmi salvacionta
tariyanganatsu”.

13“Muru tiuyangan shaga allpanam
waquin runacunaman iwalan.
Paycunaga Diospa alli willacuyninta
wiyar cushishgam chasquicuriyan.
Tsayné cushishga chasquicurpis
shagachd allpa mana captin trigu
jegarcamur tsaquireg cuentam,
criyicunganpita imayca flacaycunaman
char Diospa willacuyninta jagiriyan”.

14“Muru tiuyangan casha rurinpis
waquin runacunaman iwalan.
Paycunaga Diospa willacuyninta
wiyarpis masga yarpachacuyan
imaycayogpis cayllapd y quiquincuna
munayangannd cawaydnanpa cagllatam.
Casha rurinchoé trigu jegarcamurpis
illacdregnomi yarpaynincunapita Diospa
willacuyninpis gongacérin”.

15“Muru changan alli allpaga waquin
runacunamanmi iwalan. Paycunaga
Diospa willacuyninta llapan
shonguncunawan chasquicurnin mana
dejaypam alli ruraychdna cawayan. Alli
allpach6 murucuy pasaypa
wayungannomi Tayta Dios munanganno
cawayan”.
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Jesus willacuyninta actsiman
iwalatsingan
(Marcos 4.21-25)

16Tsaypita discipuluncunata tantiyatsir
mastapis Jesus nirganmi: “Manam pipis
actsita tsaritsir churantsu cajon
rurincunaman ni catri jawancunaman.
Musyayangayquindpis actsitaga churayan
aléricunamanmi shumag atsicyénanpé.
17Tsay actsi aléricho car shumag
atsicyagno, gamcuna Tayta Diospa
willacuyninta runacunata shumag
willapdcuyaptiquim tantiyacuyanga alli
cawaycho cawayédnanpa”.

18“Willapangédcunata wiyar
chasquicurninga yachatsingdcunata masmi
tantiyacuyanqui. Tsayno wiyacur
césucogcunataga Tayta Dios masmi
yanapanga shumag tantiyacuyénanpa.
Yachag tucur mana césucog cagcunam
itsanga wiyarpis manam tantiyayangatsu”.

Jesusta castan gayayangan
(Mateo 12.46-50; Marcos 3.31-35)

19Tsay wayicho Jesus
yachatsicuycaptinmi mamanwan
waugincuna chédyargan parlayta
munarnin. Atsca runacuna goricashga
cayaptinmi Jesus caycangan cagmanga
yaycuyta puédiyargantsu. 20Tsaycho
paycunata ricarnam juc runa Jesusta
willargan: “Mamayquiwan
waugiquicunam puncuchd
shuyaraycédyashunqui” nir.

21Tsayn6 willaptinnam Jesus nirgan:
“Diospa willacuyninta wiyacur cidsumag
cagcunam cayan nogapa mamano y
waugicunanoga” nir.

Pasaypa vientuwan gocha
lagchicachagta Jesus paratsingan
(Mateo 8.23-27; Marcos 4.35-41)

22Juc cutinam discipuluncunata Jesus
nirgan: “Acu pasashun gochapa
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wac-tsimpaman” nir. Nisquirnam
biiquiman yarcurcur aywacuyargan.
23Gochata aywaraycédyaptinnam
Jesusga gepamanpacho punucasquirgan.
Tsayyagnam pasaypa vientuwan yacu
lagchicachar gallaycurgan biiquitapis
jundicétsiytana munarnin. 24Tsaynam
discipuluncuna Jesusta ricchatsir
niyargan: “iTayta Jesus,
jundicaycantsicnachd!” nir.

Tsaynam Jesus sharcurcur vientutapis
yacutapis paracunanpa nirgan. Y jinan
Oram tsayno niycuptin vientupis yacupis
parasquirgan. 25Nircurnam
discipuluncunata nirgan: “éImanirtd
nogaman mana
ydracaycayamanquirdtsu?” nir.

Tsayga discipuluncuna quiquincuna
puram pasaypa mantsacashga
parlapdnacuyargan: “Cay runaga ¢ima
runanard cacunpis tsayldya vientupis
yacupis pay ninganta casuycunanpa?”
nirnin.

Runapita supaycunata
Jesus gargungan
(Mateo 8.28-34; Marcos 5.1-20)

26Tsayno aywaraycarnam chiyargan
Gerasa marcapa washaldninman. Tsayga
cargan Galilea provinciapa
wac-tsimpanchomi. 27 Tsaycho Jesus
biiquipita yarpuriptinnam supay
I6cuyétsingan juc runa shamurgan. Tsay
runaga lécuyangan junagpitapis
gallapéchullam puricog. Panteonllachomi
tdcogpis. 28:29Tsay runata imayca
munangantam supay ruratsirgan.
Maquinta chaquinta cadinawan
pancayaptinpis cadinatapis rachisquirmi
tsunyag jircacunapa aywacog.

Tsaynam tsay runata ricaycur Jesus
nirgan: “iGam supay, cay runapita
yarguy!” nir.
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Niptinnam fidpanman gonguricuycur
gayarargan: “Poderdsu Tayta Diospa
tsurin Jesus, ¢imatatd munanqui
nogacunawan? iCay runapita
gargamarni ama condenaycamaytsu!”
nir.

30Tsaynam Jesus tapurgan: “{Imaté
jutiqui?” nir.

Niptinnam supay nirgan: “Nogapa
jutéga Legionmi”.° Tsayno nirgan
pasaypa atsca supaycuna payman
yaycushga captinmi.

31Tsayno nisquirmi Jesusta
rugacurgan: “Ama nogacunata
infiernumanga garpaycayamaytsu”
nirnin. 32Tsaynam janagancho atsca
cuchicuna caycagta ricérir
rugacuyargan cuchicunaman
yaycucuycuydnanpd. Jesusnam nirgan
aywar yaycucuycuyananpa tsay
rugacuyanganman. 33Tsaymi supaycuna
runapita yargurir yaycucuycuyargan
tsay cuchicunaman. Tsaynam cuchicuna
junish tunapita acataycachaycar
jegarpdriyargan gochaman. Tsaychomi
cuchicuna shengacar wanuyargan.

34Cuchi mitsegcunanam tsayta
ricaycur geshpir aywacuyargan marcapa
ricayangancunata willacuydnanpa.
35Tsay willacuyaptinnam runacunaga
marcapita shaydmurgan: “Méa imash
pésaycushga” nirnin. Jesus
caycanganman chaycurnam ricayargan
supay l6cuyétsingan runa trocapacushga
shumag fisyunchona Jesuspa népancho
jamaraycagta. Tsayta ricaycur
runacunaga pasaypam mantsariyargan.

36Marcapita chag runacunata
willayargan supayyog runata Jesus
allitsingantam. 37 Tsaynam pasaypa
mantsariywan tsay Gerasa runacuna
Jesusta rugar niyargan marcanpita
jucldpa aywacunanpa.

0 8.30 Legion ninanga “atsca waranga o miles” ninanmi.
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38Tsaynam Jesus biiquiman
yarcuraycaptinna alliyag runa rugar
nirgan: “Taytay, gamwan aywacuytam
noga mund. Pushacallimay” nirnin.

Tsayno niptinnam Jesus nirgan:
39“Nogawan aywacunayquipa rantinga
wayiquipa cutir marca mayiquicunata
willay gamta Tayta Dios
allitsishungayquita” nir.

Tsaynam runa marcanman cutiycur
willacurgan Jesus cuyapar milagruta
ruranganta.

Jairupa tsurinta Jesus
cawaritsingan y yawar apaywan
geshyag warmita allitsingan
(Mateo 9.18-26; Marcos 5.21-43)

40Gerasapita Jesus Capernaum
marcaman cutiptinnam pasaypa atsca
runacuna quichquishga gorirayciyargan
Jesusta shuyacur. 41:42Tsaymanmi Israel
runacunapa autoriddnin Jairo jutiyog
runa chérirgan. Payga cargan Tayta
Diosman mafacur goricdyangancunachd
mandacogmi. Paypa chunca ishcay (12)
watayog jucllaylla warmi tsurinmi
wanuycarganna. Tsaymi Jesuspa
fidpanman gonguricuycur rugacurgan
wamranman allitseg aywaycunanpa.
Jesus Jairupa wayinman aywaptinnam
atsca runacuna gepanta aywayargan.

43Tsay runacunachdmi juc warmi
aywargan chunca ishcay (12) watana
yawar apaywan geshyagyashga. Tsay
warmega atscag jampicogcunacho
jampicurninpis manam allirgantsu.
44Tsay warmega runacunapa rurinllapa
yaycuycurmi Jesuspa répanpa cuchunta
yataycurgan. Tsayno yataycuptin jinan
oram yawar apaynin parasquirgan.
45Tsay warmi allinganta
tantiyasquirnam Jesus runacunata
tapurgan: “¢{Pitd yataycamashga?” nir.

Tsaynam tsaycho llapanpis “Manam
nogallatsu, manam nogallatsu”
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niyargan. Tsayno niyaptinnam Pedro
nirgan: “Tayta Jesus, cayldya quichqui
aywaycashgaga jucnin jucninpis
yataydshungayquita ¢imanopara
musyashwan?” nir.

46Tsayno niptinpis Jesus yapaymi
nirgan: “Musyami mayganpis
yataycamar poderniwan allisquinganta”
nir.

47Tsaynam warmi imand caytapis
mana puédirna tsuctsucyarra Jesuspa
fidpanman gonguricuycurgan.
Nircurnam willargan imanir
yataycunganta y jinan 6ra
allisquinganta. 48Tsaynam Jesus nirgan:
“Hija, nogaman ydracamurmi tsay
geshyayquipita allirguyqui. Cananga
cushishgana cuticuy” nir.

49 Jesus tsayno parlapaycaptinmi
Jairupa wayinpita juc willacognin runa
chaycur Jairuta nirgan: “Tayta Jairo,
tsuriquega wanushganam. ¢Imapénati
Jesustapis wayiquiman pushanqui?” nir.

50Tsayta wiyaycurnam Jesus Jairuta
nirgan: “Ama llaquicuytsu. Nogallaman
yadracamuptiquega tsuriqui
cawarimungam” nir.

51-53Tsaynam Jairupa wayinman
chaycur wanushga wamrapa
wagaycdyagta ricaycur Jesus nirgan:
“Ama wagayaytsu. Cay wamra
wanushga caycarpis, punuycagnéllam
riccharcamunga” nir.

Tsayno niptin Jesustaga runacuna
asipdyarganmi. Tsaynam wamra
wanushga caycanganman Jesus
yaycatsirgan Pedruta, Juanta,
Santiaguta, y Jairutapis warmintinninta.
Waquincuna aywaydnantaga manam
munargantsu. >4Nircurnam Jesus
wamrata maquinpita tsarircur cayno
nirgan: “Wamra, sharcamuy” nirnin.

55Tsayno niptin wamra jinan 6ram
cawarircamur sharcurgan. Tsaynam Jesus
nirgan tsay wamrata pachan garayénanpa.
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S6Wamran cawarimunganta ricaycur
papénincuna pasaypa espantacurmi
cushicuyargan. Tsaypitanam Jesus nirgan:
“Cay wamrata cawatsimungéta pitapis
willacuycdyanquimant&” nir.

Chunca ishcay (12)
discipuluncunata Jesus cachangan
(Mateo 10.5-15; Marcos 6.7-13)

9 1Tsaypitanam chunca ishcay
apostolnincunata gayaycur
poderninta Jesus gorgan runacunapita
supaycunata garguyédnanpa y tucuyldya
geshyawan geshyacogcunata
allitsiydnanpa. 2Nircurnam paycunata
cachargan Diospa alli willacuyninta
willacuydnanpa y geshyacogcunata
allitsiynanpé cayné nirnin: 3“Maypa
aywarpis ama apayanquitsu
tucruyquicunata, alporjayquicunata,
millcapayquicunata, ni gelléniquicunata.
Janayquicunacho répayquicunallawan
aywacuyanqui. “Maychopis pipis
wayinman patsatsiydshuptiqui
tsayllacho cacuyanqui tsay marcapita
aywacuyangayquiyag. SMay
marcamanpis chiyaptiqui sicush
runacuna mana chasquiyashunquitsu,
tsaypita aywacuyanqui
chaquiquicunaché polvuta tapsicusquir.
Tsaynoga rurayanqui mana
chasquiyidshungayquipita Tayta Dios
paycunata castigananpd cagta
musyatsirmi”.

6Tsayno cachaptin discipuluncuna
marcan marcanmi puriyargan Diospa
willacuyninta willacurnin. Tsaynomi
atscag geshyagcunatapis allitsiyargan.

Rey Herodes yarpachacungan
(Mateo 14.1-12; Marcos 6.14-29)

7Jesus tsayno discipuluncunawan
milagrucuna rurayanganta Galilea
provinciapa mandagnin Herodes
pasaypam yarpachacurgan. Tsaynam
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runacuna parlar niyargan: “Juan
Bautistam cawarimushga” nir.
8Waquincunam niyargan proféta Elias
canganta. Y waquincunanam niyargan
unay willacognin maygan profétapis
cawamunganta. *Juan cawarimunganta
runacuna niyaptinmi Herodes
yarpachacur nirgan: “Paypataga
quiquichéd umantapis rogutsirga ¢pird
canman tsay runa? Tsay runata
imandpard nogapis regiyciiman” nir.

5,000 runacuna micuydnanpa
milagruta Jesus rurangan
(Mateo 14.13-21; Marcos 6.30-44;
Juan 6.1-14)

10Tsaypita apostolcuna willacuyninta
willacur puriyanganpita cutir Jesusta
willapdyargan yachatsir puriyangancho
imano cayanganta. Tsayno
willapédriyaptinnam paycunata
pusharcurna Jesus aywargan Betsaida
marcapa tsunyagnin quinranman.
11Tsaypa aywayanganta musyaycur
atscag runacuna gepanta aywayaptin
tsaychopis Jesusga Diospa willacuyninta
willacurganmi y geshyagcunatapis
allitsirganmi.

12Patsa tardiyaptinnam
discipuluncuna Jesusta niyargan:
“Taytay, cay tsunyagchoga manam
imapis cantsu cay runacuna
micuydnanpé ni patsacuydnanpa.
Paycunata niycuy aywacur imallatapis
rantir micuydnanpa” nir.

13Tsayno niyaptinnam Jesus nirgan:
“Gamcuna micuydnanpa garayay” nir.

Tsaynam paycuna niyargan:
“iIméacunataréchi tincuycétsiyiman!
Caycho capaydman pitsga tantawan
ishcay pescédullachd. Micuy ranteg
mana aywar imarga ¢imatard caytsica
runacunata garaycuyamanpis?” nir.

14Tsaycho runacunaga cayargan
pitsga waranganomi (5,000) ollgucuna,
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warmipis wamrapis mana yupashga.
Tsaynam discipuluncunata Jesus nirgan:
“Jamatsiyay llapan runacunata pitsga
chuncacama (50)”.

15Ningannomi discipuluncuna
llapanta jamatsiyargan. 16Tsaynam
Jesus tsay pitsga tantata y ishcay
pescaduta tsarircur ciéluman fiuquircur
Tayta Diosman mafacur
agradesicurgan. Nircurnam tsay tantata
y pescidduta paquirir discipuluncunata
macyargan runacunata aypuyananpa.
17Tsaycho runacuna pachajuntam
micuyargan. Manana munar
sobrapacuyangantanam tantatawan
pescaduta discipuluncuna goriyargan
chunca ishcay (12) canastacunaman.

Tayta Dios cachamungan salvacog
canganta Jesuspi Pedro ningan
(Mateo 16.13-19; Marcos 8.27-29)

18Tsaypita juc junagnam Jesus
discipuluncunawan caycar Tayta Diosman
quiquillan mafiacurgan. Mafacuyta
ushasquirnam paycunata tapurgan:
“¢Noga pi cangétatéd runacuna yarpdyan?”

19Tsaynam discipuluncuna niyargan:
“Waquin runacunam niyan Juan
Bautista cangayquita. Waquincunam
niyan unay proféta Elias cangayquita. Y
waquincunanam niyan unay juc proféta
wanunganpita cawamushga
cangayquita” nir.

20Tsayn6 niyaptinnam paycunata
Jesus tapurgan: “Y gamcunaga ¢noga pi
cangétatd yarpdyanqui?” nir.

Tsaynam Pedro nirgan: “Gamga Tayta
Dios cachamungan salvacogmi canqui,
taytay” nir.

Wanunanpi cagta Jesus
willacungan
(Mateo 16.20-28; Marcos 8.30-9.1)

21Tsayno Pedro niptinnam
discipuluncunata Jesus nirgan: “Ama
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pitapis willayayratsu noga salvacog
cangita. 22Tayta Dios cachamangan
runa caycaptipis pasaypa fiacatsirmi
maltrataydmanga. Autoridédcuna,
sacerdoticunapa mandagnincuna, y ley
yachatsicogcuna contrd sharcurmi
wanutsiydmanga. Peru
wanutsiydmanganpita quimsa junagtaga
cawamushidmi”.

23Nircur llapan gatiragnincunatapis
caynomi nirgan: “Pipis discipulii cayta
munarga quiquinpa munayllanta rurar
ama cawatsuntsu. Imayca fiacaycho
carpis nogaman ydracamur cawayatsun.
Wanunganyagpis noga ningdcunata
cdsumag cagcunaga rasunpam nogaman
criyicaydmun. 24Noga munangénd mana
cawar pipis quiquinpa munayninta
rurar cawacogcunaga infiernumanmi
gaycucdyanga. Imayca flacayta pasarpis
noga munangiano cawagcunam itsanga
gloriaman chéyanga. 25Cay patsacho
imaycayog cayanganpis ¢{imapara
pitapis vélin Tayta Diosta mana
cdsunganpita infiernuman garpucénan
captinga? 26Pipis nogapita y
willacuynipita pengacuptinga tsay
pengacamagcunata manam nogapis
casushétsu, Tayta Diospa
*angelnincunawan chipipir ciélupita
cutimungé junag. 2?Waquinniquicuna
cawaycéllarran ricaydmanqui Tayta
Dios cachamangan salvacog rey
chipipirrd caycagta”.

Jircacho Jesus chipipegta quimsan
discipuluncuna ricayangan
(Mateo 17.1-8; Marcos 9.2-8)

28Tsaypita semédnatanam Jesus juc
jircanman witsargan Tayta Diosman
mafiacunanpi. Tsaypa witsarnam
pushargan Pedruta, Juanta, y
Santiaguta. 29Tsaycho Jesus Tayta
Diosman mafacuycaptinmi gagllan
jucnoman ticrasquirgan y ropanpis
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pasaypa yullag plirumanmi
ticrasquirgan. 3°Tsayno caycaptinnam
unay profétacuna Moiseswan Elias
yuripasquirgan. 31 Tsay pasaypa
chipipiycagchomi parlayargan
Jerusalencho Tayta Dios munangannd
Jesus wanunanpa cagtapis.

32Tsaycho Pedroga ishcay discipulu
mayincunawanmi punuy atipaptin
ricchaycédyargan. Tsaymi ricayargan
tsay profétacunawan Jesus chipipirrad
parlayciyagta. 33Tsaynam tsay
runacuna illacasquiydnanpéna
caycaptin Jesusta Pedro nirgan:
“Taytay, ima allipdmi cayman
shacayamurgi. Cananga ruraydmushi
quimsa tsucllacunata, jucta gampa,
jucta Moisespd, y juctana Eliaspd” nir.
(Imand niytapis mana puédirmi Pedro
tsaynollana parlapargan.)

34Tsayno Pedro parlapaycaptinmi
pucutay paycunata tsapasquirgan.
Discipulucunam pasaypa
mantsariyargan. 35Tsaynam pucutay
rurinpita Tayta Dios cayn6 nimurgan:
“Paymi cuyay tsuri. Pay
niydshungayquicunata césucuyay”
nirnin.

36Tayta Dios tsayn0 niscamuptinga
Jesus japallannam caycéni. Tsay
ricayangancunata discipuluncuna
manam pitapis willacuyarganrétsu.

Wanuy geshyayog wamrata
Jesus allitsingan
(Mateo 17.14-18; Marcos 9.14-27)

37Waraynin jircapita urdydmuptinnam
atscag runacuna Jesusta taripdyargan.
38Tsaynam tsay runacunapita juc runa
Jesusta rugar cayno nirgan: “Tayta, cay
jucllaylla tsurilldita mana ajayllapa
ricaycullay. 3°Supaymi illagpita
gayaratsin. Pampaman ishquitsin.
Poshgaytapis agtutsin. Mana dejaypam
pasaypa tsuctsucyatsin. 40Tsayno
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captinmi gamta mana tarir
discipuluyquicunatapis rugacurgo
tsuripita supayta garguycuyananpa.
Peru paycunaga manam
puédiyashgatsu” nir.

#Tsayno niptinnam Jesus nirgan:
“Yaracuyniynag jutsasapa runacuna,
¢nogallardtsuré tsaycunata ruraycédsha?
iImayyagrd gamcunawan caycasha!
Canan apayamuy tsay wamrata” nir.

42Tsaynam Jesuspa fidpanman
wamrata apaycuyaptin supay
tsuctsucyatsir patsaman
ishquiriycatsirgan. Tsayta ricaycurmi
supayta Jesus ollgutupargan wamrapita
yargunanpd. Jinan oram wamra sanuna
ticrasquiptin Jesus papéninta
entregargan. 43Tsayno Tayta Diospa
poderninwan supayta gargunganta
ricarmi runacuna espantacur
cushicuyargan.

Wanutsiydnanpa cagta
Jesus yapay willacungan
(Mateo 17.22,23; Marcos 9.30,31)

Tsaycunata rurangancunapita
runacuna cushishga caycédyaptinpis
discipuluncunata Jesus nirgan caynomi:
44“Wiyaydmay shumag y yarpardyay.
Noga Tayta Diospita shamogta
runacuna entregaydmanga
chiquimagnicunapa maquinmanmi” nir.

45Tsayno Jesus parlapaptinpis
discipuluncunaga manam
tantiyayargantsu runacuna
wanutsiydnanpa cagta. Tsayno mana
tantiyarmi imapita tapurcuytaga
mantsariyargan.

Mayganpis mas alli
ricashga cayta munayangan
(Mateo 18.1-5; Marcos 9.33-37)

46Tsaypitanam Jesuspa
discipuluncuna quiquin pura
rimanacuyargan: “Maygantsicshi ma
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llapantsicpa mandagnin cashun” nir.
47Tsayn0 yarpaycdyanganta musyarirmi
Jesus fidcpanman juc wamrata
ichitsirgan. 48Nircurnam nirgan: “Pipis
cay wamratan0 runa mayinta alli ricag
cagmi nogata chasquiycdmag cuenta
caycdyan. Nagana nogata
chasquimarninga cachamagni Tayta
Diostapis chasquiycdyanmi.
Juccunapita mas puédeg caypd mana
yarpagcunaga mas alli discipuliimi
cayanqui”.

Tayta Diosta césucur allita
ruragcunata mana michidyananpa
Jesus ningan
(Marcos 9.38-40)

49Tsaynam discipulun Juan nirgan:
“Taytay, nogacuna ricayargo supayyog
runacunapita jutiquichd juc runa
supaycunata gargogtam. Pay
nogantsicwan mana puriptinmi
michdyargo”.

50Tsaynd niptinnam Jesus nirgan:
“Ama michdyanquitsu. Nogantsicwan
mana purishga carpis Tayta Diospa
willacuyninta cédsucurga allillatam
ruraycan. Tsayno carninga manam
nogantsicpa contrantsictsu caycan”.

Santiagutawan Juanta
Jesus ajapangan

51Jesus ciéluman cutinanpé ricognam
tiempu chaycdmurgan. Tsayno
caycaptinpis mana mantsacuypam Jesus
aywargan Jerusalenman. 52Tsay
aywaycarnam cachacurgan *Samaria
provinciacho juc marcaman, tsaycho
patsacuydnanpd wayi asheg. 53Tsay
marcachd runacuna manam chasquiyta
munayargantsu, Jerusalenpa
aywaycanganta musyar. 54Tsaynd mana
chasquiyaptinnam Santiaguwan Juan
niyargan: “¢Elias fiopata rugacunganno
Tayta Diosta rugacuriydmancu ciélupita
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nina runtuta cachaycamuptin cay
runacuna ushacasquiydnanpa?” nir.

55Tsaynam paycunata Jesus
ajdpargan: [“Tayta Dios gamcunatapis
cuyapaycadyashuptiquega éimanirta
juccunapéga tsayno yarpayanqui?”]

56Tsayno nisquirmi jucld marcapa
aywacuyargan.

Gatirayta munag runacunata
Jesus tantiyatsingan
(Mateo 8.19-22)

57Tsayno aywaycdyaptinmi juc runa
Jesusta nirgan: “Tayta, maypa
aywaptiquipis gamtaga
gatirdshayquim”.

58Tsayn6 niptinmi Jesus nirgan:
“Atogcunapaga machaynincuna canmi.
Pishgucunapapis geshuncuna canmi.
Peru noga Tayta Diospita shamogpaga
manam ni juc wayillapis cantsu maycho
punuycunalldpépis” nir.

59Tsayno6 nisquirmi juc runata Jesus
nirgan: “Discipulii canayquipid nogawan
aywacushun” nir.

Niptinnam tsay runa nirgan: “Tayta
Jesus, papani wanuptin pampaycurga
gamta gatishayquim” nir.

60Tsaynam Jesus nirgan: “Papaniquita
pampaytard shuyacunayquipa rantinga
juclla nogawan aywacushun Diospa alli
willacuyninta willacunayquipa.
Wanogcunataga quédagcunanachir
pampacuyanga” nir.

61Tsaypita juc runapis cayndmi
nirgan: “Tayta Jesus, nogapis gamwan
aywacuytam mund. Itsanga
castdcunatard willaycamusha
aywacunantsicpa”.

62Niptinnam paytapis Jesus nirgan:
“Pipis gepapa ticracushgaga manam
yapyantsu. Tsayno castayquipd y
imaycayquicunapépis yarparaycarga
nogapa discipulii cayta manam
puédinquitsu”.
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Jesus 72 gatiragnincunata Diospa
willacuyninta willacog cachangan

1 O 1Tsaypitanam Jesus acrargan
ganchis chunca ishcay (72)

gatiragnincunata.P Nircurnam ishcay
ishcay cachargan pay aywananpé cag
marcacunaman. 2Tsayno cacharninmi
Jesus cayno nirgan: “Maytsicag
runacunam listuna caycédyan Diospa alli
willacuyninta wiyacur
chasquicuyédnanpa. Imayca jatun
chacrach6 wallcag runacunalla
cosichaycagnomi willacogcunaga
wallcagllard cayan. Tsaymi Tayta Diosta
rugacuyénayqui willacogcuna mas atsca
caydnanpdi. 3Cananga aywar willacuyay.
Gamcunata cachayci atsca
atogcunaman {ishacunata gaycapaycog
cuentam, Diospa willacuyninta mana
alli yaga runacunatapis
willacuydnayquipa”.

4“Ama apayanquitsu gelléniquicunata,
gepiquicunata, ni llangiquicunata.
Piwanpis nénicho tincurga ama parlacur
cacuyanquitsu”.

5“Pipa wayinman charpis wayiyogta
niyanqui: ‘Alli caway caycutsun cay
wayich0’ nir. 6Tsay wayiyog
chasquiyashuptiquega niyangayquinomi
alli caway canga tsay wayincho. Mana
chasquiyéshuptiquega manam paypéga
alli caway cangatsu. 7Pipis
chasquiyédshogniquicunapa wayillancho
posadardcuyanqui. Ama wayin
wayinrédga puriyanquitsu mas allitaréd
munar. Arupacog runa arunganpita
péagunta chasquinmi. Tsaynomi
gamcunapis Tayta Diospa willacuyninta
willacuyangayquipita ima
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mifishtiyangayquitapis chasquiyanqui.
Pipis imallatapis garayashuptiqui
micucurcuyanqui”.

8“May marcamanpis chédyaptiqui
runacuna chasquicuyashurniqui tsaycho
imallatapis garaydshungallayquita
micuyanqui. °Tsay puriyangayqui
marcacunacho geshyagcunata
allitsiyanqui. Y runacunata niyanqui:
‘Tayta Diospa alli willacuyninta
musyatsicuy tiempu chdmushganam’
nir. 1°May marcaman chiyaptiquipis
runacuna mana chasquiyadshuptiquega
célliman yargusquir niyanqui: 11‘Cay
chaquicunacho polvuta tapsiyd mana
alli yaga cayangayqui musyacdnanpami.
Ima captinpis musyayay salvacog rey
gamcunaman chdmunganta’ nir.
12Tsayn6 mana
chasquiyédshungayquipitam tsay
runacunata Tayta Dios castiganga unay
tiempu Sodoma marcacho
castiganganpitapis mas cuyapaypéa? cay
patsa ushacangan junag”.

Jutsancunata mana dejagcuna
infiernuman gaycuciyédnanpé cagta
Jesus willangan
(Mateo 11.20-24)

13“Corazin marca runacuna y Betsaida
marca runacuna, igamcunataga Tayta
Dios mana cuyapaypam
castigayashunqui! Gamcunacho
milagrucunata rurangéné Tiro y Sidon
marcacunach6” milagrucunata
ruraptéga maynam Tayta Diosta
perdonta manacur jutsa ruraynincunata
dejariyanman cargan. Tsayno
jutsancunapita llaquicurnin maynam
arripenticur cotenciapita ropata

p 10.1 Waquin unay gellgashgancunaché nin ganchis chunca (70) gatiragnincuna canganta.
q 10.12 Sodomaché tirag runacunata Tayta Dios castiganganta musyanayquipa liyinqui

Genesis 19.1-29.

r 10.13 Tiro y Sidon marca runacuna imano cayangantapis

musyanayquipd liyinqui Isaias capitulu 23; Ezequiel capitulu 26-pita 28-yag; Amos 1.9,10.
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jaticurcur uchpaman jamaycur
wagayanman cargan. Gamcunaga
milagrucunata rurangéta ricaycarpis
manam jutsa rurayniquicunata dejayta
munayanquitsu. 14Tsayno jutsa
rurayniquicunata mana
dejayangayquipitam fisyu final
junagcho Tiro y Sidon runacunapitapis
masri castigacdyanqui. 15Capernaum
marca runacuna, ¢gamcunaga ‘Tayta
Diospa nopanmanmi chésha’
niyanquipischi? Tayta Diospa
fidpanman chiyanayquipa rantin
gamcunaga infiernullamannam
gaycucdyanqui”.

16Tsayno nisquirnam
discipuluncunata nirgan: “Gamcuna
willacuynita willacuyaptiqui
wiyaydshurga nogatapis
wiyaycdydmanmi. Y gamcunata mana
chasquiyédshogcunaga nogatapis manam
chasquiydmantsu. Nogata mana
chasquimag cagga cachamagni Tayta
Diostapis manam chasquiycédyantsu”.

Jesuspa discipuluncuna
willacuyanganpita cutiyangan

17Tsaypita juc ishcay semédnacuna
pasariptinnam ganchis chunca ishcay
(72) discipuluncuna willacuyanganpita
cushishga cutiyargan Jesusman:
“iRunacunapita supaycunata
poderniquiwan garguyapti yargushgam,
taytay!” nirnin.

18Tsaynam Jesus nirgan: “Au,
musyami supaycuna runacunapita
yargungantaga. Ciélupita tillagucur
rdyu ratamungannomi Satanaspa
puédeg caynin illagaycan. 1Nogam
podernita gamcunaman churargé llapan

mana allicunata jarurir pdsaydnayquipa.

Tsayno Satanaspa puédeg caynintapis
mana césuypa cayaptiquega imatapis
mananam ruraydshunquinatsu.
20Runacunapita supaycunata gargur
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cushicuyangayquipitaga masra
cushicuyay jutiquicuna Tayta Diospa
librunché gellgaraycanganta”.

Tayta Diosta Jesus alabangan
(Mateo 11.25-27; 13.16,17)

21Tsaypitanam Jesus Espiritu Santupa
munayninwan cushicur Tayta Diosta
alabar cayno nirgan: “Papailla,
ciéluchopis cay patsachdpis imaycawan
munayyogmi gamga caycanqui. Gamta
alaballdmi, Tayta Dios. Yachag
tucogcunata tantiyatsinayquipa rantinga
llanu runacunachomi
tantiyatsicurguyqui nogata
cachamangayquita. Tsaynd cananpéa
yarpangayquindllam ruracashga,
papalld” nir.

22Nircurnam discipuluncunata nirgan:
“Papallami llapantapis munayniman
churamushga, tsurin capti. Noga imano
cangatapis payllam musyaman.
Tsaynollam papéilld iman6 cangantapis
nogalla musyé. Tsaymi tantiyatsingd
cagcunalla musyayanqui Tayta Dios
imand cangantapis”.

23Tsaypita discipuluncunallawan
caycarnam paycunata nirgan:
“Gamcunam imata rurangécunata ricar
y imata yachatsingdcunata wiyar
tantiyacuyanqui noga imano cangétapis.
24Unay profétacunapis y mandacog
reycunapis cay rurangdcunataga ricayta
munayargannam. Ricamayta munarpis
manam ricaydmashgatsu. Tsaynomi
noga willacungicunata wiyayta
munarpis mana wiyacuyashgatsu.
Gamcunam siga ricaycdyamanqui y
wiyaycayamanqui”.

Runa mayinta Samaria
runa cuyapangan

25Tsaypita juc cutichonam juc ley

yachatsicog runa Jesus yachag canganta
o mana yachag cangantapis musyananpa
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cayno tapurgan: “Taytay, {imataté
rurdman imaypis mana ushacag alli
cawayman yaycundpa?” nir.

26Tsayno niptin Jesusnam nirgan:
“Ma4, puntata gamtara tapurishayqui.
¢Imatata tantiyanqui Moises gellgangan
leycunata liyir?”

27Niptinnam tsay runa nirgan: “Mana
ushacécog alli cawayman runa
yaycunanpéga tsay leycunachdga caynomi
nican: ‘Llapan shonguyquiwan Tayta
Diosman yéracur cawanqui. Tsayno llapan
volunténiquiwan, llapan callpayquiwan, y
llapan yarpayniquiwan munanganta
ruranqui. Y runa mayiquicunatapis llapan
shonguyquiwan cuyanqui’ nir”.

28Tsayno niptinnam Jesus nirgan:
“Tsaytaga allitam nirguyqui. Tsay
ningayquicunata cumplirga gampis mana
ushacag alli cawayman yaycunquim”.

29Tsayno niptinnam tsay ley yachatsicog
runa Jesusta yapay tapurgan: “Tsayoraga
gampa ¢picunati runa mayéga, taytay?”

30Tsaynam Jesus “Puntataga
wiyamayrd” nir cayno nirgan: “Juc
runam aywaycédnd Jerusalen marcapita
Jerico marcaman. Tsayn6 aywaycaptin
ladroncuna pasaypa magacacharcur
jatirangan ropanta y imaycantapis
gechusquir wanushgatano jagirir
jegariyana”.

31“Tsay nénipam aywaycéna juc
sacerdoti. Tsayna wanushgatandna runa
jitaraycagta ricaycarpis tsay
sacerdOtega manapis ricag tucur
pésacund. 32Tsaypita sacerdotipa juc
yanapagninpis tsaynota ricaycar mana
ricag tucullar yagacurir pasacuna”.

83“Juc *Samaria runana tsay nénipa
aywaycar tsayman chénd. Israel runacuna
Samaria runacunawan chiquinacuycarpis
tsay Samaria runaga tsayno yawarllana
jitaraycagta ricaycur pasaypa
cuyapasquind. 34Tsayna acétiwan y
vinuwan jampipaycur ratashcunawan
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wataparcur ashnunman muntarcatsir
apand patsacungan wayiyag. Nircur
tsaycho payga jampir ichic jucldyanganyag
tdpardna. 35Tsaypita warayninna tsay
cuyapacog runa bulsicunpita gelléta
jipisquir pagana tsay wayiyogta ishcay
junag arupacur ganangantano: ‘Cay
geshyagta ricapaycéllanqui cutimungiyag,
taytay. Imachopis masta gastacuptiquega
cutimurmi pagalldshayqui’” nir.

36 Jesus tsayno willapayta
ushasquirnam tsay ley yachatsicog
runata tapurgan cayno nir: “Tsay
quimsan runacunapita ¢émaygan cagta
wanuycagna runa mayinta cuyapargan?”

37Tsayno niptinnam tsay runa nirgan:
“Samaria runam, taytay” nir.

Tsaynam Jesus nirgan: “Canan gampis
tsay cuyapdcog runandlla runa
mayiquita cuyapanqui”.

Martapa y Mariapa wayincho
Jesus yachatsingan

38Tsaypita aywacurnam Jesus
discipuluncunawan chéyargan juc
tacshalla marcaman. Tsaycho Martapa
wayinman Jesus chaycuptinnam pay
patsatsirgan. 3°Martapa fiafian Marianam
Jesuspa fiopanman jamacuycurgan, Tayta
Diospa parlapangancunata wiyayta
munar. 4°Martam itsanga tsay wayincho
imayca ruraynincunata ruracuycargan.
Tsaymi imayca ruraynincuna captin
Jesusta nirgan: “Sefior Jesus, ¢imanirté
fiana tsaycho jamarédcun noga caycho
imayca ruraycunawan fiacaycapti?
Niycullay yanapaménanpa” nir.

#“1Tsaynam Jesus nirgan: “Marta,
¢imanirtd tsayno nimanqui? Gamga
alldpa yarpachacunqui imapis
rurayniquicunallapdmi. 42Tsay
quiquiquipa rurayniquillapa
yarpachacunayquipa rantinga Tayta
Dios ningancunata yachacunayquipa
cagtam yarpachacunayqui. Mariaga
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yachatsingdcunatam wiyaycédman.
Tsayno yachacungantaga manam pipis
gechunganatsu”.

Tayta Diosman mafiacunantsicpa
Jesus yachatsicungan
(Mateo 6.9-15; 7.7-11)

1 1 ITsaypita juc cutichonam Jesus
mafacuycargan Tayta Diosman.
Mafacuyta ushasquiptinnam juc
discipulun Jesusta nirgan:
“Discipuluncunata Juan Bautista
yachatsingann6 nogacunatapis
yachaycatsiydmay Tayta Diosman
maflacuydndpd, taytay” nir.
2Tsaynam Jesus nirgan: “Caynomi
Tayta Diosman mafacuyanayqui:

‘Ciélucho caycag Tayta Dioslldcuna,

llapan runacuna gamta
adorayaéllashuy.

Munangayquiné llapan runacunapis
gamllaman ydracamur
cawaycuyatsun.

[Ciéluché munangayquinélla cay
patsachopis camacayculldtsun.]

3 Cada junagpd micuylldcuna ama
faltaycatsillaytsu ari.

4 Runa mayi mana alli ricamaptinpis
noga perdonangéndlla
jutsdcunapita
perdonaycayamay.

Jutsaman Satanas ishquitsiyimayta
munaptinpis tsapaycayalldmay,
[y yanapaycayéllamay llutancunata
imaypis mana rurayandpa.
Tsayno cayculldtsun]’”.

5Nircur Tayta Diosman imaypis
mafiacuypéa Jesus caynomi willapargan:
“Juc runash pullan pagas aywani
amigunpa wayinman: ‘Vicinu, quimsa
tantayquita mafiacushayqui. ¢Juc
amigiimi wayiman posadacamushga.
Imalldpis manam caycapamantsu
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garaycundpa’ nir. 7Tsayno
manacuptinshi vicinunga nina:
‘¢Imanirtd cay Orard shamunqui tsayta
mafiacamag? Punciipis trancashganam y
wamrdcunapis punucuycdyannam. Cay
Oraga manam gamta atiendiyta
puédinatsu’ nir”.

8Tsayno nisquirnam Jesus cayno
nirgan: “Sharcamuyta mana
munaycarpis yaparir yaparir
gayacuptinga vicinun garangam
mifishtinganta. Manam amigun
canganpitatsu garanga, sindga pasaypa
gayacuptin manana atiparmi. [Yaga
runacunapis tsayno yanapacog
caycaptinga Tayta Diosga masrami
yanapaydshunqui.] %19Tsaymi Tayta
Diosmanga imaypis mafiacuyédnayqui.
Imata minishtirpis rugacuyay.
Puncupita gayacognoréd mafacuyay.
Tayta Diosman mafiacogcunaga
chasquiyanmi. Imata mifiishtirpis
rugacogcunaga tariyanmi.
Gayacogcunataga Tayta Dios wiyanmi”.

11“Gamcunata maygayquitapis
wamrayquicuna [tantata
mafacuydshuptiqui {rumitatsurd
aptaparcuyanquiman?] Pescidduta
mafiacuydshuptiquipis ¢culebratatsura
aptaparcuyanquiman? 12Tsaynopis
runtuta mafacuyashuptiqui éatapoguy
curutatsurd aptaparcuyanquiman?
13Gamcunaga mayldya yaga carpis
wamrayquicunataga alli cagllatam
garayanqui. Tsaynd gamcuna
caycdyaptiquega ciélucho caycag Tayta
Diosga masrami alli cagllata
garayashunqui. Tsay alli cagga Espiritu
Santum”.

Satanaspa munaynincho Jesus
caycanganta runacuna niyangan
(Mateo 12.22-30; Marcos 3.20-27)

14 Juc cutinam upayashga runapita
supayta Jesus gargurgan. Supay
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yargusquiptinnam tsay runa parlayta
gallaycurgan. Tsayno allitsegta ricaycur
runacuna espantacur cushicuyargan.
15Tsayno caycaptinpis waquin
runacunaga niyargan: “Manam Tayta
Diospa poderninwantsu supayta
gargushga, sindga supaycunapa
mandagnin Satanaspa poderninwanmi”
nir. 1Waquinnam Jesusta tapog tucur
niyargan: “Tayta Diospa poderninwan
supayta gargungayquita musyayanapa
mastapis milagrutaga ruraramuy ari” nir.
17Tsayno parlaycdyanganta
musyarnam Jesus nirgan: “Manam
yarpaycdyangayquinotsu. Cay ningéata
wiyarcaydamay. Juc nacionchd runacuna
quiquincuna pura chiquinacurga
wanutsinacurmi ushacitsinacuyanman.
TsaynOomi juc marcachd o juc wayicho
tagcunapis quiquincuna pura
chiquinacur wacpa caypa
gargunacuycar ushacdyanman. 18Tsayno
caycaptinga gamcuna ama yarpayaytsu
Satanaspa poderninwan supaycunata
gargungéta. Supaycunata mandagnin
Satanas garguptinga poderniynagna
ticrarmi ushacétsinacuyanman”.
19“Gamcunach6 waquin runacuna
supaycunata runacunapita garguyaptin
yarpdyanqui Tayta Diospa poderninwan
garguyangantam. Tsayno yarpaycarga
¢imanirtd nogapaga yarpayanqui
Satanaspa poderninwan supaycunata
gargungéta? Tsay llutan
yarpayniquicunawanmi manacagcunata
parlayanqui. 20Nogata Espiritu Santo
yanapamaptin supaycunata gargungita
ricarmi gamcuna musyayanqui Tayta
Diospita salvacog rey shamungéta”.
21Satanaspita mas puédeg canganta
tantiyatsirmi Jesus mastapis nirgan: “Juc
lisu runa wayinta tédpaycaptinga manam
pipis imantapis suwapanmantsu. 22Tsayno
tdpaycaptinpis paypita mas puédeg runa
chaycurmi itsanga tucrunta gechurir
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imantapis apacunman. [Tsay cuentanomi
nogapis puédeg cayniwan Satanaspa
maquinpita runacunata jipiyca]”.
23Nircurmi caynopis Jesus nirgan:
“Pipis ningdcunata mana cdsumag
cagcunanam Satanaspa munaynincho
cayan. Y nogata cidsumag cagga noga
munangatam ruraycayan”.

Maypitapis yargunganman
supay cutingan
(Mateo 12.43-45)

24“Juc runapita supay yargucur
jicogcunapam aywan tdnanpa ashirnin.
Maychopis mana tarirnam yarpasquin
tdrangan runaman yapay cutiycuyta.
25Tsayno cutirnam taririn tsay runapa
shongunta shumag churapacushga
pitsapacushga wayitanora. 26 Tsaynota
tariycurnam tsay runaman cutin paypita
mas mana allin cag ganchis (7)
supaycunata pushacurcurna tsay
runach0 cangan tdcuyinanpa. Tsaymi
puntata canganpitapis mas peyormanna
ticracurin”.

Tayta Diosta cdsucogcuna
cushicungan

27 Jesus tsayno parlaycaptinnam
runacunapa chdpinpita juc warmi
nimurgan: “iDiospa willacognin
cangayquipita ima cushishgara
wachaycushog y shacshatsishog
mamayqui caycan!” nir.

28Tsayno niptin Jesusnam nirgan:
“Mama cushicungannollam Tayta Dios
ninganta chasquicur wiyacogcunapis
masra cushishga caycdyan”.

Milagrutara Jesus rurananta
munayangan
(Mateo 12.38-42; Marcos 8.12)

29Tsaypitanam runacuna Jesus
caycangan cagman goricidyaptin cayno
nirgan: “Gamcunaga Tayta Diosman
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mana yadracog mana alli runacuna carmi
milagrutard ricayta munaycdyanqui.
Gamcuna munayangayquinoraga
manam ima milagrutapis rurashétsu.
Tsaypa rantinga Tayta Dios juc
milagrutam ruranga proféta Jonas
cawaycaptin ruranganno”.
30“Musyayangayquindpis unay
Jonastam jatuncaray pescddupa
pachanché caycanganpita
yargatsimurgan.s Tsaynomi nogatapis
pamparangdpita cawatsimanga”.
31“Salomonpa yachatsicuyninta
wiyananpami ‘Sabah’ ningan nacionpita
juc reinapis caruta shamurgan
Jerusalenman.t Paypis fisyu final
junagcho sharcamungam canan witsan
runacunata ‘Salomonpa
yachatsicuyninta noga chasquicungino
¢imanirtd gamcunapis Tayta Diospa
tsurin yachatsicunganta mana
chasquicuyargayquitsu?’ ninanpa”.
32“TsaynOpis Jonas Diospa
willacuyninta willacuptin wiyar Ninive
marca runacuna jutsa ruraynincunata
jagiriyargan. Jonaspitapis mas
imaycawan munayyog caycapti
willacungitaga canan witsan runacuna
manam casucuyantsu. Tsaymi fisyu final
junagcho Ninive runacuna
sharcaydamunga: ‘Jonas willacunganta
chasquicuyangénd ¢imanirtd Tayta
Diospa tsurin willacunganta
chasquicuyargayquitsu?’ niydnanpa”.

Alli shonguyog cagcuna Jesusta
chasquiyangan
(Mateo 5.15; 6.22,23)

33Tsaypitanam Jesus nirgan: “Actsita
tsaritsir alérimanmi churantsic wayiman
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yaycogcuna shumag ricaydnanpa.
Manam imaypis tsaritsintsictsu catri
jawancunaman churanantsicpiga.
34Runacuna ricaydnanpa actsi
atsicyagnomi gamcunapis runacuna
ricaydshunayquipd noga ningécunata
cdsuyanayqui. Nogata mana
casumarninmi Tayta Dios
munangantaga rurayciyanquitsu.
Tsaymi tantiyacuyanquitsu tsacaychono
jutsa rurag cayangayquita. 3>Waquin
runacuna ‘Tayta Dios munangannomi
cawaycd’ nicarpis manam
rasunpaypatsu Tayta Dios munanganno
cawaycdyan. Pagtata tsay runacunano
cayanquiman. 3*Willacungdcunata
rasunpis chasquicurga Tayta Dios
cachamanganta shumagmi
tantiyayanqui, tsacaycho actsiwan
imaycacunatapis ricaycagnona”.

Fariseucunata Jesus gayapangan
(Mateo 23.1-36; Marcos 12.38-40;
Lucas 20.45-47)

37 Jesus parlayta ushasquiptinnam juc
fariseo runa invitargan micuydnanpa.
Tsaynam wayiman chaycur Jesus
jamacurgan. 38Israel runacunaga unay
runacunapa lisuncunata cumplirmi
manara micur maquincunatara
awicuyag limpiu caycaptinpis. Tsaymi
Jesus maquincunata mana awicullar
micuycéyagta ricar yarpachacurnin
invitag fariseo runa Jesusta ricapargan.

39Tsaynam Jesus nirgan: “Gamcunaga
maquiquicunata awirpis
pucilluyquicunata y matiquicunata
janallanta awirir rurin ganrata
dejaycognomi caycdyanqui. Pucillupa y
matipa rurincho ganra caycagnomi

s 11.30 Jonastaga quimsa junag jatuncaray pescddupa pachancho caycanganpita Tayta
Diosmi yargatsimurgan. Jesustapis quimsa junagmi pamparanganpita cawatsimurgan.

Jonaspita masta musyanayquipa liyinqui Bibliaché “Jonas” ningan libruta.

t11.31 Rey

Salomonta watucag shamog reinapita musyanayquipa liyinqui 1 Reyes 10.1-13.
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llutan yarpayniquicunawan y imaycapa
mallag cayangayquicunawanga raccha
shongu caycdyanqui. °iMana tantiyacog
runacuna! ¢Manacu musyayanqui Tayta
Dioslla cuerpuyquicunata camar
shonguyquicunatapis ruranganta?
“Tsaymi shonguyquicunapis awishga
cuenta cananpéga pobricunata cuyapar
yanapayay. Tsayno rurayaptiquimi
Tayta Diospaga shonguyquicuna limpiu
canga, manam maquiquicunallaga”.

42“jAllau, fariseucuna! Gamcunataga
Tayta Dios mana cuyapaypam
castigaydshunqui. Gamcunaga
templuman Tayta Diospd garaynin
apaydnayquipd huertayquicunapita
mentatapis, anistapis, ni imatapis
chunca (10) aptay capuyéshuptiqui juc
aptaytaga imaypis raquiycdyanquim:
‘Tayta Diospa palabran
gellgaranganmanmi llapantapis
cumpliycdyd’ nirnin. Tsaycunata
rurarpis manam runa mayiquicunawan
allega cawayanquitsu ni manam
cuyapdyanquitsu. Nircur imata
aunircurpis manam cumpliyanquitsu.
Diospa ichic garayta apar
cumplingayquinélla runa
mayiquicunata alli ricayay, cuyapéyay,
y imata aunirpis cumpliyay”.

43“jAllau, fariseucuna! Gamcunata
Tayta Dios mana cuyapaypam
castigaydshunqui. Gamcunaga
goricdcuydnan wayicunacho allin cag
jamacunamanra jamacuyta
munaycdyanqui. Tsaynopis gamcuna
munaycdyanqui plazacunacho
yachatsicog cayangayquipita runacuna
alabayéshunallayquitam”.

44“iAllau, Tayta Dios mana
cuyapaypam castigaydshunqui! Gamcuna
runacuna ricayashunayquillapdga, 4 alli
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tucuycuyanqui. Peru pamparangancho
ismushga ayanomi melanaypéa
caycdyanqui Tayta Diospédga. Tsayno
mana alli shonguyog cayangayquitaga
runacuna manam musyayantsu”.

45Tsayta wiyarnam Moises gellgangan
ley yachatsicog juc runa nirgan:
“Tsayno nirga nogacunatapis
wiyaycétsiydimanquim, taytay” nir.

46Niptin Jesusnam nirgan: “iAllau,
gamcunapis ley yachatsicogcuna! Tayta
Dios mana cuyapaypam
castigaydshunqui. Gamcunaga runacuna
imano caytapis mana
camapacuyanganyagmi Moises
gellgangan leycunaman yapa-yaparcur
cumplitsiyta munayanqui. Tsayno
captinpis shumag alli tupayllapa
yachatsiyédnayquipa rantinmi ollgii
tupaypara yachatsiyanqui”.

47“jAllau gamcuna! Tayta Dios mana
cuyapaypam castigayashunqui.
Gamcunaga alli cayangayquita runacuna
niyédnallanpdmi unay runacuna
wanutsiyangan profétacuna
pampardyangan jananché capillancunara
rurapdyanquipis. 48Tsayno ruraparpis
profétacuna gellgayangancunata mana
cisur paycunata wanutseg unay
runacunandéllam gamcunapis
caycdyanqui”.

49“Tsayno captinmi imand cananpa
cagtapis musyar Tayta Dios unay nirgan:
‘Cachamushi willacog profétdcunata y
apostolnicunata. Waquintam
wanutsiyanga y waquin cagtanam
chiquir fiacatsiyanga’ nir. 5%51Tsayno
cayangayquipitam gamcunata Tayta Dios
juzgayashunqui Abelta wanutsegtano,
Berequiaspa tsurin Zacariasta altarpa
fidpanchd wanutsegtand, y mas waquin
profétacunata wanutsegcunatano”.®

u 11.50,51 Abelta wanutsiyanganta musyanayquipa liyinqui Genesis 4.8. Zacariasta
wanutsiyanganta musyanayquipé liyinqui 2 Cronicas 24.20-22.
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52¢jAllau ley yachatsicogcuna! Tayta
Dios mana cuyapaypam
castigaydshunqui. Runacuna Diospa
willacuyninta yachacuyta
munayaptinpis yachag tucurmi
llutancunata yachatsicuyanqui.
Rasunpaga quiquiquicunapis Diospa

willacuynintaga manam césuyanquitsu”.

53,54Tsayno Jesus niptinnam ley
yachatsicogcunawan fariseucuna
ajanacurcuyargan. Tsaypitanam Jesusta
rabyanapar tapupdyargan imaycaldya
tapucuycunata Roma mandacogpa
contran parlaptinga tsaynopa
présuydnanpa.

Alli tucogcunata Tayta Dios
juzgananpa Jesus ningan

1 2 1Jesus tsayno parlaycaptinrdmi
pasaypa atsca runacuna wayi

fidpanman goricdyargan. Tsaycho
parlanganta wiyayta munarninmi
cumanacur jarunacurra cayciyargan.

Tsaynam discipuluncunata Jesus nirgan:

“Fariseucunaga ‘Tayta Dios
ningancunata llapantam ruraycé’
nicarpis manam cumpliyantsu. Pagti
paycunand gamcunapis
caycdyanquiman. 2Pacayllapa jutsa
rurayniquicuna imay musyacarpis
musyacangam. Manam ima
rurayniquicunapis mana musyacagga
cangatsu. 3Tsaynomi puncuta
wichgarcur pacayllapa
parlayangayquicunapis mayacanga.
Ushacédcuy junagga imayca llutan
rurayniquicunatapis Tayta Dios
juzgangam”.

Pitapis mana mantsacuypa
willacuyninta willacunapé Jesus
yachatsicungan
(Mateo 10.28-31)

4“Cuyay amigiicuna, nogapa
willacuynita willacuyaptiqui runacuna
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wanutsiydshurpis almayquicunataga
manam imanayangatsu. Tsayno
caycaptinga manam pitapis
mantsacuydnayquitsu. Paycunapita
mantsacuyanayquipa rantinga Tayta
Diosllata mantsacuyay. Paymi
munayyog caycan almantinta
infiernuman gaycunanpépis”.
6“Pishgucuna runacunapi mana
alldpa cuestaptinpis Tayta Diospaga
véilinmi. Payga manam gongantsu ni
jucllayllatapis. 7Pishgucunatapis tsayno
ricaycarga gamcunatanidga masrami
Tayta Dios iman0 cayangayquitapis
ricaycdydshunqui. Hasta
agtsayquicunatapis yupashgatam payga
caycétsin. Tayta Dios tsayno
ricaycdyédshuptiquega pipitapis ama
mantsariyanquitsu”.

Jesuspa favornin parlagcuna imano
cayananpa willacungan
(Mateo 10.32,33; 12.32; 10.19,20)

8“Pipis nogaman criyicog canganta
mana pengacuypa willacuptinga
nogapis Tayta Diospa y angelnincunapa
fiopancho paycunapa favorninmi
parlasha. °Pipis nogapita pengacur
willacuynita mana willacuptinga
nogapis Tayta Diospa y angelnincunapa
fiopancho paycunata ‘Manam regitsu’
nishdmi”.

10“Tayta Diospita shamungéta mana
tantiyar nogapa llutanta parlayaptinpis
Tayta Diosga perdonangam. Salvacog
cangita Espiritu Santo tantiyaycéatsiptin
contrd captinmi itsanga Tayta Dios
imaypis perdonanganatsu”.

11“Nogaman criyicamog
cayangayquipitam goricdcuydnan
wayicunaman, juezcunaman, y waquin
autoriddcunaman apayashunqui
castigaydshunayquipa. Tsaycho ama
llaquicuyanquitsu: ‘¢{Imandparéd cananga
salvacuycushd?’ o ‘¢Imatard niycusha?’
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nirnin. 12Espiritu Santum
tantiyatsiydshunqui imata
parlayédnayquipéapis”.

Imapépis mallagashga runa mana
canantsicpa Jesuspa yachatsicuynin

13Runacunapa chopinpitam juc runa
cayno nimurgan Jesusta: “Taytay,
waugita niycuy tocamangan cag
herenciéta raquipAméananpa” nir.

14Tsaynam Jesus nirgan: “Amigu,
manam juezniquitsu noga ca tsayno
niménayquipdga” nir. 15Nircurnam
runacunata nirgan: “Ama imapapis
mallagashga cayanquitsu. Alli cawayga
manam imaycayogpis cayaptiquirdtsu”
nir.

16Nircurpis Jesus cayno nirmi
willapargan: “Juc ricu runam
murucunganpita pasaypa coséchata
gorind. 17Tsayna tsay ricu runa
yarpachacuni: ‘Cananga ¢maymanta
caytsica micuynita churashd? Wayi
manam aypannatsu churanipd’ nir.
18Tsayno yarpachacurna nini: ‘Canan
troja wayita pascasquirchir jucta
sharcatsishd mas jatuncarayta.
Tsaymanmi llapan goringé
micuynicunata y imaycacunatapis
churashé. 19Tsayno churacuycuptéga
atsca watapami micuynicuna canga.
Tsayn6 churacuycurmi itsanga micur
upyar cushishgallana cawacushd’ nir.
20Tsayno yarpachacurir caycaptinna
Tayta Dios nina: ‘iLlutan yarpag malafé
togshu! Canan pagasmi gam wanunqui.
Llapan churangayquicuna ¢pipara
quédanga?’ nir”.

21Tsayno parlayta ushasquirmi Jesus
nirgan: “Tsay ricu runa, runa
mayincunata mana yanapar
wanungannomi llapan malafé
runacunapis runa mayinta mana
yanaparga Tayta Diospita imatapis
chasquiyangatsu”.
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Tayta Diosman imaypis
ydracuyadnanpa Jesus
yachatsicungan
(Mateo 6.25-34)

22Nircur discipuluncunatapis Jesus
nirgan caynomi: “Ama
yarpachacuyanquitsu: ‘Canan ¢imataréd
micushd? ¢Imataréd jaticushd?’ nirnin.
23Micuynintsic mana captinpis répantsic
mana captinpis cushicushun Tayta Dios
cawayta gomangantsicpita. 24Shumag
tantiyacuyay pishgucuna imano
cawayangantapis. Paycunaga manam
murucuyantsu, manam cosichayantsu,
ni trojacuyantsu. Tsayno caycaptinpis
Tayta Diosmi micuynincuna faltétsintsu.
Gamcunaga tsay pishgucunapitapis mas
vilegmi cayanqui Tayta Diospéga.
25Tsayn6 imaycapd mayldya
yarpachacurpis ¢pirdchi tamafnunpita
masllataga jatunyarcunman?
26Imaycapis ushacagcunallapa
yarpardyanayquipa rantinga, imayca
mana faltitseg Tayta Diosman
yaracullar cawacuyay”.

27“Tantiyacuyay waytacuna imano
cuyaypa tuctuyangantapis.
Waytacunaga manam aruyantsu ni
putscacuyantsu. Peru nicarpis imano
cuyayllapdmi ricacuyan. Waytacuna
cuyayllapd tuctungannéga manam unay
rey Salomon jaticungan répancunapis
iwalargantsu. 28Tsay waytacuna
tsaquirinanlla caycaptinpis Tayta Diosga
ima shumagtam tuctutsin. Tsayno
cuyayllapita tuctuycétsirga ¢manatsurd
gamcunatandga yanapaydashunquiman
ropashga cayinayquipd, ydracuyniynag
runacuna?”

29“Tsayno caycaptinga manam
yarpachacuydnayquitsu imata
micuyédnayquipé ni imata
upuyédnayquipépis. 39Tsaycunata
yarpachacurga puriyan Tayta Diosman

El Nuevo Testamento en Quechua del Sur de Conchucos del Perti, 2da ed. ©2008, La Liga Biblica



157

mana yaracog runacunallam.
Gamcunaga tsay mana yaracog
runacunand ama yarpachacuyaytsu.
Tayta Diosga musyaycanmi imata
mifishtiyangayquitapis. 31 Tsay
imapépis yarpachacuyanayquipa
rantinga Tayta Dios munanganta rurar
cawaydnayquipd cagta
yarpachacuyayga. Pay munangannd
cawayaptiquega imata
mifishtiyangayquitapis Tayta Dios
manam faltédtsingatsu”.

Ricuyayllapd mana
yarpachacunantsicpa cagta Jesus
yachatsicungan
(Mateo 6.19-21)

32“Cuyay gatirdmagnicuna, ama
llaquicuyaytsu. Gamcunatam Tayta Dios
acrayashurgayqui imayyagpis paywan
cawayanayquipa.
33Capuyashungayquita
imayquicunatapis ranticusquir mana
capogcunata yanapayay. Tsayno runa
mayiquicunawan cuyanacur cawarga
ciéluchomi Tayta Dioswan imayyagpis
alli cawayta chasquiyanqui. Tsaytaga
mananam runapis suwangatsu ni
puyupis ushangatsu. 34Imaycayogpis
cayllapa cagta yarpachacurmi manana
Tayta Diosmanga yarpayanquinatsu”.

Jesuspa cutimuyninpa alistacushga
canantsicpa yachatsicuynin
(Mateo 24.45-51)

35,36“Gamcuna listacushga
maya-mayallana caycdyay noga
ciélupita cutimupti
chasquicayaménayquipd. Casaracuy
fiestapita patronnin cutimunanta
empliydduncuna shuyacogcunanélla
nogatapis shuyacaycdydmanqui.
Actsicurcur puncuta quichapananpa
shuyaragnoélla gamcunapis listacushga
caycdyay. 37 Tsay patron illanganpita

SAN LUCAS 12

cutir yétsinganno shuyaycagta tariycur
imandra cushicur alabanman tsay
empliyddunta. Mésaman jamaycatsir
quiquin patronmi sirvinga. 38Tsay
patron illanganpita imay 6ra chédnanpa
cagta mana musyar empliydduncuna
shuyacuyangannoéllam, nogatapis
maya-mayalla listacushga
shuyacaydamanayqui ci€élupita
cutimundta musyaycarga. Tsayno
shuyacaycdyamagta tariptéga imano
cushicuyrda gamcunapé caycunga”.
39,40“Manam pipis punucunmantsu
ladron suwapananpé cagta musyarga.
Maya-mayallam waranman
imancunatapis tédpaycar. Tsay ladronta
shuyacognoélla gamcunapis
maya-mayalla imaypis caycdyay, noga
cutimundpé cagta musyaycarga. Noga
ciélupita cutimushd mana
yarpaydamangayqui 6ram”.

#“Tsaynam Pedro tapurgan: “Tsayno
cay iwalatsicuycunawan
yachatsicungayquega ¢nogacunallapédcu
o llapan runacunapdwancu?” nir.

42Niptinnam Jesus nirgan:
“Musyayangayquindpis juc patron
maypapis illarga mas yaracuypéa cag
empliydduntam haciendanché dejan
imaycancunatapis shumag ricaycénanpa
y waquin empliydduncunatapis érancho
garar caycananpd. 43Tsay patron
illanganpita cutir yatsinganno
llapantapis ruraycagta tariycur imanora
cushicur alabanman tsay empliyddunta.
4“Empliyadun tsayno alli
portacuptinnam paypa maquinmanna
churanman llapan imaycantapis
ricananpd. 4Peru mana ydracuypa cag
empliyddum itsanga yarpan: ‘Patronni
manardmi rasllaga cutiramungarétsu’
nirnin. Tsayn6 yarparnam empliyddu
mayincunatapis magar ushan y
fiestacunacho puricur, micur, upyar
cacun. 4Tsayno caycagman patronnin
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mana yarpashgata illanganpita
chaycurga empliyddun mana allicunata
ruraycagta tariycur patronnin
magacacharcurmi gargunga. Tsaynomi
janan shongulla criyicogcunatapis Tayta
Dios infiernuman gaycunga. Tsaychomi
wagar quirutapis uchuyangaraga”.
47:48“Juc empliyddu mana
musyayninpa imatapis llutanta
ruraptinga patronnin manam alldpatsu
castiganga. Peru patronnin ninganta
musyaycar mana wiyacuypa
llutancunata ruraptinmi itsanga
patronnin pasaypa castiganga.
Tsaynollam pipis Tayta Dios
munanganta musyaycar mana
cumplirga castiguman gaycucdyanga”.

Jesusman criyicogcuna chiquishga
caydnanpa cagta ningan
(Mateo 10.34-36)

49“Cay patsaman noga shamurgo
chasquimag cagcuna salvashga
cayananpd y mana chasquimag cagcuna
mana salvashga caydnanpéami. Cay
nicangdcuna maynapis
ruracaraycanmanna. >%Peru tsaycuna
ruracdnan captinpis puntataga
nogataran pasaypa facarcatsiydmarra
wanutsiyamanga. Tsaytam pasaypa
llaquicur shuyara hasta cumplinganyag”.

51“Ama yarpdyaytsu nogaman
criyicaydmungayquipita mana
chiquishga cayédnayquipé cagtaga.
Criyicamogcunataga imaypis
chiquiycadyashunquim. 52Cananpitaga
nogaman criyicamunganpitam juc
wayicho tagcuna quiquincuna pura
chiquinacuyanga. 53Taytanmi tsurinpa
contran canga y tsurinpis taytanpa
contranmi canga. Mamannam wawanpa
contran canga y wawannam mamanpa
contran canga. Llumtsuyninmi
suegranpa contran canga y suegrannam
llumtsuyninpa contran canga”.
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Jesusta Tayta Dios cachamunganta
runacuna mana tantiyayangan
(Mateo 16.2,3)

54Tsaypitanam runacunata Jesus
nirgan: “Rupay ullunan cagpa pucutay
yurimuptinga: ‘Tamyanganam’
niyanqui, y niyangayquindllam tamyan.
55Tsaynomi imaypis Negeb regionpita
vientumuptin: ‘Cananga rupacuypam
achaycunga’ niyanqui, y
niyangayquinollam achan. 56iMana
tantiyacogcuna! Tsaycunatapis cosa
tantiyaycarga ¢imanirté
tantiyayanquitsu Tayta Diospita
shamushga car noga
ruraycangécunata?”

Runa mayintsicta llutanta rurarga
arreglanantsicpé Jesus
yachatsingan
(Mateo 5.25,26)

57“Y nircur Tayta Dios cachamaptinga
¢imanirtéd chasquiydmanquitsu? 58Pagta
nogata mana chasquiyimangayquipita
Tayta Dios infiernuman
gaycuydshunquiman. Imapitapis
chiquinacungayqui quejayashuyta
yarpaptinga autoriddman manara char
arreglanqui. Tsayné mana
arreglaptiquega juezman
apatsishuptiqui juezga
wardiyacunawanmi carcelman
wichgatsiydshunqui. 5°Tsaypitaga
manam rasllaga yarguyanquitsu jaga
cayniquicunata llapanta mana
péigacurga”.

Mana cisucog runa infiernucho
castigashga cananpa willacungan

1 3 ITsaynam runacuna Jesusta
willayargan caynd: “Galilea

runacuna templucho Tayta Diosta
adorarnin ashmacunata *altarcho
rupaycétsiyaptinmi *Pilato
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solddduncunata cachani tsay
runacunata wanutsiydnanpa” nir.

2Tsayno6 willayaptinnam Jesus nirgan:
“Ama yarpdyaytsu waquin Galilea
runacunapita tsay wanog runacuna mas
jutsayog car wanuyanganta. 3Manam
Tayta Diospa castigunwantsu paycuna
tsaynd wanuyashga. Gamcunam itsanga
Tayta Diospa castigunwan infiernucho
flacayanqui jutsayquicunata mana
jagiyangayquipita. 4Tsaynomi
Jerusalencho Siloe torri juchur chunca
puwag (18) runacunata wanutsirgan.
Tsayno captinpis ama yarpayaytsu
tsaycho quédag runacunapita tsay
wanog runacuna mas jutsayog
cayanganta. "Manam Tayta Diospa
castigunwantsu paycunapis tsayno
wanuyargan. Gamcunam itsanga Tayta
Diospa castigunwan infiernucho
flacayanqui jutsayquicunata mana
jagirninga”.

Mana wayog higusman mana
cdsucog runata Jesus iwalatsingan

6Tsaynopis mana cdsucog runacunata
mana wayog higusman iwalatsirninmi
Jesus cayno nirgan: “Juc runapa
chacranchomi cand higus. Tsaynam
duénun aywand higusninman ricapacog:
‘¢Ma wayuncush o manacush?’ nir. Tsay
runaga tarinétsu ni jucllayllatapis
priitanta. 7Tsayna nind chacran cuidag
runata: ‘Quimsa watanam shamii cay
higusman pallag y manam ni
jucllayllatapis tarirgotsu. Canan
mutusquir jitariy cay chacrapita. Mana
wayogtaga ¢imapétd ardéllaga cay
chacrachopis catsishun?’ nir. 8Tsayno
niptinna chacran cuidag runa niné:
‘Taytay, mé juc wata shuyérishunré ari.
Cananga entérunpa ogtiparirmi wanun
winiapédsha. 9Tsayno ruraptichir
wayurga wayungarad. Tsaych0 manana
wayuptinga muturiycunquichir’ nir”.

SAN LUCAS 13

Sébadu jamapay junagcho
curcayashga warmita Jesus
allitsingan

10Juc sdbadu jamapay junagchénam
runacuna goricdcuyanan wayicho Jesus
yachatsicuycargan. 11 Tsaychomi
caycargan supay curcayatsingan juc
warmi. Payga mana derichacaypam
chunca puwag (18) watantin tsaynélla
cacurgan. 12Tsay warmita ricaycurnam
runacunapa fidpanman pasaratsir Jesus
nirgan: “Cananga allishganam canqui
curcayashga cangayquipita” nir.

13Tsayno nirnin yataycuptinmi jinan
ora allisquirgan. Allisquir
derichacarcurnam tsay warmi Tayta
Diosta alabargan.

14Tsaynam sdbadu jamapay junagcho
Jesus tsay warmita allitsishga captin
tsay goricdcuydnan wayicho mandacog
runa ajacurcurgan. Tsayno ajarninnam
runacunata nirgan: “Jogta junagllam
runacuna aruyananpaga. Tsay
junagcunach6 shaydmunquiman alliyta
munarga. Canan sdbadu jamapay
junagchora gampis puricuycanqui” nir.

15Tsaynam Jesus nirgan: “iJanan
shongu yachag tucog runacuna!
Gamcuna sidbadu jamapay junagcho
émanacu toruyquicuna ashnuyquicuna
wataraptin pascasquir
yacurcatsiyanqui? 16Cay Israel
warmita allau chunca puwag (18)
watantin Satanas geshyatsiptinmi
curcayashga cacushga. Sédbadu
jamapay junagcho quiquiquicunapis
ashmayquicunata
cuyapdyangayquinolla, {imanirtd cay
warmita cuyapayta yachayanquitsu?”

17Tsayno niycuptinnam
chiquegnincunaga pasaypa
pengacuyargan. Waquin runacunam
itsanga cushicuyargan allita
rurangancunata ricar.
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Diospa willacuyninta fidbuspa
murunman y levadiiraman Jesus
iwalatsingan
(Mateo 13.31-33; Marcos 4.30-32)

18,19Tsayn0 mastapis Jesus
yachatsirganmi cayno nirnin: “Tayta
Diospa alli willacuyninga imayca
fidbuspa murunnoéllam. Tsay ichiclla
muru jegarcamurga jatunyarmi
rdmancunapis mashtacanganré. Tsayno
captinmi rimancunaman pishgucunapis
rataycur geshuncuna rurayan. Tsay ichic
murullapita fidbuspa rdman
mashtacangannomi Tayta Diospa alli
willacuyninga maytsaymanpis chaycan”.

20.21Njrcur mastapis yachatsicur Jesus
caynOmi nirgan: “Tayta Diospa alli
willacuyninga levadiiranéllam caycan.
Juc runa tantata rurar quimsa arréba
machcaman levadiirata winaptinmi
maésaga shumag jacan. Tsay levadiira
wallcalla caycar mésata atscayétsir
jacatsingannomi Diospa alli willacuynin
maytsayman chaptin chasquicogcunapis
masri atscagydyan”.

Tayta Diosta cdsucogcunalla
gloriaman aywayédnanpa Jesus
willangan
(Mateo 7.13,14;21-23)

22Tsaypita Jesus Jerusalenman
aywarnam marcacunapa pasargan
yachatsicuraycar. 28Tsaychomi juc runa
tapurgan: “Taytay, ¢wallcagllacu cayan
salvacogpa cagcuna?” nir.

Tsaymi Jesus nirgan: 24“Atscag o
wallcaglla captinpis gamcunaga
imaycanopa salvacionta ashiyay.
Salvacur gloriaman yaycuyédnayquipiaga
quichqui puncupandérémi pasayédnayqui.
Atscag yaycuyta munarpis wallcagllam
yaycuyanga”.

25“Gamcuna ‘Diospa palabranta
wiyangapitam gloriaman yaycusha’
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nirpis rasunpaga cawayniquicunacho
manam césucuycdyanquitsu.
Wanucuyangayqui 6ra tsayné mana
cédsucuyangayquipitam gloria wayiyog
puncunta wichgacascamuptin gamcuna
tacacuyanqui: ‘Puncuyquita
quichapaycallamay, taytay’ nir. Tsay
wayiyognam niydmushunqui:
‘Gamcunataga manam regitsu. ¢Pird
cacuyanquipis?’ nir. 26Tsaymi gamcuna
niyanqui: ‘¢Imanirtd regiydmanquitsu?
Micurchd upurché purirgantsic. Y
marcédcunachdpis yachatsirguyquichd’
nir. 2?Paynam niydmushunqui:
‘Gamcunaga manam
cdsuyamarguyquitsu. ¢Pird
cacuyanquipis? iNOpépita witicuyay,
jutsasapa runacuna!’ nirnin”.
28“Tsaynam ci€luman manana yaycur
*Abrahamta, Isaacta, Jacobta, y
profétacunata ruricho caycagta ricarnin
pasaypa wagayanqui.
Quiruyquicunatapis uchuyanquirami
yaycuyta manana puédirnin.
29Maytsaypitapis shamog runacuna
ciéluman yaycog cagmi itsanga Tayta
Dios alistangan micuyta cushicurrd
micuyanga. 3°Tayta Dios munanganno
cawagcuna cay patsacho mana alli
ricashga carpis ciélumanga
yaycuyangam. Tayta Diosta mana
yarpar lluta cawaychd cawag cagcunam
itsanga infiernumanna gaycucdyanga”.

Jerusalen marcata ricérir
Jesus wagangan
(Mateo 23.37-39)

31Tsaypitanam waquin fariseucuna
chdyargan Jesus caycanganman cayno
nir: “Caypita aywacuy cawayta
munarga. Rey Herodesmi wanutsishuyta
munan”.

32Tsaynam Jesus nirgan: “Pay
wanutsimayta munaptinpis manam
imapis gocamantsu. Canan warayllanam
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supaycunata runacunapita gargushd y
geshyagcunatapis allitsishé.
Tsaycunallawannam cumplinga llapan
rurandpa cagcuna. 33Tsaypitarami
Jerusalenman aywashé tsaycho
wanutsishga candpa. Tayta Diospa
willacognin profétacuna Jerusalencho
wanuyangannomi nogapis
Jerusalenchord wanusha”.
34“Jerusalen runacuna! {Imanirtéd
Tayta Dios cachamungan
profétacunataga y alli willacuyninta
willacogcunataga unaypitapis
wanutsiyanquilla? Nogaga imanomi
gamcunata goriyta munargo, imayca
wallpa chipsancunata goriycur
ogllagnopis. Tsayno goriyta
munaycaptipis gamcunaga
munayniquicunata rurarmi
cacuyarguyqui. 3>Tsayno
cayangayquipita gamcunata Tayta Dios
dejariydshunquim y
chiquiydshogniquicunam munanganta
rurar marcayquicunatapis
ushacétsiyanga. Tayta Dios
goricamaptin manam
ricaydmanquinatsu ‘Tayta Dios
cachamungan salvayamaglldcuna
shacallaimuy’ niyangayqui junagyag”.

Jacapécushga runata
Jesus allitsingan

1 4 1Tsaypita sibadu jamapay
junagchonam Jesus aywargan
juc mandacog fariseupa wayinman
micog. Tsaychomi waquin
fariseucunapis Jesus imata
rurangancunatapis musyapacur
caycdyargan. 23Y tsaychomi entéru
cuerpun jacapacuycag runapis
caycargan. Jesus tsayta ricaycurmi ley
yachatsicogcunatawan fariseucunata
tapurgan: “Gamcunapé sédbadu jamapay
junag caycaptinpis ¢cay runata
allitsishwancu o manacu?” nir.

SAN LUCAS 13, 14

4Tsayno niptin imatapis mana
parlacuyaptinnam geshyaycag runata
Jesus yataycurgan allisquinanpa.
Alliscatsirnam nirgan: “Cananga
aywacuyna wayiquipa” nir.

5Nircurnam fariseucunata nirgan:
“Maygayquipapis wamrayquicuna o
ashmayquicuna pozuman ishquishga
captin ¢manatsurd juclla jipeg
aywayanquiman, sibadu jamapay junag
caycaptinpis? Tsaynollam nogapis
geshyagcunata allitsi sébadu jamapay
junagchopis”.

6Tsayno niptin manam imaniytapis
puédiyargantsu.

Invitashgacunapita Jesus
parlapangan

7Tsay fariseupa wayinch6 waquin
invitashgacuna, llapancunapitapis mas
alli tucurmi, wap aywar mésamanra
jamascariyargan. Tsayta ricaycurmi
Jesus yétsirnin cayno nirgan: 8:°“Pipis
invitayashuptiqui mésamanréga ama ras
jamacuyanquitsu. Gamcunapita mas
respitddu runa chdmuptin ‘Mésapita
witicuy pay jamacunanpd’
niyadshuptiqui pengacushgam
jamaraycdyangayquipita witicuyanqui”.

10“Mésaman juclla jamacunayquipa
rantinga shuyédriyanquir,
invitaydshogniqui ‘Amigu, mésallaman
pasacamuy’ niydshungayquiyag. Tsayno
jamarayétsishuptiquim itsanga mésacho
waquin jamagcunapis respitaydashunqui.
1Tayta Diosga manam pitapis
yanapantsu alli tucogcunataga. Payga
imaypis yanapan lldnu shonguyog mana
runa tucogcunatam”.

12Nircurnam wayinman invitag
runatapis Jesus nirgan: “Invitanacur
micungayqui 0ra ama gayatsinquitsu
cuyanacungayqui cagllata, ni
waugillayquita, ni castallayquita, ni ricu
cag vicinullayquitaga. Tsayno
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rurayaptiquega paycunapis
cutitsiydshunquillam. 13Tsaypa rantinga
pésaratsinqui pobricunata, ratacunata, y
gapracunata. 14Paycunaga manam ni
imandpapis cutitsiydshunquitsu.
Tsaytaga Tayta Diosnam
cutitsiyashunqui jutsaynag runacunata
cawatsimungan junag”.

Tayta Diosta mana cdsucogcuna
ciéluman mana aywaydnanpa
willacungan
(Mateo 22.1-10)

15Tsaynam jamaraycanganpita juc
invitashga runa nirgan Jesusta:
“iTaytay, ima cushishgard cayanga
ciélucho Tayta Dios alistangan micuyta
micogcuna!”

16Tsayno niptinmi picuna
micuyédnanpa cagtapis Jesus cayno nir
tantiyatsirgan: “Juc runam atsca
runacunata invitana juc junag wayincho
micupacur goydydnanpd. 17 Tsaynam
invitangan junagna empliyddunta
cachané tsay invitangan runacunata
pésatsiydnanpd. 18Tsayna empliyddun
willag chaptin jucnin niné: ‘Rantingd
chacra ricagrami aywané caycan.
Nogapita ama resentiyculldtsuntsu’ nir.
19Jucagna nina: ‘Pitsga par toriicunam
rantiycurgd. Tsaymi alli o mana alli
jarungantapis musyandpd yapyag
aywaycd. “Yapaychonash shallimunga”
niycullay’ nir. 2°Y mas jucnin cagna
nind: ‘Tsayrdmi casaracurgd y manam
puédimushétsu’ nir. Tsayno nir
llapanpis invitangan runacunaga mana
aywayanatsu”.

21“Tsayna tsay gayamog aywag
empliyddun cutiycur patronninta
willand runacuna imand niyangantapis.
Tsayno willaptinna patronnin pasaypa
rabyacund. Tsaypitana empliyddunta
niné: ‘Céllicunapa aywar pushamuy
pobricunatapis, gapracunatapis, y
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ratacunatapis’ nir. 22Tsayna patronnin
ninganta cumplir empliyddun nina:
‘Cumplillargéonam llapan
nimangayquicunata, taytay.
Mandamangayquiné llapanta
pasaycatsimuptipis wayiquiman
manardmi runacuna juntdyantsu’ nir.
23Tsayna patronnin nini:
‘Nénicunapapis y chacracunapapis
aywar taringayqui cag runacunata
imaycandpapis pushamuy wayiman
juntidyanganyag. 24Tsay yupay tucog
invitangdcuna mayganpis micuydnanta
mananam munénatsu’ nir”.

Salvacionta imanopa tarinapa
Jesus yachatsingan
(Mateo 10.37,38)

25Tsaypita atscag runacuna
gatirdyaptin aywaraycarnam Jesus
nirgan: 26“Nogaman criyicamunganpita
taytan chiquiptinpis, maman
chiquiptinpis, majan chiquiptinpis, o
tsurin chiquiptinpis noga ningéta rurar
imaypis cawatsun. Peru noga
ningdcunata mana cidsumar mamanpa,
taytanpa, majanpa, o tsurinpa
munayninchd cacog cagga manam
rasunpatsu discipulii”.

27“Imaycacho fiacarpis nogaman
criyicamur cawayatsun. Wanunganyag
noga ningdcunata mana casumag
cagcunaga manam rasunpatsu discipulii.
28Nogaman manana criyicamogcunaga
juc runa wayi rurayta gallaycatsir
dejaregnomi cayanqui. Pipis wayita
rurananpédga shumagrami yarpachacun
tsay wayita ushananpa gastun aypanganta
0 mana aypangantapis. 2°Pipis wayita
gallar cimientuycullar dejasquiptinga
llapan ricagcunam jamurdyan: 30‘Tagay
runaga mana puédiycar wayita rurar
gallaycatsishga manapis ushananpa’ nir”.

31¢Y tsaynOmi juc nacion maygan
nacionwanpis pelyananpéga cosara
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yarpachacuyanman. Alli cosa
yarpachacurirmi itsanga ninman: ‘M4,
¢ishcay chunca waranga (20,000)
solddducunata juc chunca waranga
(10,000) soldadulliwan vincimancush o
manacush?’ nir. 32Pelyayta mana puédinan
captinga jucag cag mandag carullachora
caycaptinmi willacogninta cachanman:
‘Mananash pelyashunnatsu. Munangayqui
cagtash imécunatapis apacunqui’ nir
willananpa. 33Tsaynolla discipulii cayman
manard yaycur llapan imayquicunatapis
noga raycur dejariydnayquipa cagtara
shumag yarpachacuyay. Imayquicunatapis
jagiriyta mana munarga manam discipulii
cayanquimantsu”.

Cachiman iwalatsicur
Jesus yachatsicungan
(Mateo 5.13; Marcos 9.50)

34,35“Gamcunaga cay patsacho
cachinomi cayanqui. Micuyta cachi
gustuta manana gor imapéapis mana
valegnomi gamcunapis Tayta Dios
munanganno mana cawarga imapapis
valiyanquitsu. Gamlagyashga cachita
pipis jichariyanganndomi gamcunatapis
infiernuman Tayta Dios
gaycuydshunqui. Cay ningicunata
wiyag cagga tantiyacuyay”.

Ogracashga iishata taringanman
iwalatsingan
(Mateo 18.12-14)

1 5 1Tsaypitanam *impuestu
cobracogcunawan Diosta mana
césucog runacunapis aywayargan Jesus
parlanganta wiyayananpa. 2Tsayta
ricaycurnam fariseucunawan ley
yachatsicogcuna Jesusta jamurar niyargan:
“¢Imanirtd cay runaga
jutsasapacunawanpis goricaycur
micuycan?” nir.
3Tsayno niyaptinmi Jesus
iwalatsicuywan parlapargan: 4“Pipis

SAN LUCAS 14, 15

pachac (100) iishanpita jucta
ograycurga ¢manatsurd waquin
cagcunata juc puchaman goriycur juclla
aywar ashinman hasta taringanyag?
5Tariycurga cushishgagachi
matancarcur apacunman. Wayinman
chaycurga vicinuncunatapis
amiguncunatapis cushicurchi
willapanman: ‘iOgrangé iishdtam
tariycamurgo!’ nirnin”.

7Tsayn6 willaparnam Jesus nirgan:
“Tsay runa iishanta tarisquir
cushicungannollam Tayta Dioswan
angelnincunapis cushicuyan juc runa
jutsancunata jagirir Tayta Diosta
chasquicuptin. Isgun chunca isgun (99)
alli cawag runacunapéa
cushicuyanganpita masrdmi cushicuyan
jucllayllapis jutsallach6é cawacog runa
jutsanta dejarir Tayta Diosta
chasquicuptin”.

Ogracashga gelléman iwalatsingan

8“Tsayno pi warmipis chunca
gelléninpita jucta ograycur ¢manatsurd
actsita tsarircatsir juclla ashinman
wayintapis pitsapacur ograngan
gelléninta taringanyag? 9Ashiycanganta
tariycurga wayincho cushicurninchi
willacunman: ‘iOgrangé gellénitam
tarisquirgo!” nirnin. 19Tsaynomi Tayta
Dioswan angelnincunapis cushicuyan
juc runallapis jutsa rurayninta jagirir
Tayta Diosta chasquicuptin”.

Aywacog jovinman iwalatsingan

1TMastapis Jesus caynd nirganmi: “Juc
runapash ishcay ollgu tsurincuna cana.
12Tsayshi gepa cag tsurin papédninta
nind: ‘Papd, nogata tocamangan cag
herencid goycaménayquitam muné’ nir.
Tsayno niptinshi papénin raquipaycuni
paypa cagcunata”.

13“Tsaypita juc ishcay junagllatanash
llapan chasquingancunata
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ranticuscérind. Nircur tsay gelléninta
apacurcur aywacund juclé caru
marcapa. Tsaychonash munanganta
rurar llapan gelléninta
manacagcunallach6 usharina.
14,15Tsaypita ushacdpacusquirga imano
caytapis mana puédir mallagénéna. Y
tsay marcachd muchuy gallaptinna tsay

jovinga pasaypa mallagar aruyta ashind.

Tsayna juc hacendddu runa chasquind
cuchinta mitsitsinanpa. 16Cuchita
mitsirnash pasaypa mallagar cuchipa
micuynintapis micuytana munana.
Tsayno mallagaptinpis micuy mana
captinshi pipis garanitsu”.

17“Tsayshi yarpachacuné: ‘Papénipa
arognincunaga pachajunta micurchir
caycdyan, noga caycho mallagay
wanunaycapti. 18Cayno candpa rantinga
papéni cagpa cuticushéd. Chaycurga
cayndmi nisha: “Papa,
perdonaycalldmay. Gomangayquicunata
manacagcunacho usharmi jutsata
rurargo. Manam gam
munangayquindtsu ni Diosnintsic
munangannotsu cawargo.
19Cananpitaga ama cuentamaytsu
tsuriquitanoga. Juc
mincayniquitandllana
chasquiycalldmay” nir’. 20Tsayno
yarpachacusquir cuticuni papanin
cagpa”.

“Tsayshi wayinman caruléllatard
aywaycagta ricaycur papanin
cuyapaywan corrilla taripagnin aywar
pasaypa cushicuywan macallacurcuna.
21Tsayshi tsuringa yarpanganno nina:
‘iPerdonaycalldmay, papa!
Gomangayquicunata manacagcunacho
jutsata rurarmi usharg6. Manam gam
munangayquindtsu ni Diosnintsic
munangannotsu cawargo’”.

22“Tsayno parlapar manara
ushaptinshi papéninga
empliydduncunata niné: ‘Mas alli
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ropacunata ras jipiyamuy trocacunanpa.
Tsayno sortijata y zapatuta jipiydmuy
jaticunanpa. 23Nircur weran cag
torituta pishtayay. iCanan itsanga
fiestata rurashun! 24iCay tsuréga
wanunganpita cawarimognomi!
iOgracanganpitam cutimushga!’ Tsayno
nir cushicurnin fiestata rurayana”.

25“Tsayno fiestacho cayanganyag
mayor cag tsuringa chacrachd
arucuycdnd. Tsaypita wayinpa
aywaycanganchéga wiyand wayincho
cushicurnin fiestacho caycéyagta.
26Tsayna juc witayninta gayaycur
tapund imanir fiestata
ruraycdyanganta. 2’ Tsayno tapuptinna
willand cayno: ‘Waugiquim
cutimushga. Tsay cushicuywanmi
papéniqui pishtatsishga weran cag
torituta’ nir”.

28“Tsayno willaptinshi pasaypa payga
rabyarnin wayinman yaycuyta
munandtsu. Tsaynash papdnin aywar
rugand wayiman yaycunanpa. 29Tsayshi
papéninta niné: ‘Papd, gam
musyangayquinopis maypapis mana
yarguypam yanapaycé llapan
nimangayquicunata rurar. Tsayno
yanapaycaptipis imaypis manam
goycamargayquitsu ni juc cabrallatapis
amigilicunawan fiestata rurar
micurcuyanalldpépis. 3°Cay gela
tsuriqui jutsa rurayllach6 cawacog
warmicunawan gelléniquita ushasquir
cutiycamuptinmi itsanga
pishtatsirguyqui weran cag toritutarad’
nir”.

31“Tsayn0 niptinnash taytan niné:
‘1Aumi, hiju! Gamga mana
yargucuypam nogawan caycallanqui.
Tsaymi llapan imaycédcunapis
gamllapdna. 32Peru waugiqui jutsa
rurayninta jagirir cutimushga
caycaptinga, ¢imanirtd cushicuypita
fiestata mana rurashwantsu?’ nir”.
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Tayta Diosman mana
criyicogcunawanpis alli
cawanantsicpi yachatsicuynin

1 6 1Tsaypita discipuluncunata
yachatsirmi Jesus nirgan:

“Patronninmi juc mayoralninta churani
imaycanwanpis munayyog cananpa.
Tsaypita patronta runacuna willapayéana
imaycancunatapis lluta tsay mayoralnin
ushaycanganta. 2Tsayta musyaycurna
patronnin gayaycatsimurnin nina:
‘Runacuna gampa parlayan imicunatapis
llutalla ushaycangayquitam. Cananga
cuentata gomay llapan imata
rurangayquitapis. Cananpitaga mananam
imaycdcunawanpis munayyognatsu
canqui’ nir”.

3“Tsayn0 niptinna tsay mayoralga
quiquillanché yarpachacur niné:
‘¢Imatard canan rurashd patronni
gargamaptinga? Manam callpapis
cantsu chacracho arunédpé. Limushna
mafiacuytapis pengaciimi. 4Alfin
patronni gargamaptinpis amigiicuna
canmi chasquiydméananpa’ nir”.

5“Tsayn0 yarpachacurcur patronninpa
jagan cag runacunata juc jucllaylla
gayaycatsimur punta cagta tapuna:
‘¢Aycati patronnipa jagan canqui?’
6Tsayno tapuptin jucnin cag nina:
‘Paypa jagan cé ishcay pachac (200)
lata acétim’. Tsayna tsay mayoral niné:
‘Canan cay recibuché firmamuy, pachac
(100) latallatana pdganayquipa’”.

7“Tsaypita jucnin cagtana tapuna:
‘Gamga ¢aycatd jagan canqui?’ Tsayna
tsay runa nind: ‘Paypa jagan ci ishcay
waranga (2,000) arroba trigunmi’.
Tsayno niptinna nind: ‘Canan cay
recibuché firmamuy, juc waranga pitsga
pachac (1,500) arréballatana

309

paganayquipd’”.
8,9“Tsay mayoral rurangan mana alli
caycaptinpis patronninga payta cayno

SAN LUCAS 16

alabandmi: ‘Tsay runaga amishta
rurayta yachanmi, arucuyninpita
yargusquir iman6 cawananpdpis’ nir”.
Tsayno willaparirnam Jesus nirgan:
“Manam mundtsu gamcuna tsay runand
manacagcunata ruraydnayquita.
Gamcunapis amishtéta rurayay
capuyashungayqui cagcunallawanpis,
peru siga noga yachatsicungita
willacuyaptiqui chasquicur ci€luman
aywaydnayquipa. 10-12Alli amigun
cangayquita regishunayquipéd imanta
paytacuycushuptiquipis ama
ricapacunquitsu. Tsaypa rantinga
cuidapanqui. Tsayno honrddu
captiquega Diospa willacuyninta
willacuyaptiquipis chasquishunquim. Y
mana yadracuypéa cayaptiquega manam
casuyashunquitsu ni imapépis”.
13Tsaypita caynOpis Jesus nirganmi:
“Manam pi runapis ishcay patrontaga
sirvinmantsu. Ishcanta sirvirga jucag
ningantam ruran y jucagtaga manam
casunnatsu. Tsaynomi gelléllapa
yarparag runacuna Tayta Dios
ningantaga rurayanquinatsu. Tsaymi
ricu cayllapad yarpachacuywan Tayta
Dios munangannéga cawayanquitsu”.

Jesus yachatsingancunatana
cidsucuyidnanpa cangan
(Mateo 11.12,13; 5.31,32;

Marcos 10.11,12)

14Tsayno yachatsingancunata
wiyarnam gelléllapd ayrayashga
fariseucuna Jesuspita asicuyargan.
15Tsaynam Jesus nirgan: “Gamcuna
runacunapa fidpancho alli
tucuyaptiquipis Tayta Dios
musyaycanmi gamcunapa
shonguyquicuna imand cangantapis.
Tsaymi imanopis cayangayquita mana
musyar runacuna respitayashuptiquipis
Tayta Diospéga tsay alli
tucungayquicuna melanaypa caycan”.
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16“Moises gellgangancunachépis,
Tayta Diospa profétancuna
gellgayangancunachopis, y Juan
Bautista willacungancunapis nican noga
salvacogniquicuna cay patsaman
shamunédpa cagtam. Tsaymi Juan
willacur gallanganpitapis runacuna
Tayta Diospa willacuynintaga
chasquicuycéyan. Tsaynd captinpis
waquin runacunaga manam
munayantsu willacuyninta
willacuyénanta, sindga imaycandpapis
tsapatam churapaycédyan”.

17“Tsayn0 nogapa willacuynitana
chasquiyaptinpis ama yarpéyaytsu
profétacuna gellgayangan mana
cumplinanpi cagta. Cay patsa y ciélu
juc junag ushacaptinpis profétacuna
gellgarangancunaga llapanmi
cumplinga”.

18“Pi runapis majanpita raquicasquir
jucwan targa tsay runa adulteriu
jutsatam ruraycan. Tsaynollam
majanpita raquicashgawan pipis targa
jutsata ruraycan”.

Gloriapé y infiernupé Jesus
willacungan

19Tsaypitanam Jesus willapargan
caynd nir: “Juc ricu runam cané sellima
alli répacunallata jatirag. Cada junag
amiguncunawan fiesta rurayllacho car
alli micuycunallata micuyag. 20Tsay ricu
runapa wayi puncuncho limushna
mafiapacog Lazaro jutiyog runa
jamardné entéru garanpa geri ushashga.
21payga ‘Ricu runapa mésanpita micuy
shicwagllatapis, imanopara
micurcamiiman’ nind. Y tsaycho
allgucunapis Lazarupa gerinta
lagwapéyand. 22Tsaypita Lazaro
wanusquiptinga angelcuna apacuyédna
ciélupa Abraham caycangan cagman. Y
ricu runa wanuptinna castancuna
pampayana”.
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23“Tsay ricu runapa alman
infiernuchd rupand. Tsaycho rupaycarna
carupita ricasquiné ciéluché Lazaro
Abrahampa népanchd caycagta.
24Tsayna ricoga gayacuna: ‘Tayta
Abraham, cuyapaycallimay. Lazaruta
cachaycallimuy dédunta yacuwan
ushmarcatsir shimita
ogurcatsipaménanpéd. Cay ninacho rupar
manam awantdnatsu’ nir”.

25“Tsayn0 niptinna Abraham niné:
‘Hiju, yarpay gam imaycayqui janancho
cangayqui 6ra alli vidallacho
cawangayquita. Lazaroga pobri carnin
pasaypam hacargan. Tsaymi payta
cananga caycho cushishga cay tocan y
gamtanam tsaycho fiacacuy. 26Y
jinachopis pasaypa mantsaripd
wanyaycag ragram jarcadmantsic.
Tsaymi gam cangayqui cagman pipis
tsimpamuyta puédintsu ni gampis
puédimunquitsu tsimpamuyta cay
nogacuna cagman’ nir”.

27“Tsayn0 niptinna ricu runa nini:
‘Tayta Abraham, rugacunga raycur
papénipa wayinman Lazaruta
cachaycullay. 28Tsaycho pitsgardmi
waugicuna caycdyan. Paycunata
willaycamutsun cay fiacayman mana
shaydmunanpd’ nir”.

29“Abrahamna nind: ‘Paycuna
tsardyanmi Moises y waquin
profétacuna gellgayangan *Bibliata.
Tsaycho ningancunata cdsucuyatsun’
nir”.

30“Tsayna ricu runa nina: ‘Tayta
Abraham, tsay Bibliata tsarararpis
tsaytaga manam cdsucuyangatsu. Juc
runa wanunganpita cawarircur
willacuptinmi itsanga jutsa
ruraynincunata jagiriyanman’”.

31“Tsayno niptin Abraham nina:
‘Bibliatapis mana cdsuycarga
wanunganpita cawarircur willacog
cutiptinpis manam cédsuyangatsu’ nir”.
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Imaypis perdonanacunapéa Jesus
yachatsicungan
(Mateo 18.6,7,21,22; Marcos 9.42)

1 7 1Tsaypita juc cutinam

discipuluncunata Jesus nirgan:
“Jutsata ruraydnayquita Tayta Dios
mana munaptinpis jutsaman
ishquitsicogcunaga imaypis cangam.
Paycunataga mana cuyapaypam Tayta
Dios castiganga. 2Nogaman
criyicamogcunata pagté pitapis jutsata
ruraycitsiyanquiman. Tsayno
runacunataga mejormi jatuncaray
mulinu rumita cuncanman wataparcur
lamarman jitarpuyanman.
3Musyayanquinam gamcunapis. Pagtata
jutsaman ishquitsicogcunano
cayanquiman”.

“Runa mayiqui imachdpis mana
allita rurayashuptiqui llutanta
ruraycanganta shumag tantiyatsinqui.
Tsay llutan rurayninta
yarpachacusquir ‘Perdonaycallamay’
niydshuptiquega perdonayanqui mana
ajanaypa. 4Pipis juc junagcho ganchis
(7) cuti mana allita ruraycushur
‘Perdonaycalldmay, cananpitaga
mananachir gampéd mana allita
ruraycushétsu’ niydshuptiquega
perdonaycunqui”.

5Tsayno niptinnam apostolnincuna
Jesusta niyargan: “Taytay, gamman
yédracayadmuptipis ajam
ningayquicunata cumpliyga.
Yanapaycallimay imaypis gamta
cdsucuyandpa”.

6Tsayno niyaptinnam Jesus nirgan:
“Nostidza murunollapis
ydracuyniquicuna ichic captinga cay
jachata ‘Matsupita lluquicasquir
lamarman jawicdramuy’ niyaptiquipis
jawicdramunmanmi. Tayta Diosman
rasunpaypa ydracuyaptiquega manam
imapis ajatsu gamcunapa canga”.
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Tayta Dios nimangantsicta
empliyddu cuentalla
césucunantsicpd willacungan

7“Manam ima patronpis,
empliydduncuna yapyanganpita o
mitsicunganpita chasquiptin
‘Jamacullay micunayquipé’ niyantsu.
8Tsaypa rantinga llapanpis niyan:
‘Cusnacamuyrd garaméinayquipd. Noga
micaramuptiran gamga micunqui’ nirmi.
9Tsayné mandanganta ruraycaptinpis
manam pipis agradesicuntsu tsay
empliyddun rurananpa cagllata
rurashga captin”.

10“Tsay empliyddundllam gamcunapis
Tayta Diospaga cayanqui. Tsaymi Tayta
Dios munanganta rurarpis mana
yarpdyanayquitsu ‘Payga alli ruragmi’
niydshunayquipé cagtaga. Tsaypa
rantinga niyay: ‘Nogacunaga Tayta
Diospa empliyadunmi cayalld. Tsaymi
pay munangallanta ruray&ll4’ nir”.

Leprawan geshyaycag chunca
runacunata Jesus allitsingan

11Jerusalen marcaman
aywaraycarnam Jesus
discipuluncunawan pasayargan Samaria
y Galilea provinciacunapa lindérunpa.
12Tsaypita juc tacshalla marcaman
chiyédnanpé caycaptinmi *leprawan
geshyaycag chunca runacuna Jesusta
ricasquiyargan. Tsaymi caruldllapita
gayacuyargan: 13“Tayta Jesus,
inogacunata cuyapaycayalldmay!” nir.

14,15paycunata ricaycurnam Jesus
nirgan: “Aywayay sacerdéticunaman
allishgana cayangayquita
musyatsicayamunanpa”.

Tsayno aywaycdyangantam
geshyancunapita llapancunam
allisquiyargan. Alliyanganta
cushicurninmi jucnin cag runa
cutiycurgan “Cay geshyéta
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alliycatsimangayquipita Tayta Diosta
alaballdmi” niraycar.

16 Jesuspa fiopanman chaycurnam
gonguricuycurgan “iAgradesicullami
alliycatsimangayquipita, Taytalla
Jesus!” nir. Tsay runaga cargan Samaria
marcapitam.

17Tsaynam Jesus nirgan: “Allegcunaga
cayarguyqui chuncagchd. ¢éMayté
waquin cagga? 8Cay jucld marca
runallam cutiycamushga Tayta Diosta
‘Gracias’ nicur alabarnin”.

19Tsayno nisquirnam tsay runata
Jesus nirgan: “Sharcur aywacuy. Tayta
Diosman yédracuyniquipam
salvacashgana canqui”.

Ciélupita cutimuynin imano
cananpé Jesus willangan
(Mateo 24.23-28, 37-41)

20Juc cutinam Jesusta fariseucuna
tapuyargan, “¢{Imayté salvacogta Tayta
Dios cachamunga allina cawanantsicpd?
Salvacog chdmunanpina canganta
musyayédndpa ¢ima sefalcunatéd canga?”
nir.”

Tsaynam Jesus nirgan: “Manam ima
sefialtardga ricayanquitsu. 21 Manam
pipis niyashunquiritsu: ‘Caychomi o
washachomi senalta ricargo’ nir. Tayta
Diosga salvacogta cachamushganam
gamcuna mana cuentata
gocuyaptiquipis”.

22Tsayno nisquirnam
discipuluncunata nirgan: “Ciéluman
aywasquipti gamcuna llaquicuywanmi
cutimundta munayanqui. Tsayno
munayaptiquipis manam jucllaga
cutimushérétsu. 22Runacuna niyanga:
‘Tayta Dios cachamungan salvacog
caychomi’ o ‘Wacchomi caycan’ nirnin.
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Tsayno niyaptin ama llutallaga
criyiyanquitsu. 24Ciélucho tillagucuy
jucaglapita jucagliyag atsicyaptin
runacuna ricayangannomi noga
ciélupita cutimogtapis llapan runacuna
ricaydmanga. 25Tsaycuna manaré
pésaptinmi puntataga runacuna
chiquiyamar pasaypa fiacatsiyimanga”.

26“Unay *Noe cawanan witsan mana
yarpashgata Tayta Dios *diluviuta
cachamungannémi nogapis mana
yarpashgata cutimushé. 2’ Tsay witsanga
diluviu manaré captin runacuna micur,
upyar, casaracurmi cacuyargan. Tsayno
cawacuyargan Noe biliquitan6 *arcata
ruraycur tsayman yaycungan
junagyagmi. Tsayno caycagman Tayta
Dios pasaypa tamyata
gallatsipaycamuptinmi cay patsaman
yacu juntargan. Tsaynépam arcaman
mana yaycog cag runacuna llapan
ushacédyargan”.

28“TsaynOmi Lot cawanan witsanpis
Tayta Diospa castigun mana
yarpashgata shamunanpé canganta
mana musyarnin runacuna micur,
upyar, rantir, ranticur, murupacur, y
wayitapis sharcatsir caycdyargan.
29Sodoma marcapita Lot
yargusquiptinnam itsanga ci€lupita nina
tamya unyamurgan. Tsaychomi llapan
runacuna rupaycar ushacdyargan.
30Nogapis tsaynollam runacuna mana
musyayangan Ora illagpita cutimusha”.

31“Tsay junagga wayicho caycagcuna
ama imayquicunamanpis jipeg
yaycuyanquinatsu. Tsaynolla chacracho
caycagcunapis wayinman amana
cutiydtsunnatsu. 32Yarpdyay Lotpa
warmin marcanman cuticuycuyta
munanganpita wanunganta.* 33Pipis

v 17.20 Jesus runalla canganta yarparmi fariseucuna mana tantiyayargantsu Tayta Dios

cachamungan salvacog cangantaga.
musyanayquipa liyinqui Genesis 19.26.

w 17.32 Lotpa warmin iman6 wanungantapis
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noga munangand mana cawar
quiquinpa munayllanman cawacog
cagga manam gloria vidaman
changatsu. Pipis willacuynita
chasquicur Tayta Dios munanganno
cawag cagmi gloria vidachdga
cushishga cawanga”.

34“Cutimunga junag juc camallacho
ishcag punuycagcunapita nogaman
criyicamog cagtam apacushd y mana
criyicamog cagtanam jagirisha.
35Maraynincunacho ishcag agacuycag
warmicunapita nogaman criyicamog
cagtam pushacushé y mana criyicamog
cagtaga jagirishdmi. 36[Tsaynomi ishcag
runacuna chacrach6 aruycagpita
nogaman criyicamog cagta pushacusha
y mana criyicamog cagtanam
jagirisha]”.

37Tsaynam tsayta wiyaycur
discipuluncuna tapuyargan: “Tsayno
captinga ¢maymantd apayamanquega,
taytay?” nir.

Tsayno tapuyaptinnam Jesus nirgan:
“Tsunyagcunacho wiscurcuna
tumaycachar musyatsicuyan maychdopis
wanushga ashma jitaraycangantam.
[Tsaynomi noga ningédcuna ruracagta
ricar musyayanqui noga cay patsaman
cutimundpéna cagta]”.

Tayta Diosman mana ajayaypa
mafacunantsicpa yachatsicuynin

1 8 1Mana ajayaypa Tayta Diosman
mafiacuydnanpami cay

iwalatsicuywan discipuluncunata Jesus
yachatsirgan cayno nirnin:

2“Juc marcachomi juc juez cané Tayta
Diosta mana mantsacog ni
runacunatapis mana cuyapag. 3Tsay
marcacho tdcog cand juc viiidapis.
Payga tsay juezman aywand atsca
cutina ‘Quejacungéita ¢imaytad
arreglaycamanqui, taytay?’ nir.
45Tsayno cutillana cutiptinpis juezga

SAN LUCAS 17, 18

mana casundtsu. Nicanganta itsanga
tsay juez yarpachacur niné: ‘Diosta
mana mantsapacurpis ni runacunata
mana cuyaparninpis cay warmipa
demandunta juclla arreglaycushd. Mana
arreglaptéga imaycay orapis
cutiycdmungallam fastidiamar umaétapis
nanatsirnin’ nir”.

6.7 Tsayno willapadrirnam Jesus nirgan:
“Tsay juez mana alli caycarpis viiida
quejacunganta arreglaycaptinga {Tayta
Dios manatsura casuycuydshunquiman
payman ydracogcuna pagasta junagta
mafacuyaptiqui? Tayta Diosga ima
mafacuyangayquitapis manam
shuyarétsiyashunquitsu. 8Tsayno
rugacur manacog cagtaga Tayta Dios
mana shuyarétsiypam yanapanga. Peru
itsanga noga cay patsaman cutimur
égamcunata tariydshayquirdtsurd Tayta
Diosllaman yaracur pay munanganno
caycagta?”

Jutsantsicpita perdonta Tayta
Diosman mafnacunapa Jesus
yachatsicungan

9Juc cutichonam Jesus willapargan
waquin runacuna alli tucur juccunata
jamurdyanganta cayno nir:

10“Ishcay runacunam aywayana
templuman Tayta Diosman
mafacuydnanpa. Jucnin cag cana
fariseo y jucagna cani mana alli
ricashga *impuestu cobracog runa.
11 Tsay fariseo cag runaga ichircur cayno
mafiacund: ‘Gracias, Dios Taytay. Gamta
agradesiciimi waquin cag runacunand
mana cangdpita. Paycunaga cayan
suwacogmi, mana alli ruragmi,
majancunata engafar adulteriu jutsata
ruragmi. Manam nogaga tagay impuestu
cobracog runanoga citsu. 12Nogaga
ayundpis ishcay cutim cada seménacho.
Tsaynollam arur gdnangépita
diezmutapis gollamii templuman’ nir”.
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13“Impuestu cobracog cag itsanga
caruldllaman ichicuycuni. Payga
jutsasapa car ci€lumanpis mana
ichicllapis fuquinétsu, sindga feyupa
llaquicur nina: ‘Cuyapamar
perdonaycalldmay, Tayta Dios.
Nogalldga jutsasapa runam calld’ nir.
14Tsay impuestuta cobracog cagga
wayinman cutind jutsanpita
perdonashgana. Fariseo cagtam itsanga
Tayta Dios perdonanitsu. Tsaynomi
pipis alli canganta parlacachag cagtaga
Tayta Dios pengacatsinga. Jutsa
rurayninta tantiyacur perdonta
mafiacog cagtaga allim ricanga”.

Tayta Diosman wamracunapdi Jesus
mafacungan
(Mateo 19.13-15; Marcos 10.13-16)

15Tsaypita juc cutichonam runacuna
Jesusman pishi wamrancunata
apapdyargan maquinta umancunaman
churar Tayta Diosman mafiacapdnanpa.
Jinatanam discipuluncuna michar
cutitsiyargan. 1Tsayta ricarnam Jesus
nirgan: “Ama michdyaytsu nogaman
wamracuna shaydmunanta. Pipis cay
wamracunand llullu shongu cagcunatam
Tayta Dios glorianman pésatsinga.
17Wamra papénincunaman
yaracunganno pipis Tayta Diosman
mana yadracogcunaga manam gloriaman
yaycuyangatsu”.

Juc ricu runa Jesuswan parlangan
(Mateo 19.16-30; Marcos 10.17-31)

18 Juc cutichonam juc mandacog ricu
runa Jesusta nirgan: “Taytay, gamga alli
rurag runam canqui. Ma niycamay,
¢imatatéd rurdman gloria vidaman
chinépéa?” nir.

19Tsaynam Jesus nirgan: “{Imanirtd
alli rurag cangédta nimanqui? Manam pi
runapis alli ruragga cantsu. Tayta
Diosllam alli ruragga. 20Gam
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mandamientuncuna cayno ninganta
musyanquinam. ‘Ama adulteriu jutsata
ruranquitsu. Ama runa mayiquita
wanutsinquitsu. Ama suwacunquitsu.
Ama runa mayiquita manacagta
tumpanquitsu. Papéniquita mamayquita
respitar alli ricanqui’”.
21Tsayno niptinnam tsay runa nirgan:
“Taytay, tsaycunataga wamra
cangdpitachd cumpliycd” nir.
22Tsaynam Jesus nirgan: “Tsayno
llapanta cumpliycarpis Tayta Diosman
criyicungayqui musyacdnanpa jucta
ruranayquiran faltdshunqui. Canan
llapan imaycayquicunatapis
ranticuscérir pobricunata aypuy. Tsayta
rurarga jana patsaché mana ushacag
riquézatam chasquinqui. Nircur
nogaman yidracamur aywacamuy” nir.
23Tsayno Jesus niycuptinmi itsanga
runa yarpachacur wamayashga
jegasquirgan alldpa ricu carnin.
24Tsayn6 wamayacurcogta ricarnam
Jesus nirgan: “Ajallardmi ricu runacuna
Tayta Diospa glorianman
yaycuydnanpéaga. 25Tsaypa rantinga mas
facilchi jatuncaray *caméllu ashmapis
aujapa uchcunpa ullusquinman, juc ricu
runa gloriaman yaycunanpi cagpitaga”
nir.
26Tsayno niptin wiyagcunanam
Jesusta tapuyargan: “Tsayno captinga
¢piréd salvacunga, taytay?” nirnin.
27Tsaynam Jesus nirgan: “Runacuna
quiquincunallapitaga manam
salvacionta tariyantsu. Tayta Diosmi
pitapis jutsancunapita perdonar salvan.
Paypédga manam imapis ajatsu”.
28Niptinnam Pedro nirgan: “Taytay,
nogacunaga llapan imaycacunatapis
jagisquirmi gamta gatiraycédya”.
29,30Tsaynod niptin Jesusnam nirgan:
“Alli willacuynita willacur pipis
wayinta, warminta, wauginta, paninta,
mamanta, papéninta, tsurincunata
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jagireg cagga jaginganpita atsca cuti
mastam cay patsacho taringa.
Nacatsiptinpis willacuynita
willacogcunaga gloria vidachomi
imayyagpis mana ushacaypa cawanga”.

Wanutsiydnanpa cagta yapay Jesus
willacungan
(Mateo 20.17-19; Marcos 10.32-34)

31Tsaypitam chunca ishcay (12)
apostolnincunata gayaycur Jesus nirgan:
“Musyayanquim Jerusalenpa
aywaycangantsicta. Tsaychomi noga
Tayta Diospita shamogta
wanutsiydmanga. 32Israel
autoriddacunam Roma autoriddacunapa
maquinman apatsiyimanga. Tsaychomi
nogapita burlacuyanga, ashlliyimanga,
togapdyamanga, astaydmanga, y
wanutsiydmanga. 33Peru
wanutsiyimanganpita quimsa junagtaga
cawarimushdmi” nir.

34Tsayno niptin discipuluncunaga
manam tantiyayargantsu imapa
parlaycangantapis.

Jerico marcacho gaprata Jesus
allitsingan
(Mateo 20.29-34; Marcos 10.46-52)

35Tsaypitanam Jerico marcamanna
Jesus discipuluncunawan
yaycuraycdyargan. Tsaychomi nédni
cuchunché jamaraycargan juc
gaprayashga runa limushnata mafacur.
36Tsaynam atsca runacuna
aywaycdyagta mayarnin tsay gapra
tapucurgan: “¢{Imaté callan?” nir.

37Tsaynam runacuna willayargan:
“Jesus Nazaret runam pdasaycan”.

38Tsayn6 willaycuptinnam
gayacurgan: “Unay rey *Davidpa castan
Jesus, cuyapaycalldmay ari” nir.

39Tsayno gayacuptin puntata
aywaycagcunaga gaprata ajipayargan:
“iUpadlla cay!” nirmi.
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Tsayno niyaptinpis payga mas
fuertipam gayacurgan: “iRey Davidpa
castan, cuyapaycallimay!”

40Niptinnam Jesus ichisquir nirgan
tsay gaprata apapiy#nanpi. Nopanman
chaycatsiyaptinnam tapurgan:
41“¢Imacho6 yanapanatatd munanqui?”
nir.

Tsaynam runa nirgan: “Taytay,
gaprayashga car ricaytam munalld”.

42Niptinnam Jesus nirgan: “Cananga
ricayna. Nogaman
ydracamungayquipitam allirguyqui” nir.

43Tsaynam gapraga wap
ricachacusquirgan. Tsaypitanam
Jesuspa gepanta cushishga aywacurgan
Tayta Diosta alabaraycar. Tsayta
ricaycurnam llapanna runacuna Tayta
Diosta alabayargan.

Jesusta Zaqueo wayinman
chasquicungan

1 9 1-3 Jerico marcachomi térargan
Zaqueo jutiyog juc ricu runa.

Payga cargan impuestu cobragcunapa
mandagninmi. Tsaynam Jerico marcapa
atsca runacunawan Jesus pédsaycaptin
Zaqueoga tacshalla carnin Jesusta
ricayta puédirgantsu. 4Tsaymi payga
puntancunapa corrilla aywar juc
geruman yarcusquirgan Jesus
pésaycagta ricananpa.

5Tsaynam Jesus tsaypa pédsaraycarna
Zaqueo achparaycagta ricasquirnin
nirgan: “Zaqueo, ras yarpamuy.
Cananga wayiquichomi patsatsimanqui”
nir.

6Niptinmi Zaqueoga yarpascamur
Jesusta cushicur pushargan wayinman.
7Tsayta ricaycurnam runacuna Jesuspa
rimar gallaycuyargan: “{Imanirtéd
jutsasapa runapa wayinman aywaycan
patsacunanpad?” nir.

8Tsaypita wayincho caycarnam
Zaqueo Jesusta nirgan: “Sefior Jesus,

El Nuevo Testamento en Quechua del Sur de Conchucos del Perti, 2da ed. ©2008, La Liga Biblica



SAN LUCAS 19

llapan riquézédpa pullanninta cay
pobricunata raquipaycushi. Y pipa
imantapis gechushga carga cananmi
chuscu cuti masta cutiycatsishd” nir.

9Tsayno niptin Jesusnam nirgan:
“Cananmi salvacionta alcanzayarguyqui
cay wayicho llapayqui tdragcunantin.
Unay *Abraham Tayta Diosman
ydracungannomi gampis
yéracurguyqui”.

10Tsayno nisquirnam runacunata
Jesus nirgan: “Nogataga Tayta Dios cay
patsaman cachamashga jutsasapa
runacunata salvandpami”.

Empliydduncuna arunanpa
patronnin gelléta jagipangan
(Mateo 25.14-30)

11 Jesus salvacionpd parlanganta
wiyarnam runacuna yarpdyargan:
“Jerusalenman chaycushgaga reynintsic
caymannachir juclla Jesusga
churacanga” nir. Cay patsaman
cutimurré rey cananpa cagta mana
musyarmi tsayno parlayargan.

Tsaymi Jesus juc munayyog runawan
iwalatsir parlapargan cayno nir: 12“Juc
munayyog ricu runatam caru marcacho
mandacog *emperador gayatsina:
‘Tdrangayqui marcayquichd mandacog
rey canayquipa chasquicog shamuy’ nir.
13Tsaymi tsay ricu runa manard
wayinpita yargur chunca
empliydduncunata gayascaratsir
jucninta jucnintapis atsca gelléta
jagipana: ‘Cutimungéyag gelléniwan
aruycdyanqui’ nir. 14Tsayno nir
aywacusquiptinnam marca mayincuna
gepantana cachayénd willacogcunata
cayno niyananpa: ‘Manam tsay runata
mandagnicuna cananpd munayatsu’
nir”.

15“Tsaynd marca mayincuna mana
munaycaptinpis marcanché mandacog
cananpéaga chasquicuna. Tsaypita
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marcanman cutiycurna tsay ricoga
gayatsind gellénin tsararag
empliydduncunata gellénin aycatana
wachangantapis musyananpa. 16Tsay
puntata chag cag niné: ‘Taytay,
golldmangayquita chunca cuti mastam
gelléniquita miratsillargd’ nir”.

17“Tsayno niptinna patronnin nina:
‘Gamga alli empliyidum canqui.
Wallcallawanpis shumag arur
miratsingayquipitam cananga chunca
marcapa mandagnin canayquipa
churashayqui’ nir. 18Tsaypitana chéna
jucag empliyddunpis cayno nir: ‘Taytay,
golldmangayquita pitsga cuti mastam
gelléniquita miratsillargd’ nir. 19Tsayno
niptinna patronnin niné: ‘Pitsga
marcapa mandagnin canayquipami
gamta churashayqui’ nir”.

20“Jucnin cag empliyddunna ardé
tsapacullarna nini: ‘Caychomi caycan
gelléllayqui, taytay. Pafiuwan
gepircurmi churaycurgo. 21Gamga
tsaripacunqui mana quiquiquipatash y
cosichanquipis mana arurcurshi. Tsayno
yaga runa captiquim mantsapacur
churaycurgd’ nir”.

22,23“Tsayn0 niptinna patronnin
ajdpar cayno nind: ‘iGamga mana
yéracuy empliyddum canqui!
Quiquiquipa shimiyquipitam gamga
juzgacanqui. Malafé cangita
yarpaycarga ¢imanirté gellénita
bancullamanpis churarguyquitsu
cutimur wachayyogtana goricundpa?’
nir. 24Tsayno nisquirna tsaycho caycag
runacunata nina: ‘Tagay mana yaracuy
empliyddupita gellénita gechusquir
goycuyay chunca cuti masyag wachatsir
aruy yachag cagta’”.

25“Tsayn0 niptinna niydna: ‘Taytay,
peru paypaga chunca cuti masta
wachatsinganpis capunnacha’ nir”.

26“Nijyaptinna patronnin nini: ‘Noga
ningédta cumpleg cagcunataga
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imaycdwanpis munayyog cananpami
churashéd. Peru mana cumplegcunatam
itsanga imaycantapis gechusquir
gargurishd. 27Y nircur mandacog rey
canidta mana munar
chiquimagnicunataga cayman
apaycamur wanutsiyay’”.
Jerusalenman Jesus yaycuptin
runacuna cushicur
chasquicuyangan
(Mateo 21.1-11; Marcos 11.1-11;
Juan 12.12-19)

28Tsayno runacunata willapasquirnam
Jerusalenpa Jesus aywacurgan
discipuluncunawan. 29“Olivos” ningan
jircan wac-wagtanchomi Betfage y
Betania marcacuna cargan.
Tsaycunaman yaycuraycarnam Jesus
cachargan ishcay discipuluncunata
cayno nir: 30“Aywayay tagay
wac-tsimpapa. Tsaychomi tariyanqui
manaré pipis muntacushga juc pollinu
ashnu wataraycagta. Tsayta pascasquir
apaydmunqui. 31Pipis ‘¢Imapita tsay
ashnuta apayanqui?’ niydshuptiquega
niyanqui: ‘Sefor Jesusmi minishtin
muntacunanpd’ nir”.

32Jesus ninganno discipuluncuna
aywarnam tariyargan ashnu
wataraycagta. 33Tsayta pascaycidyagta
ricaycurnam dmun tapurgan: “{Imapata
ashniita pascaycdyanqui?” nir.

34Tsayno niptinmi paycuna niyargan:
“Tayta Jesusmi mifishtin” nir.

35Jesus caycangan cagman
chératsiyaptinnam punchuncunata
carunaparcuyaptin Jesus muntacurgan.
36Tsayn6 muntashga aywaraycaptinnam
runacuna punchuncunata jacuncunata
nidniman mashtayargan. 37 Tsaynam
Olivos jircantana uraycédyaptin
gatiragnincuna cushicur Tayta Diosta
alabayargan llapan milagrucunata
ruragta ricayanganpita cayno nir:
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38“|Tayta Dios cachamungan
mandamagllantsic rey imayyagpis
alabashga cayculldtsun! iGracias
ciélucho caycag Tayta Dioslldcuna!”
39Tsaynam tsay runacunacho aywag
fariseucuna chopincunapita niyargan:
“Mayistru, gatirashogniquicuna
upalldcuyananpi ajapay” nir.

40Tsaynd niyaptinnam Jesus nirgan:
“Paycunata upallicuydnanpa
niycuptéga rumicunapis gayararmi
Tayta Diosta alabayanga”.

“Tsaypitam Jerusalen marcata ricérir
Jesus wagar cayno nirgan:
42¢Jerusalencho tdragcuna, canan
junagllapis tantiyacuriyanquimanran
cargan nogata chasquimar salvacionta
tariydnayquipé cagta. Peru gamcuna
manam chasquiycdydmanquitsu.
43Tsayn6 cayangayquipitam gamcunapé
chdmunga hacacuy junagcuna.
Chiquiydshogniquicuna
maytsayniquicunapa
jirurupasquiyadshuptiqui manam
maypapis geshpiyta puédiyanquitsu.
44Wamrayquicunapis ni imapis manam
geshpingatsu. Chipyaypam
ushacétsiydshunqui. Wayiquicunatapis
juchutsirmi ushacéitsiyanga. Manam ni
juc rumillapis pergaraycar quédangatsu.
Tsaynomi ruracanga Tayta Dios
cachamungan salvacogta mana
chasquiyangayquipita”.

Templupita ranticogcunata
Jesus gargungan
(Mateo 21.12-17; Marcos 11.15-19;
Juan 2.13-22)

45Jesus Jerusalenman chaycurnam
templuman yaycurgan. Tsaycho
ranticogcunata tariycurnam gargur
ushargan. 46Tsay runacunata ajépar
nirgan: “Tayta Diospa palabran
gellgarangancho caynomi nican:
‘Temploga noga Diosllayquita
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maytsaypitapis shamur
adoraydménayquipdmi’ nir. Tsayno
nicaptin {imanirtd gamcunaga
ladroncunapa machaynintan6
catsiyanqui?” nir.

47Tsaypitanam templucho cada junag
Jesus yachatsicurgan. Tsaymi
sacerddticunapa mandagnincuna, ley
yachatsicogcuna, y waquin
autoriddcuna yarpachacuyargan Jesusta
imaycandpapis wanutsiydnanpa.
48Tsaycho llapan runacuna Jesus
yachatsingancunata shumag
wiyayaptinmi ima ruraytapis
puédiyarganrétsu.

Jesus templupita imanir
ranticogcunata gargunganta
autoriddcuna tapupdyangan

(Mateo 21.23-27; Marcos 11.27-33)

2 O 1Jesus Jerusalenman yapay
chaycurnam Tayta Diospa alli

willacuyninta templucho
yachatsicuycargan. Tsaymannam
chédyargan sacerddticunapa
mandagnincuna, ley yachatsicogcuna, y
mas waquin autoriddcuna.
2Tsaychonam tapuyargan cayno: “Gam
¢ima puédeg cayniquiwanté cay
templupita ranticogcunata
gargurguyqui? Tsaycunata ruranayquipa
¢pitd cachamushurguyqui?” nirnin.

3Tsaynd niyaptinnam Jesus nirgan:
“Gamcunatapis mé jucta tapuyashayqui.
4¢Pitd Juanta cachamurgan
bautizananpé, Tayta Dioscu o
runacunacu?”

5Tsayno niptinnam quiquincuna pura
willanacur niyargan: “‘Tayta Diosmi
cachamushga’ nishgaga nimashun
‘¢Imanirta payta
chasquicuyargayquitsu?’ nirmi.
6‘Runacunallam cachamushga’
nishganam llapan runacuna
janantsicman shayamur samgaypa
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wanutsimishun. Paycunaga Tayta Dios
Juan Bautistata cachamungantam
yarpdyan”.

7Tsayn6 willanacurirnam Jesusta
niyargan: “Nogacuna manam
musyayatsu Juanta pi
cachamungantapis”.

8Tsayno niyaptinnam Jesus nirgan:
“Gamcunapis mana
willaycdydmaptiquega nogapis manam
willdtsu caycunata ruranédpé pi
cachamangantapis”.

Contrancunata chacra
arrendagcunaman Jesus
iwalatsingan
(Mateo 21.33-46; Marcos 12.1-12)

9Tsaypitanam Jesus yachatsicurnin
nirgan: “Juc runam chacranman {ivata
plantatsina. Nircurmi tsaycho arupagnin
runacunata arrendddu jagipaycur jucld
caru marcaman tdrag aywacuna.
10Tsaypita iiva cosécha gallariptinnam
juc empliyddunta cachané payta
tocangan cagta gorimunanpa. Tsayna
empliyddun chériptinga chacran
tsararag runacuna magacacharcur mana
imatapis raquipéllar garguriyana”.

11“Tsayna chacrayog runaga juctana
empliyddunta cachand. Paytapis
tsaynolla chacran tsararag runacunaga
samgar umantapis paquir usharcur
imaycata gayaparcurrd garguriyind.
12Tsaypita mas juctana chacrayog
cachani. Paytapis tsaynolla magar
ushasquir yawarllatana jinayllata
garguriyana”.

13“Tsaynam chacrayog yarpachacurna
nind: ‘¢Cananga imataté rurasha?
Cachashi cuyay tsuritachir. Paytaga
respitarnin manam
imanaydmunganatsu’ nirnin”.

14“Tsayna chacrayogpa tsurin
yaycuraycagta ricasquirga chacra
arrendarag runacunaga willanacuyéna:
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‘Tagaymi cay chacrawanga heredéru
quédanga. Paytaga wanuriycatsishun
chacran nogantsicpdna cacunanpd’ nir.
15Tsayno willanacusquirna chacrayogpa
tsurintapis tsarisquir wanuratsiyana.
Nircur ayantapis chacranpita jucldman
jitariyana”.

Tsaycunata parlapdrirnam Jesus nirgan:

“Quiquin chacrayog chaycur tsay
runacunata ¢imatard ruranga? Chacran
arrendaragcunata wanuscératsirmi
juccunatana chacrantapis arrendacunga”.

Tsayno niptinmi runacuna niyargan:
“Tayta Diosnintsic cuyapaycallaméshun
tsayno ajanaywan nogantsictapis mana
castigaycaméanantsicpa”.

17Tsayno niyaptinnam paycunata
ricapdrir Jesus nirgan: “Gamcuna
infiernuman mana gaycucayta munarga
tantiyacuyay cayno nir Tayta Diospa
palabran gellgaranganta:

‘Wayi cimientog runa “Cay rumega
manam allitsu” nir jitariyangan
cagrami alli albafiilpaga
mayistra rumimanré ticrarin’.

18Pipis tsay mayistra rumiman ishquirga
tacacunmi. Y pipa jananmanpis tsay
rumi cuchpacarga pasaypam
ushacératsin. [Tsaynomi pipis nogaman
mana criyicamog cagga infiernucho
facayanga]”.

19Tsayno Jesus parlapériptin
sacerdoticunapa mandagnincuna y ley
yachatsicogcuna contrancuna
parlaycanganta musyarnam présuytana
munayargan. Peru atscag runacunata
mantsacurninmi tsay Orallaga
présuyarganratsu.
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Impuestuta pdgaydnanpi o mana
pigayadnanpdpis Jesusta
tapuyangan
(Mateo 22.15-22; Marcos 12.13-17)

20Tsaypitanam autoriddcuna Jesus
caycanganman musyapacogcunata
cachayargan alli tucuycullar
parlapdyédnanpd. Autoriddcunaga
munayargan Roma mandacogpa contran
parlaptinga tsaynopa présuytam.
21Tsaynam Jesus cagman chaycur cayno
niyargan: “Taytay, nogacuna
musyayami rasun cagllata imaypis gam
yachatsicungayquita. Gamga Tayta Dios
munanganno runacuna cawayananpami
yachatsicunqui. Imata parlarpis pitapis
mana mantsapacuypam ninqui.
22Tsayn0 captin tapucuriyalldshayqui.
Munayninchd catsimagnintsic Roma
nacionpd impuestuta ¢padgashwancu o
manacu pagashwan?” nir.x

23] lutanta parlatsiyta munar alli
shimicunallapa tapuyanganta
musyarnam Jesus nirgan: 24“M4, juc
gelléta apamur ricatsiydmay” nir.
Tsaynam ricaycatsiyaptinna nirgan:
“Cay gelléchoga épipa retratunté
caycan? ¢Pipa jutintéd caycho
gellgaraycan?”

Niptinnam paycuna niyargan:
“Romach6 mandamagnintsic
emperadorpam” nir.

25Tsaynam Jesus nirgan:
“Emperadorpa cagtaga emperadorman
apaycapuyay. Tayta Diospa cagtagaY
Tayta Diosta goycuyay” nir.

26Tsayno atsca runacunapa chopincho
niycuptin manam imaniytapis puédirna
upallacurpuyargan.

x 20.22 Wagquin runacuna niyargan Roma nacionman impuestuta pidgaydnanpd cagtam y
waquinnam niyargan impuestuta pagarga Tayta Diospa contranta ruraycdyanganta.
y 20.25 Caway gomagnintsic Tayta Diosllam caway vidantsicwanga munayyog. Tsaymi Tayta

Diospa cagga caway vidantsic caycan.
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Wanushgacuna mana
cawariydmunanpd cagta
saduceucuna yarpdyangan
(Mateo 22.23-33; Marcos 12.18-27)

27Tsaypitanam *saduceucunana Jesus
caycanganman chériyargan. Paycunaga
yarpayargan wanushgacuna manana
cawayamunanpd cagtam. Tsaymi Jesusta
tapurnin caynd niyargan: 28“Taytay,
Moises gellganganchdga caynomi nican:
‘Juc runa tsuriynaglla wanucuptin gepa
cag wauginna llumtsuynin viiidawan
tatsun. Tsayndpam viiidaché wamran
yuriptin tsay wanog cag wauginpa tsurin
cuentana canga’ nir. 22Tsaymi canan
cuentariyashayqui. Ganchis (7)
waugicunash cayidnd. Mayor cagshi juc
warmiwan tini. Payga tsurin manara
captinshi wanusquini. 30Tsayna
vilidawan gepan cag wauginna tana.
Paypis manara tsurin captinshi
wanusquind. 31Y tsaynopis mas gepan
cag wauginna viiidawan tidna. Paypis
wanusquinilla manaré tsurin captin.
[Tsaynollash llapan waugincuna tsay
warmillawan tdyédnd. Y tsuriynaglla
llapanpis wanuyéna.] 32Ts4, tsaypitanash
warmipis wanucuna. 33Y
wanushgacunata Tayta Dios
cawaritsimungan junagga ¢maygan cag
waugipa warminta canga,
llapancunawan tashga caycaptinga?” nir.

34,35Tsaynam Jesus nirgan: “Tsay
warmi manam mayganpa warminpis
canganatsu. Cay vidallachomi warmiyog
y runayogpis cayan. Tayta Dios
cawascatsimuptin ciéluman
aywagcunaga mananam majayog
cayanganatsu. 3¢Tsaychoga
angelcunanéllanam mana wanucuypa
cawayanga. Tayta Diospa
wamrancunanam cayanga
cawatsimushga captin. 37Wanushgacuna
cawayamunanpa Moises gellganganta
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liyiycarpis émanacu tantiyacuyanqui?
*Abraham, Isaac, y Jacob
wanuyanganpitaga alli unaytam shiraca
rauraycag munti rurinpita Moisesta
Tayta Dios nimurgan: ‘Nogaga Abraham,
Isaac, y Jacob adoraycdydmangan
Diosmi c&’ nir. 38Tsayné nishga captinmi
musyantsic wanungallanch6 paycunata
Tayta Dios mana dejaringanta.
Tsaynollam pitapis maytapis
cawatsimunga criyicamog cagtaga”.

39Tsayno Jesus niycuptinnam ley
yachatsicogcuna niyargan: “Allitam
tsaytaga niycurguyqui, taytay” nir.

40Tsaypitaga mananam pipis mastaga
tapuyargannatsu.

Salvacog shamog Diosnintsic
(Mateo 22.41-46; Marcos 12.35-37)

#“Tsaypitanam Jesus paycunatana
nirgan: “Unay rey David castapita carpis
salvacogga manam runallatsu. Payga
Diosmi. Tsayno caycaptinga ¢imanirtd
ley yachatsicogcuna niyan runalla
canganta? 42Unay rey Davidpis ‘Salmo’
ningan libruchd cayno nirmi gellganéna:

‘Salvacogga mandacog reynimi.
Paytam Tayta Dios ninga:

“Jamacamuy cay derécha cag
lddiiman, “3llapan
chiquishogniquicunata
munayniquichd catsinayquipd”

4

nir.

44‘Salvacogga mandacog reynimi’ nir
David nicaptinga, salvacog shamogga
¢imandpatd runalla canman?”

Ley yachatsicogcuna alli
tucuyangan
(Mateo 23.1-36; Marcos 12.38-40;
Lucas 11.37-54)

45Llapan runacuna wiyaycdyaptinmi
discipuluncunata Jesus nirgan:
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46“Pagtatd ley yachatsicogcuna
munaynincunata rurar cawacuyanganno
paycunata cdsur cawaycdyanquiman.
Paycunaga chaqui puntanyag ropancuna
jatipacushga céllicunachépis puriyan,
runacuna ‘Tayta Dios munangannomi
paycunaga cawayan’ niyananta
munallarmi. Paycunaga goricdcuydnan
wayicunachopis mas allin cag
jamacuydnancunachdran jamasquiyan.
Micupacuypa invitashga carpis mas
allin cag jamacunacunataran ashiyan.
47Tsayn6 alli tucuycarmi
vilidacunapataga imaycancunatapis
sacyapar ushayan. Nircur tsaycunata
rurarirga runacuna mana
tantiyaydnanpdmi mana ima rurashgano
unayrd Tayta Diosmanpis mafiacur
mayardyan. Tsayno cayanganpitam
paycunataga Tayta Dios mana
cuyapaypa castiganga”.

Pobri viiidapa ofrendan Tayta
Diospa alldpa vileg cangan
(Marcos 12.41-44)
2 1 ITsaypitam templuchd Jesus
ricasquirgan ricu runacuna
gelléta ofrenda wifiacuydnan cdjaman
winlaycéyagta. 2Tsaychomi ricargan juc
wactsa viiidapis ishcay ichishag pocu
valoryog gelléllata wifiaycagta. 3Tsayta
ricaycurmi discipuluncunata Jesus
nirgan: “Allau, cay pobri viiidapa
ofrendanga mas valoryogmi cashga
Tayta Diospédga. 4Waquin cagcunaga
capuyanganpita putsogllantam
garaycuyashga. Cay wactsa warmega
tsayllana cawacunanpé caycaptinpis
capungan cagtam wiflaparcushga” nir.

Templu juchutsishga cananpa cagta
Jesus willacungan
(Mateo 24.1,2; Marcos 13.1,2)

5Tsaycho caycédyaptin
discipuluncunaga parlaycédyargan
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templu pergarangan rumicuna
cuyayllapd cangantam y shumag
adornashga cangantam. Tsayno
niptinnam Jesus nirgan:
6“Ricaycangantsic caytsican templu
juchungam. Manam ni juc rumipis
pergaraycar quédangatsu. Chipyaypa
juchurmi ushacanga” nir.

Cay patsa manara ushaptin
imacunard pdsananpa cagta Jesus
willacungan
(Mateo 24.3-14; Marcos 13.3-13)

7Tsaynam discipuluncuna Jesusta
tapuyargan: “Taytay, {imayta
ningayquin6 templuta juchutsiyanga?
¢Imandpatd musyayasha tsaycuna
ruracar gallaycunanpa cagta?” nirnin.
8Tsayno niyaptinnam Jesus nirgan:
“Pagtata pipis llullapar llutancunata
criyiycatsiyashunquiman. Atscagmi
nogapa juticho llullacogcuna
chdydmunga: ‘Nogaga salvacog Cristum
cd’ o ‘Ushacicuy tiempu
chdmushganam’ nir. Tsayno
niydshuptiquipis gamcuna ama
céasuyanquitsu. °Maytsaychdpis
‘Gyérram caycan’ nirnin runacuna
parlayaptinpis ama mantsacidyanquitsu.
Rasunpapis puntataga tsaycunarami
pasanga. Tsaycuna pdsaptinpis cay
patsaga ushacar manam gallangarétsu”.
10Mastapis nirgan: “Juc nacion
runacunam pelyanga jucag nacionwan,
juc marcam jucag marcawan.
1Maytsaychopis terremotu captin
patsam alldpa cuyunga. Mallagay
watacunam canga. Imaycaldya
geshyacunam canga. Tsaynomi
ciéluchopis ricacimunga
mantsacidcuypd imayca sefialcuna”.
12“Tsaycuna manard pédsaptinmi
runacuna autoriddcunaman
apatsiydshunqui. Goricdcuyanan
wayicunachomi astaydshunqui.
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Carcelcunamanmi wichgatsiydshunqui.
Puédeg autoriddcunapa, mandacog
reycunapa fiépancunamanmi
chitsiydashunqui nogapa willacuynita
willacuyangayquipita. 13Tsaychomi
gamcuna yachatsingdcunata
paycunatapis willacuyanqui.
14Gamcunaga ama yarpachacuyanquitsu
présu autoriddcunaman apayashuptiqui
imata parlaydnayquipépis. 1>Nogam
tantiyatsiydshayqui imata niydnayquipa
cagtapis. Tsaymi maygan
chiquiyashogniquicunapis imaniytapis
camadpacuyangatsu ni
contraydshunquinatsu. 1Tsay
witsancunaga gamcunata mana criyicog
taytayquicunam autoriddcunaman
entregaycushunqui présu
tsariydshunayquipé. Tsaynomi
waugiquicuna, castayquicuna, y
amiguyquicuna entregayashunqui présu
tsariydshunayquipé. Tsaynopam
waquinniquicunataga
wanutsiydshunqui. 7 Nogaman
criyicaydmungayquipitam pipis maypis
chiquiydshunqui. 18Tsayno
rurayashuptiquipis ama
llaquicuyanquitsu. Ima
pasayashuptiquipis Tayta Dios manam
dejaycuyashunquitsu. 1°Tsayno
caycaptinga imayca hacaycunata
pésarpis mana ajayaypa criyicamog
cagmi Tayta Diospa fidpanman
chédyanga”.

Feyupa fiacaycuna cananpa
Jesus willacungan
(Mateo 24.15-21; Marcos 13.14-19)

20“Jerusalen marca ushacénanpdna
caycanganta musyayanqui solddducuna
maytsayninpa jirurupasquishgatana
ricarmi. 21Llapayqui criyicogcuna Judea
jircacunapa geshpir aywacuyanqui.
Jerusalencho caycagcunapis geshpir
aywacuyanqui. Chacracunacho
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caycagcunapis ama cutiyanquinatsu
wayiquicunaman. 22Tsay junagcunam
runacuna castigashga cayanga.
Tsaynopam Diospa palabran
gellgarangancuna llapanpis cumplinga.
23Tsayldya fiacay junagcunachd, allau
geshyag warmicuna y llulluncuna
chuchuycag warmicuna. Tsay
junagcunaga alldpa cuyapaypami
runacuna flacayanga. 24#Waquintam
wanutsiyanga y waquintam présu
apayanga juclé caru nacioncunaman.
Tayta Diosta mana cidsucog runacunam
Jerusalen marcata munaynincunacho
tsardyanga munayyog caynin
ushacdcunganyag”.

Ciélupita cay patsaman
cutimunanpi cagta Jesus willangan
(Mateo 24.29-31; Marcos 13.24-27)

25“Tsayldya hacacuycuna
pasasquiptinga mananam rupaypis ni
quillapis atsicyanganatsu. Estréllacunapis
ciélupita shushuyamungam. Lamarpis
mantsacdcuypa bunyaypa bunyarmi
gayaranga. Tsaycuna pasaptinmi llapan
runacuna mantsacaywan turwidyanga.
26Ciélu sicsicyagta ricarmi runacuna
pasaypa mantsacaywan ‘¢Imanora cay
patsa canga?’ nir wanur pitiyangara.
27Tsaypitanam noga ci€lupita pucutay
janancho pasaypa chipipirra
shamuycagta runacuna ricaydmanga.
28Tsaycuna llapanpis ruracar
gallaycuptin nogaman ydracamogcuna
cushicuyanqui. Musyayanquinam tsay
flacaycunapita jipipti gloriaman
aywayanayquipéna cagta”.

Higus jachaman iwalatsir imay
cutimunanpa cagtapis Jesus
tantiyatsingan
(Mateo 24.32-35; Marcos 13.28-31)

29Nircur caynopis Jesus
tantiyatsirganmi: “Cay higusman
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iwalatsir ningédcunata yarpardyanqui.
30Musyayanquim tamya tiempu
gallaycuptin higus jachapa yuran
tsegllimunanpéna cagta. 31 Tsaynomi
cay flacaycuna gallaptin gamcunapis
tantiyaydnayquina ciélupita cutimundpa
cercana canganta. 32Cay ningdcuna
gallaptin tsay witsan runacuna manara
ushacédyaptinmi llapanpis cumplinga.
33Ciélu y cay patsa ushacédcuptinpis
noga ningicunaga llapanmi ruracanga”.

Jesus cutimunanpa listuna
canantsicpd willacungan

34“Mana yarpashgata cutimur pagtati
gamcunata tariycdman imayca
jutsallach6 cawaycagta, machashga ima
cayciyagta, o imaycayogpapis
yarpachacuywan gongamashga
caycdyagta. 35Tsayno llutan
cawacogcunaga manam ni jucpis
geshpingatsu Tayta Diospa castigunpita.
36Tsaymi imaycay Orapis Tayta
Diosllaman maiacur listullana
caycdyanayqui. Tsaynopaga mananam
infiernuman aywayanquinatsu, sindga
nogapa fiopdmanmi cushishgalla
chdydmunqui”.

37Tsaynomi ari Jesus junagpa
templucho yachatsicurir tsacaypana
Olivos jircanman aywag tsaycho punur
quédananpd. 38Cada goya cada waray
templuman Jesus yachatsicog aywaptin
imandmi runacuna goricdyag
yachatsicunganta wiyaydnanpa.

Judas Iscariote Jesusta
ranticunanpi contrituta rurangan
(Mateo 26.1-5, 14-16;

Marcos 14.1,2,10,11; Juan 11.45-53)

2 2 1*Pascua fiesta semdnacho
levadiiraynag tantata micur
gallaycunanpidnam caycargan. 2Tsay

fiestacho Jesusta yachay
shimincunawan tsarisquir
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wanutsiydnanpami willanacuyargan
sacerddticunapa mandagnincuna y ley
yachatsicogcuna. Peru tsaycho gorirag
runacuna ajacurcuyidnanta mantsacurmi
tsariyarganratsu.

3Tsayn0 yarpaycdyaptinmi Satanas
yaycurgan Judas Iscariotipa
shongunman. Judaspis Jesuspaga
apostolninmi cargan. 4Paymi
sacerddticunapa mandagnincunaman y
templu tdpag wardiyacunapa
mandagnincunaman parlag aywaycur
cayno nirgan: “Jesus quiquillan
caycangan Oram regitsiydshayqui présu
apacuyanayquipa”.

5Tsayno nisquiptinnam sacerdoticuna
cushishga auniyargan gelléta
pigayédnanpa. ¢Tsaypitaga Judas
shuyacurnam gallaycurgan Jesus
quiquillan caycangan Ora regitsinanpa.

Pascua merendata
discipuluncunawan micuyananpa
Jesus alistangan
(Mateo 26.17-25; Marcos 14.12-21;
Juan 13.21-30)

7Levadiiraynag tantata micuydnan
Pascua fiesta seména gallaycunan
junagnam cargan. Tsay junagga wata
watam Israel runacuna carnishcunata
pishtar micuyag. 8Tsaymi Jesus
cachargan Pedrutawan Juanta “Pascua
fiestach6 merendata micunantsicpé
puestucaydmuy” nir.

9Tsaynam paycuna tapuyargan:
“Taytay, ¢émaychotd puestuyamusha?”
nirnin.

10Tsaynod niyaptinnam Jesus nirgan:
“Jerusalenpa aywayay. Tsayman charmi
ricayanqui juc runata uylluwan yacuta
apaycagta. Tsay runapa gepallanpa
aywayanqui may wayinman
changanyagpis. 11 Tsaychomi wayiyogta
niyanqui: ‘Sefior Jesusmi tapucun:
¢{Maygan cuartuyquichotashi
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discipuluncunawan canan Pascua
merendata micuyanga?’ nir. 12Tsayno
niyaptiqui wayiyognam
ricatsiydshunqui altusché jatun cuartu
nogantsicpd alistashgatana. Tsaycho
listacdydmunqui micunantsicpd” nirnin.
13Tsayno niyaptinnam ishcan
discipuluncuna aywacuyargan
Jerusalenman. Tsayman chdrirnam
Jesus ninganndlla tariyargan llapantapis
alistapacushgata. Tsaychonam
discipuluncuna Pascua merendata
micuyédnanpa listapacuyargan.

Micuyangan oOra Jesus
Santa Cénata rurangan
(Mateo 26.26-30; Marcos 14.22-26;
1 Corintios 11.23-25)

14Tsaynam merenday Orana captin
discipuluncunawan Jesus jamacuyargan
micuydnanpa. 15Tsaychomi Jesus
nirgan: “Imanomi munaycurgo cay
Pascua merendata gamcunawan
micuyta manard wanungiyag. 1Cayno
cay Pascua merendata mananam
micushénatsu Tayta Diospa fiopancho
gamcunawan micungayag”.

17Tsayno nisquirnam
micuycédyaptinna vdsucho vinuta
aptarcur Jesus Tayta Diosman mafacur
agradesicurgan. Nircurnam
discipuluncunata macyargan caynd nir:
“Cay vinuta llapayqui upuyay.
18Yapayga mananam vinuta
upushidnatsu Tayta Diospa fidpancho
gamcunawan mushog vinuta
upungdyag”.

19TsaynOmi tantata aptarcurpis Tayta
Diosman mafiacur agradesicurgan.
Nircurnam paycunata paquipargan:
“Cayga nogapa cuerpiimi. Cay tantata
micur gamcuna raycur wanungita
yarpayanqui”.

20Tsaynollam merendata ushasquir
vasucho vinuta aptarcurpis nirgan:
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“Cayga nogapa yawarnimi. Noga
yawarnita jichar wanuptimi Tayta Dios
runacunawan *mushog contrétuta
ruranga criyicamog cagcunata
jutsancunapita perdonananpa”.
21“Tsayno caycaptinpis gamcuna
caych6 nogawan micuycagpita jucniquim
chiquimagnicunapa maquinman
entregayamanqui. 22Noga Tayta Diospita
shamogtaga Diospa palabran
gellgaranganch6 ningannollam runacuna
wanutsiydimanga. Peru allau ranticamagni
runa, iima cuyapaypara canga!”
23Tsayno niptinmi jucnin jucninpis
discipuluncuna ricénacur
tapunacuyargan: “¢Maygantsicra
ticrapuycantsic?” nirnin.

Apostolnincuna mayganpis mas
mandag cayta munayangan

24Tsaypita mayganpis mandacog cayta
munar gechunacurmi discipuluncuna
rimanacuycdyargan. 25Tsayno
rimanacuyaptinmi Jesus nirgan: “Cay
mundu entéruchd nacion mandagcuna
munayanganmanmi mandacuyan.
Tsayno lluta mandacog cayaptinpis ‘Alli
runam payga’ niyanran. 26Gamcunaga
ama tsayno mandacog cayta
yarpdyaytsu. Tsaypa rantinga llanu
shonguyquicunawanmi cawayédnayqui
pitapis maytapis cuyaparnin.
27Musyayanquim patroncuna mésacho
micuptin empliydduncuna sirviyanganta.
Nogaga tsay empliydducunanéllam
cawangdyagga caycd, manam
patronnétsu. Tsaymi gamcunapis
noganoélla cawayédnayqui”.

28“Imayca fiacaycho captipis gamcuna
nogawanmi imaypis cayarguyqui.
29Tsaymi gamcunata churayédshayqui
mandacog caydnayquipd, Tayta Dios
nogata mandacog candpéa
churamangannd. 3°Gamcunaga
nogawanmi micuyanqui y upuyanqui.
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Tsaynomi cutimupti jamacuyanqui
mandacogcuna jamacuyénan *tronuman,
Tayta Dios quiquinpd acrangan
runacunata mandacuyanayquipa”.

Pedro fiégananpa cagta
Jesus ningan
(Mateo 26.31-35; Marcos 14.27-31;
Juan 13.36-38)

31Tsaypitanam Pedruta Jesus nirgan:
“Pedro, Satanasmi Tayta Diosta
rugacushga: ‘Jesuspa discipulun Pedruta
llutancunata ruratsishd’ nir. 32Tsaymi
gampa Tayta Diosman mafiacurgo
Satanas munanganta ruratsishuptiquipis
Tayta Diosllaman yapay shumag
yaracunayquipa. Tsayno cangan
yédracurmi criyicog mayiquicunata
valoratsinqui paycunapis nogaman
shumag ydracaydmunanpa”.

33Tsayno niptinnam Pedro nirgan:
“Ishcantsicta carcelman apar
wanutsiménantsic captinpis manam
fiégashayquitsu, taytay” nir.

34Tsaynam Jesus nirgan: “Pedro,
canan pagasmi nogapi tapuyashuptiqui
quimsa cuti ‘Manam regitsu’ nir
fiégamanqui gallu manara cantaptin”.

Jesuspa wanuynin cercana
caycangan

35Tsaypitanam discipuluncunata Jesus
tapurgan: “Gelléniynagta, punchuynagta, y
llangiynagta willacuyénayquipa cachapti
¢imallapis faltdyashurgayquicu?” nir.

Tsaynam paycuna niyargan: “Manam
imapis faltdydmargantsu, taytay”.

36,37 Jesusnam nirgan: “Diospa palabran
gellgaranganchd cayno nirmi gellgaraycan:
‘Jutsasapacunawan iwalatsishgam canga’
nir. Tsayno gellgaraycan nogapami.
Cananpitaga willacog aywar
imallayquicunapis apayanqui. Espaddaynag
cagga punchuyquicunata ranticusquirpis
rantiyay”.
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38Tsaynam discipuluncuna niyargan:
“Caycho caycan ishcay espdddcuna,
taytay”.

Niptin Jesusnam nirgan: “Gamcuna
manam tantiyayanquitsu imata
nicaydmangayquitapis”.

Olivos jircancho Jesus Tayta
Diosman mafiacungan
(Mateo 26.36-46; Marcos 14.32-42)

39Tsaypitam Jesus aywargan imaypis
aywanganno Olivos jircanman
discipuluncunawan. 4°Tsayman
chaycurnam discipuluncunata nirgan:
“Tayta Diosman mafacuyay Satanas
jutsaman mana
ishquitsiydshunayquipa” nir.

#“1Tsayn6 nisquirmi mas washaldman
aywasquirnin gonguricuycur Tayta
Diosman mafiacurgan cayno nir:
42“Tayta Dioslld, cay fiacanédpéa cagpita
munarninga jipiycamay. Peru itsanga
ama noga munanganoga catsuntsu. Gam
munangayquindélla caycutsun”.

43Tsayno Jesus pasaypa llaquicur
rugacuycaptinmi juc angel yuripasquir
valoratsirgan mana alldpa
llaquicunanpé. 44Tsayné captinpis
llapan shongunwan Tayta Diosman
mafiacuptinmi jumpinpis yawarnora
patsaman juturgan. 45Tayta Diosman
tsayno mafacunganpita cutiycurnin
discipuluncunata tarirgan llaquicuypita
chip wanuypa punucashga
caycdyagtam. 46Tsaynam Jesus nirgan:
“¢Punuycdyanquicu? Ricchar Tayta
Diosman mafiacuyay Satanas jutsaman
mana ishquitsiydshunayquipd” nir.

Jesusta présu tsarircur
apacuyangan
(Mateo 26.47-56; Marcos 14.43-50;
Juan 18.3-11)

47Tsayno Jesus nicaptinnam discipulun
Judas Iscariote chasquirgan atsca
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runancuna pushashga. Nircurnam
Jesuspa ndpanman witiycur saludar
cdranchd mutsaycurgan. 48Tsaynam Jesus
nirgan: “Judas, {chiquimagnicunaman
entregamdnayquipicu
mutsaycamanquird?” nir.

4Tsaynam présurna apacuyinanpa
cagta tantiyasquir discipuluncuna
Jesusta niyargan: “Taytay,
espdddcunawan gocachascaydmusha”
nir. 59Tsayn6 nirmi mas mandagnin cag
sacerdotipa wétayninpa derécha cag
rinrinta juc discipulun espddanwan
walluriycurgan jipicagpa.

51Tsaymi Jesus nirgan: “iAmana
imanayaynatsu!” Nisquirmi runapa rinrin
wallucashgata yataycullar alliscatsirgan.

52 Jesusta présu apayananpd
shamogcunaga cayargan mandag
sacerddticuna, templu tdpag
wardiyacunapa mandagnincuna, y Israel
runacunapa autoriddnincunam.
Paycunatam Jesus nirgan: “Gamcunaga
¢imanirtd espaddayquicunawan
tucruyquicunawan shaydmunqui imayca
ladrontanopis présuydmanayquipa?
53Runacunata yachatsirnin goyay
goyaypis templuchd cargécha. Tsaychoga
éimanirtd présu tsariyimargayquitsu?
Cananga Satanaspa munayninta
ruraydnayquipé ora chdmushganam”.

Jesusta Pedro fiégangan
(Mateo 26.57,58,69-75;
Marcos 14.53,54,66-72;

Juan 18.12-18, 25-27)

54Tsaypitanam Jesusta présu tsarircur
apayargan sacerddticunapa
mandacogninpa wayinman. Payta présu
apacuyaptin Pedro caru gepallantam
aywargan. >Runacunaga sawan
rurinchd ninata tsarircatsirmi
mashacuycéyargan. Tsayman yaycurirmi
Pedrupis paycunawan mashacuycargan.
56Tsaychomi Pedro mashacuycagta
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ricaycur juc watay warmi nirgan: “Cay
runapis Jesuswanmi purirgan” nir.

57Tsayta wiyaycurmi
mantsariycanganta Pedro nirgan:
“Warmi, nogalldiga manam payta
regiciitsu” nir.

58Tsaypita rdtunnintanam juc runapis
Pedruta ricaycur nirgan: “Gampis
paywan puregmi canqui”.

Niptinmi Pedro nirgan: “Nogaga
manam paywan imaypis purillashga
catsu” nir.

59Tsaypita juc 6ratanona jucnam
nirgan: “Rasunpaypam cay runaga
Jesuswan pureg Galilea runa. iTsay
runacunanomi caycanpis!” nir.

60Tsayn6 niptinnam Pedro nirgan:
“iManam musyétsu imata
parlapaycdmangayquitapis!”

Pedro tsayno nicaptinmi géllu
cantasquirgan. 61 Tsaynam si Jesus
ticraycur ricaycuptinrd Pedro
yarpasquirgan cayno ninganta: “Géllu
manara cantaptinmi quimsa cuti
fiégamanqui”. %2Tsay ninganta
yarpasquirmi itsanga Pedro wagtaman
yargusquir pasaypa llaquicur wagargan.

Présognin runacuna Jesusta
burlacur magacuyangan
(Mateo 26.67,68; Marcos 14.65)

63Tsaypitanam présognin runacuna
burlacur Jesusta magayargan.
64Nircurmi fiawinta tsaparcur niyargan:
“iDios caycarga md, pi
magashungayquitapis niydmay!” nir.
65Tsayn6 nirmi tucuyta rurarnin
burlacuyargan.

Israel puédeg autoridacunapa
fiopanman Jesusta chétsiyangan
(Mateo 26.59-66; Marcos 14.55-64;

Juan 18.19-24)

66Patsa warasquiptinnam Israel
runacunapa puédeg autoriddnincuna,
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mandag sacerddticuna, y ley
yachatsicogcuna despdchuncunaman
goricdyargan. Tsaychonam Jesusta
tapuyargan: 67-68“Canan m4,
willaydmay. ¢Rasunpacu gam Tayta
Dios cachamungan salvacog canqui?”
nir.

Tsaynam Jesus nirgan: “‘Aumi, paymi
cd’ niydshayquipis gamcuna
criyiydménayqui captinchi.
69Cananpitaga noga ciélucho caycisha
poderdsu Tayta Diospa derécha cag
lddunchomi” nir.

70Tsaynd niycuptinmi llapancuna
niyargan: “Tsayoraga, gam Diospa
tsurinché canqui, ¢éau?” nir.

Tsaynam Jesus nirgan: “Aumi,
gamcuna niyangayquinoéllam ci” nir.

71Paycunanam niyargan: “Quiquinpis
Diospa tsurin canganta nicimashgaga
¢imapénaté testigutapis ashishun?
[Tsayno Dios tucuycarga iwanutsishga
catsun!]”

Pilatuman Jesusta présu apayangan
(Mateo 27.1,2; Marcos 15.1-5;
Juan 18.28-38)

2 3 ITsaypitanam llapancuna
contrarna Jesusta maquinpita

watarcur mandacog *Pilatuman
apayargan. 2Tsaychonam Pilatuta
niyargan: “Cay runaga llutancunatam
yachatsicuycan. Manam munantsu
Romapéd impuestuta runacuna
pédgaydnantapis. Jinach6pis quiquinmi
nogacunapa mandayamag rey canganta
nicdydman. [Tsaynd mandag tucog
cagga wanutsishga catsun]”.

3Tsay niptinnam Jesusta Pilato
tapurgan: “¢Rasunpacu canqui Israel
runacunapa mandacognin rey?” nir.

Jesusnam nirgan: “Gam
ningayquinollaché ca”.

4Tsaynam Pilato nirgan mandacog
sacerdoticunata y tsaycho goricashga
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caycag runacunata: “Cay runa llutanta
yarpaptinpis, nogataga ¢imatéd
gocaman? Ima jutsantapis manam
taritsu”.

5Tsayno niptinnam Israel
autoriddcunaga masrd niyargan: “iManam
tsaypis tsaynotsu! Romapa contran
sharcuydnanpdmi runacunata pasaypa
aquishapaycan. Galilea provinciapita
hasta cay Judea provincia quinranyagpis
tsaynollam yachatsicuycan”.

Herodesman Jesusta apapdyangan

6Tsayta wiyarnam paycunata Pilato
tapurgan: “{Rasunpacu Galileapita cay
runaga?” nir.

7“Aumi, payga Galileapitam”
niyaptinnam Galilea provinciapa
mandagnin Herodesman Jesusta
apatsirgan. Tsay junagcuna
Jerusalenchomi unas Herodespis
caycargan.

8Jesuspa parlayangancunata wiyashga
carmi Herodesga puntapitana fidpanchora
ima milagrullatapis rurananta munargan.
Tsaymi Jesusta ricaycur cushicurgan.
9Tsaycho Herodes yaparir yaparir
tapupaptinpis Jesus manam imatapis
parlacurgantsu. 1°Mandag
sacerdoticunawan ley yachatsicogcunapis
Jesuspa contranmi imaycatapis niyargan.
1 Nircurnam solddduncunawan rey
Herodes asipdydnan raycur Jesusta
reytanord catsiyargan quiquinpa
mantunta jatiparcur. Tsaypitanam cangan
cutitsirgan Pilato cagman. 12Tsay junagmi
Herodeswan Pilato amishtayargan
puntata chiquinacurcur.

Jesusta wanutsiyananpa
Pilato dejaycungan
(Mateo 27.15-26; Marcos 15.6-15;
Juan 18.39-19.16)

13 Jesusta Pilatuman cutiycatsiptinnam
Pilatuna gayatsirgan mandacog
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sacerddticunata, autoriddcunata, y
waquin runacunatapis. 14Tsaycho
llapancuna goricasquiyaptinnam nirgan:
“Gamcuna cay runata apayamurguyqui:
‘Cay runaga runacunatam yachaycitsin
mandagnintsicpa contran
sharcuydnanpd’ nirnin.
Népayquicunaché tapurga manam ima
jutsantapis tarirgétsu contran
niydmangayquinoga. 1>Tsaynomi
Herodespis may tarishgatsu ima
jutsantapis. Tsaymi cayman
cutitsimushga. Tantiyacuyay. Manam
ima jutsanpis cantsu wanutsishga
cananpaga. 16Tsaymi payta
astarcatsillar cachaycushd” nir.

17[Pilatoga yachacashganam wata
wata *Pascua fiesta seménacho
runacuna mafiayangantaga juc présuta
cachag.] 18Tsaymi Pilato Jesusta
cacharinanta munaptin runacuna juc
shimilla gayaraypa niyargan: “Ama
Jesustaga cachaytsu. Barrabasta
cachaycunayquitam munayéiga” nirnin.

19(Barrabasga carcelcho
wichgaraycargan Roma nacionpa
contran sharcunganpita y runacunata
wanutsinganpitam.)

20Tsaymi Pilato yapay runacunata
parlapargan Jesusta cachaycuyta
munarnin. 21Tsayno parlapaptinpis
runacunaga masrami gayardyargan:
“i*Cruzcho wanutsun! iCruzcho
wanutsun!” nirnin.

22Tsaynam Pilato yapay nirgan:
“Wanunanpéiga ¢ima mana allitatéd
rurashga? Manam taritsu ima
jutsantapis. Tsaymi astarcatsillar
cachaycusha”.

23Tsayno niptin llapan runacunam
masrd gayarar niyargan cruzchd
wanutsinanpa. 2425Tsayn0 masra
gayardyaptinnam Jesusta runacunaman
Pilato entregaycurgan munayanganta
ruracuyananpd. Runacuna
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mafiacuyangannollam Barrabasta
cachaycurgan Romapa contran
sharcushga caycaptinpis y runacunata
wanutsishga caycaptinpis.

Jesusta cruzché clavayangan
(Mateo 27.32-44; Marcos 15.21-32;
Juan 19.17-27)

26Tsayno Jesusta cruzchd clavag
apaycarnam tincuyargan Cirene
marcapita juc runa Simon jutiyog
chacranpita aywacuycagwan. Paytam
niyargan Jesus apaycangan cruzta
umrurcur Jesuspa gepanpa apananpa.
27Tsaytsica runacunam Jesuspa gepanta
aywaycdyargan. TsaychOmi atscag
warmicunapis llaquicurnin wagaraycar
aywaycdyargan. 28Tsaymi wagaycag
warmicunata Jesus nirgan: “Jerusalen
warmicuna, ama nogapéga wagayaytsu.
Wagayayga quiquiquicunapis y
wawayquicunapis imano
flacaydnayquipa cagta. 2°Feyupa
flacaycuna captinmi pasaypa
llaquicuywan runacuna niyanga:
‘iCushicuyédtsun wawaynag warmicuna!’
nir. 30Tsaychomi runacuna facaycunata
mantsariywan gagacunatapis:
‘i{Jandcunaman juchuriycamuy juclla
wanucuyandpa!’ niyanga. 31Nogatapis
cayno hacaycatsiyimarga imanonara
gamcunataga hacatsiydshunqui”.

32Tsayno Jesusta apaycar ishcag
ladroncunatapis apayarganmi
Jesustawan juntu crucificaydnanpa.
33Tsaypita “Calavéra” ninganman
chaycatsirnam Jesusta cruzman
clavayargan. Apayangan
ladroncunatapis crucificayargan jucnin
cagtam Jesuspa derécha cag ladunman
y jucagtanam itsogninman. 34Tsay éram
Jesus nirgan: “Papillay, cay
crucificaydmag runacunata cuyaparnin
perdonaycuy. Manam musyayantsu
imata ruraycdyangantapis”.
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Solddducunanam sortiyayargan
Jesuspa ropanta. 35Tsaycho runacuna
ricaraycdyaptinmi autoriddcuna Jesusta
asiparnin niyargan: “Juccunataga
salvaycachargancha. Canan quiquinga
¢imanirté salvacuyta puédintsu? Tayta
Dios cachamungan salvacog carninga,
ma tsay cruzpita yarparamutsun”.

36Tsaynollam solddducunapis
asiparnin Jesusta uputsiyargan
upucuydnan ayag vinuta: 37“Israel
runacunapa mandagnin rey caycarga
mé, quiquiqui salvacuy” nir.

38Imapita wanutsiyanganta runacuna
musyayananpami juc letréruta cruzpa
puntanman clavayargan cayno
gellgarcur: “CAYGA ISRAEL
RUNACUNAPA REYNINMI” nir.

39Tsaypitanam jucag crucificaraycag
runapis Jesusta asiparnin nirgan:
“Salvacog carga m4, tsaypita salvacuriy
ari, nircur nogacunatapis
salvaydmanayquipd”.

40Tsaynd niptinmi jucnin cag
ajipargan: “Gampis payno fiacaycarga
¢manacu Tayta Diosta mantsacunqui?
41Nogantsicga jutsantsiccunapitam
flacaycantsic. Payga manam ima
jutsatapis rurashgatsu”.

42Nircurmi Jesusta nirgan: “Sefior
Jesus, nogallédta yarparcalldmanqui ari,
cay patsaman mandacog cutimungayqui
junag” nir.

43Tsaynam Jesus nirgan:
“Cananpitaga nogawanmi canqui Tayta
Dioslldpa fiopancho”.

Jesus wanungan
(Mateo 27.45-56; Marcos 15.33-41;
Juan 19.28-30)

44Tsaypitaga pullan junagpitam
quimsa ora rupay mana atsicyaptin
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patsa tsacasquirgan. 4°Tsay Orallam
templu rurinchopis alli awashga jatun
cortina® urayninpa ishcayman
rachisquirgan. 46Tsaypitam Jesus
fuertipa gayarasquirmi nirgan: “iTayta
Dioslld, maquiquimannam cawaynilldta
churaycamii!” nir. Tsayno nisquirmi
wanusquirgan.

47Tsayn6 imayca pasangancunata
ricaycurnin solddducunapa
capitanninmi Tayta Diosta alabagno
ticrar nirgan: “Rasunpam cay runaga
jutsaynag cashga” nir.

48Tsaycho caycag runacunapis
aywacuyargan pasaypa llaquicurninmi.
49 Jesuswan reginacogcunanam itsanga
caruléllapita ricardyargan. Tsaynollam
yanaparnin Galileapita gatirag
warmicunapis tsaycho cayargan.

Jesusta pampayangan
(Mateo 27.57-61; Marcos 15.42-47;
Juan 19.38-42)

50,51 Juc runam cargan Jose jutiyog,
Tayta Dios munanganno cawacog. Payga
cargan Judea provinciacho Arimatea
marcapitam. Paypis Israel runacunapa
autoridéninmi cargan. Waquin
autoriddcuna Jesusta wanutsiydnanpa
willanacuyaptinpis payga manam
munargantsu. Josega criyirgan Tayta
Dios aunicunganno salvacogta
cachamunanpi cagtam. 52Paymi
Pilatuman aywargan Jesuspa ayanta
pampananpé negnin. >3Pilato “Pampay
ari” nisquiptinnam Jesuspa ayanta
cruzpita jipisquir linu sébanaswan
wancurgan. Nircurnam pampag apargan
manaré pipis pampacungan gagacho
uchcushga *sepultiiraman.

54Jesus wanurgan viernis tardim.
Cada viernismi tardipaypaga Israel

z 23.45 Tsay templu rurincho alli awashga jatun cortinapd musyanayquipa liyinqui

Exodo 26.31-33; Hebreos 9.1-10; 10.19,20.
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runacuna sibadu jamapay junagpa
listacuyag. 5>Galileapita Jesuswan
shamog warmicunanam Joseta gatipar
aywayargan sepultiiraman. Tsayman
chaycurmi ricayargan Jesuspa ayanta
imano churangantapis. 36 Tsaypita
wayiman cutiycurninnam
alistacuyargan mucuchag perjiimicunata
iisuncunaman Jesuspa ayanman
wiflapdyédnanpa. Llapanta
alistapacusquirnam Tayta Diospa
mandamientunta cumplir
jamapéyarganra sibadu jamapay junag
captinna.¢

Jesus wanunganpita cawarimungan
(Mateo 28.1-10; Marcos 16.1-8;
Juan 20.1-10)

2 4 1Tsaypita dominguman
wardmognam tsaca tsacallana

warmicuna aywayargan Jesus
pamparangan cagman, alistayangan
perjiimicunata apacurcur.
2Chaycuyédnanpdga pamparangan
uchcuta tsaparag rumipis juclaman
wititsishgam caycénd. 3Tsayman yaycur
manam tariyargannatsu Sefior Jesuspa
ayanta.

4Tsayno mantsacashga caycdyaptinmi
ishcay *angelcuna chipipiycag ropashga
paycunapa fiopancunacho
ricacusquiyargan. SWarmicuna
paycunata ricaycurnam pasaypa
mantsariywan gonguriycuyargan.
Tsaynam tsay yuripag angelcuna
niyargan: “éImanirtd ashiycdyanqui
wanushgacuna pamparangancho
cawaycagna runata? ®Mananam
caychonatsu caycan. iPayga
cawamushganam! Yarpdyay Galilea
provinciachd caycarnin cayno
niydshungayquita: 7‘Noga ciélupita
shamog runatam jutsasapa runacunapa
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maquincunaman entregaydmanga.
Cruzcho wanutsiydmaptinpis quimsa
junagtam cawamusha’ nir”.

8Tsayno angel niyaptinrami
paycunapis yarpasquiyargan Jesus
tsayno rasunpaypa ningancunata.
9Tsaymi Jesus pamparaycangan cagpita
cutiycurnin willayargan chunca juc (11)
apostolcunata y tsaycho runacunatapis.
10Tsay willacogcunaga cayargan Maria
Magdalena, Juana, Santiagupa maman
Maria, y paycunawan aywag mas
warmicuna. 11Jesus cawamunganta
warmicuna willacuyaptinpis
apostolcunaga manam ichicllapis
criyiyargantsu, manacagcunata
parlaycdyanganta yarpar. 12Waquin cag
mana criyiyaptinpis Pedrum itsanga
corrillapa aywacurgan Jesus
pamparangan cagman. Ruriman
gawaycunanpami sibanaswan
wancuyangannoélla caycédnd. Ayanta
mana tariycurmi pasaypa mantsacashga
cuticurgan.

Emaus naniché ishcay
discipuluncunata Jesus yuripangan
(Marcos 16.12,13)

13Tsay junagmi Jesuspa ishcay
gatiragnincuna aywaycdyargan Emaus
marcapa. Emaus cargan Jerusalenpita
ishcay ora aywaynollam. 14Paycunaga
aywaycdyargan Jesusta wanutsiyanganta
parlaraycarmi. 15Tsayno parlaraycar
aywaycdyaptinmi Jesus yurisquir
paycunawan juntu aywargan. 16Tsayno
juntu aywaycarpis tsay discipuluncuna
manam tantiyayargantsu Jesus canganta.

17Tsaynam Jesus tapurgan: “Jau
amigucuna, ¢imata parlartad
aywaycdyanqui?” nir.

Paycunaga pasaypa llaquinashga
carmi ichicuycuyargan. 18Tsaynam

a 23.56 Israel runacunapé viernis patsa tsacaypitam sébadu jamapay junag gallaycog.
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Cleofas jutiyog cag nirgan: “Pascua
fiestaman shamog runacunaga llapanmi
musyayan ganyancuna Jerusalencho
ima pdsacungantapis. ¢Manacu gamga
musyanqui?”

19Niptinnam Jesus nirgan: “Ma
willaydmay. ¢Imatd cashga?” nir.

Paycunanam niyargan: “Nazaret
marcapitam Jesus jutiyog cargan Diospa
willacognin proféta. Payga Tayta Diospa
willacuynintam willacushga y Tayta
Diospa poderninwanmi imayca
milagrucunatapis rurashga.
20,21Nogacunaga yarpdyargd Roma
nacionpa mandunpita pay
jipimédnantsicpd cagtam. Tsayno
captinpis paytam sacerddticunapa
mandagnincunawan
autoriddnintsiccuna Roma
autoriddcunaman entregayashga
wanutsiydnanpa. Nicaptinmi
Romanucuna cruzch6 wanutsiyashga.
Canan junagwanga quimsa junagnam
Jesus wanungan. 22Manam tsaypis
tsayllatsu. Y mas mana criyiypaga
nogacunawan pureg waquin warmicuna
mantsacdcuypatam willacuyan. Paycuna
Jesusta pampayanganman tsaca
tsacallana aywar ayantashi
tariyashganatsu. 23Tsaypita wayiman
cutiycamur willaydmashga Jesus
cawamunganta. Angelcunash
yuripasquir paycunata Jesus
cawamunganta willayashga.
24Tsaynollam waquin cag
discipuluncunapis pamparangan
cagman aywar warmicuna
willacuyangannolla Jesuspa ayanta
tariyashganatsu”.

25Tsaynam Jesus paycunata nirgan:
“{Imanirtd gamcunaga pasaypa
llaquicushga caycdyanqui? Diospa
profétancuna niyangancuna, gamcunapa
¢imanirtd aja criyiyrd? 26¢Manacu
yarpdyanqui salvacogga fiacarcurré
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wanunganpita cawasquir Tayta Diospa
fidpanman cutinanpé cagta?”

27Tsaypitaga paycunata tantiyatsirgan
quiquinpa imand gellgaraycanganta,
Moises gellgangancunapita gallaycur
waquin profétacuna gellgayanganyag.

28Tsaypita Emaus marcaman
chaycurnam paycunapita Jesus pdsacog
tucurgan. 2°Tsayn6 pdsacuyta
munaptinnam: “Patsa tsacaycannam,
cayllachéna quédacushun” niyargan.
Tsayno niyaptinnam Jesus paycunawan
quédacurgan.

30Tsaypita wayichonam jamacurirna
Jesus tantata aptarcur Tayta Diosta
agradesicusquir paquirir paycunata
macyargan. 31Tsay 6ram itsanga tsay
discipuluncuna Jesus canganta
tantiyasquiyargan. Tsaypita Jesus
jinallanchomi illacasquirgan.

32]llacasquiptinnam quiquin pura
cayno parlayargan: “Jesus captinchir
shonguntsicpis atsicyasquirgan nénita
sharaycamur Diospa palabranta
parlapdmashga” nir.

33Nircurnam paycuna jinan o6ra
Jerusalenman cutiyargan. Chaycurnam
tariyargan chunca juc (11) apostolcuna
y waquin gatiragnincuna goriraycagta.
34Tsaychonam tsay ishcay Jesuswan
tincog discipulucunata apostolcuna
willapar niyargan: “iRasunpaypam
Seflornintsic salvacog cawamushga!
Pedrutapis yuripashgam”.

35Niyaptinnam paycunapis willayargan
nénicho imano péasangantapis y tantata
paquingan Ora Jesusta regiyangantapis.

Apostolnincunata Jesus yuripangan
(Mateo 28.16-20; Marcos 16.14-18;
Juan 20.19-23; Acts 1.6-8)

36Tsayno unas parlaycdyaptinmi Jesus
paycunapa chopinchd ricacusquirgan:
“Gamcunacho alli cawacuy
cayculldtsun” nir.
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37Paycunanam pasaypa
mantsacaycuyargan alma canganta
yarparnin. 38Tsayno
mantsacidyaptinnam Jesus nirgan:
“¢Imanirtd mantsacashga caycdyanqui?
Noga cangéta ¢imanirté criyiyanquitsu?
39Ricayay maquita y chaquitapis.
iNogam cd! Yatayamay.
Ricaydmangayquindpis manam almatsu
cd. Almaga aytsaynag y tulluynagmi”.

40Tsayno nirninmi ricatsirgan
maquinta y chaquintapis. 41Tsaynam
discipuluncuna pay canganta ricaycur
criyiydnanpa ajallara captinpis
cushicuyargan. Tsayno captinmi
rasunpa pay canganta criyiyananpa
Jesus mafiacurirgan:
“¢Imallayquicunapis cancu
micurindpa?” nir. 42Tsayn6 niptinmi
garayargan cancashga pescdduta.b
43Tsaycunatam micurgan paycunapa
fidpancunachd.

44Micusquirnam nirgan: “*Bibliata
gellgag llapan profétacunapis
gellgayarganmi nogata caycuna
pasaménanpé cagtaga. Gamcunawan
caycar willarga llapan tsay
gellgaraycangancuna cumplinanpa
cagtam. Tsay willanganodllam
péasamashga”.

45Tsayno nirmi Tayta Diospa palabran
gellgarangancunata tantiyatsirgan cayno
nir: 46“Tayta Dios cachamungan
salvacogga wanunganpita quimsa
junagta cawamunanpa cagpis
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gellgaraycanmi.
47,48 Musyayangayquinopis tsay
gellgaranganndllam llapanpis pasashga.
Tsaymi nogapa juticho runacunata
willapdyédnayqui jutsa ruraynincunata
jagirir nogaman yaracuyananpa.
Tsaynopam Tayta Dios perdonanga
jutsa ruraynincunata. Jerusalenpita
gallaycur maytsaypapis aywar llapan
runacunata tsaynd willapdyanqui”.
49“Gamcunamanmi noga cachamusha
papéni Tayta Dioslld aunicungan
Espiritu Santuta. Itsanga
Jerusalenllacho shuyaraycdyanqui
Espiritu Santuta chasquiyangayquiyag.
Chasquicusquirnam Tayta Diospa
poderninwanna cayanqui pay
munanganno cawayanayquipa”.

Jesus ciéluman aywacungan
(Marcos 16.19,20; Acts 1.9-11)

50Tsaypitanam discipuluncunata Jesus
pushargan Jerusalenpita Betania
quinranman. Tsaychd caycarnam
ricranta quichasquir Tayta Diosman
mafacurgan paycuna mana gongaypa
yaracuydnanpd. 51Tsayno Jesus
paycunapé bendicionta
mafiacusquiptinmi Tayta Dios ci€lupa
apacurgan. 52Tsaycho discipuluncuna
Jesusta gonguriparasquirmi cushishga
cuticuyargan Jerusalenman. 53Tsay
junagpitaga Tayta Diosta alabaydnanpa
cada junagmi templuman goricédyag.
[Tsayno catsun.]

b 24.42 Waquin unay gellgashgacunacho6 nican cancashga pescidutawan chumpac mishquita

micungantam.
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